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Írott emlékek.
péfri időknek, letűnt nemzedékeknek sok 

^ín len dolgáról nem tudott a világ, a mig 
Dvug alan tudósok kutató szelleme föl nem 
fe lez e kőlapokon, oszlopokon, edénycsere- 
nek n vagy papyrrs-tekercseken azokat a 
fásokat, melyek bepillantást engedtek a 
letűnt kor titkaiba.

Pxek az Írott maradványok azonban föl- 
^rh:K előttünk a régiek életét, megelevení­
tik előttünk a rég elköltözőiteket, látjuk 
eket járni, kelni, cselekedni, beszélni, gon- 
do kozni és érezni: azok a ránk maradt 
betűk mind egv-egy ablakká válnak, me­
lyek* n keresztül belátunk a le ünt száza­
dok éjfelébe s föltárul előttünk a múltak 
világa.

Ez írott emlékek nélkül lehetetlen volna 
heiye-en és igazságosan Ítélnünk img az 
ősöket; ezek mutatják meg, hogy mi yenek 
voltaK voltakép. Általuk nyilatkozik szellemi 
világuk, de erkölcsi gondolkozásuk is.

S mig legalább a klasszikus kor írott 
emlékei ragyogó fényben tüntetik föl előt­
tünk a régiek szellemét : addig erkölcsi vi­
láguk bizony nem mindig tűnik oly szin­
ten föl, hogy kedvünket találhatnék a jó 
öregekben. Szeretnek, ha az írottaknak leg­
alább ezt a részét pusztították volna el az 
idők viharai, ne maradtak volna ránk, hogy 
őszintébben tisztelhetnők az antik ideálokat 
A minthogy az ifjúság számára kivonatolt 
klasszikái kiadásokból ki is hagyják az ilv 
részeket.

Ha majd századok múlva az akkori kró­
nikus vagy professzor mi rólunk is csinál 
az Hiúság számára könyveket : a rólunk 
reá maradt Írott emlékekből lesz selejtezni 
valója elég, ha ugyan lesz benne annyi jó 
akarat, hogy korunkat, mint a tisztelet méltó 
tárgyát állítson oda.

Selejtezhet bizony elegendőt. De ha a 
meghaligaltatás reményével intézhetnénk 
hozzá valamelyes kérést: egész szeretettel 
arra kémük, hogy az elpusztítandó írott 
anyag közül mindenek előtt a — fői páni 
leveleket pusztítsa el.

Mért máskülönben szörnyű emlékei lesz­
nek ezek ennek a mi korunknak s o’v ke­
mény vádat fognak emelni ellenünk, mely 
sehogy sem fog megférni azzal a tisztelet­
tel, melyet magunk iránt dédunokáink szi­
vébe plántálni szeretnénk.

Vádolni fognak arról, hogy élt egy nép a 
Tisza táján, mely be tudta érni azzal, hogy 
puszta hazugságon táplálkozzék. Szabadnak 
hirdette magit önmaga és a világ előtt, ho­
lott nem volt egyéb, mint rabszolgák hada, 
mely hitvány pénzzel megejthető, mely áruba

íiocsiközlekedés Londonban
A világ egyetlen városiban sem oly nagy az ut- 

czákon a lovak és kocsik* forgalma, mint London­
ban. S ez a remséges sürgés-forgás példás rendben 
tön-nik, a legkisebb zavar vagy tönnakadás
nélkül.

A londoni szezon csak a minap végződött. Mert Lon­
donban a tél egészen máskép, mint a többi európai 
fővárosban, valóságos holt szezon, a mikor nem 
Iái halni az utczákon. a téreken annyi jó lovat, 
ann/i szép kocsit, mint május, junius és Julius Lo­
ir • libán. A hippolog szive télen is elég gyönyört 
tál ugyan, de mégis az említett három hónap,
L n i n voltaképi szezonja az. mely a nyújtott lát­
va -Ságokkal a hippolog legmerészebb várakozá­
sa is fölülmúlja.

El,szór is az lepi meg a figyelmes szemlélőt, 
hojv a kocsik, lovak mily gyorsan haladnak, a 
lov x járása mily biz ios és mily kitűnő a menet­
en a melyet mindenkinek követnie kell. A nehéz 
teher.-zailitó lovak mellett láthatni könnyű lovakat 
is. mint tova röpítik a könnyű kocsit, do talán 
so: äsen is láthatni rokkant állatot, a mi pedig a 
írc/iiicnsen olyan közönséges dolog. A íoví ■ kivé­
tel n küi a legjobb karban vannak; tenyes szűrük­
ről visszatükröződik az a szeretet és gondoskodás, 
a melyben uraik részeseik. Sörényük és farkuk 
gon : jsan van ápolva és parkolásukban sem lehet 
eszr- venni a legcsekélyebb hiányosságot vagy' ha­
nyagságot; csak az különös, hogy Angliában rra- 
gyo': is rövidre nyírják a lovak farkát, mintha ott 
ne:.: is volnának légy -k vagy pedig az ottani lovak 
k v -bee volnának érzékenyek ezek iránt az apró 
gyötrő szellemek iránt.

kasunió gondot fordítanak Londonban a szer­
számra es a kocsira. A szerszám még a közönsé­
ge' lovakon is tiszta, fényes, mintha egészen uj 
voliia. s olyan csinosan van díszítve, hogy a ló es 
ko - sokat nyer általa. A lovak nagyobbrészt, még 
az omnibuszlevak is félhámba, csaknem istrángra 
varrnak befogva s mégis könnyen es biztosan húz­
zák a ko.-sit; <*sak a hansom-Iovak járnak egész 
hiLiOan. A kettős zabiát is csuk nehéz ctisz.ogatok 
lovaira teszik, s ezek aztán el is vannak nalmozva 
a lószerszám minden szükséges és szükségtelen 
apró-ágaival és minden képzelhető díszítmény'nyel. A 
koc-ik > mind kitűnő karban vannak, s ebben a 
te.-:.me Ken semmi különbség a < ah és az ornm- 
k z. a fényűzésre és a mindennapi munkára szánt 
ko1kc'Zöit. (Isdk kevés ócska, kopott kocsit lát­
hat ra, s ha talán régi is a kocsi, egész újra van 
fern'*,, lakirozva s mindig tetszetős külsejű.

A London utczáin nyüzsgő kocsik természetesen, 
igtn különböznek egymástól, a mint különböző 
ezéira is készültek; mert a praktikus gondolkozásai 
anj-4 ebben is mindent a maga helyén szeret látni. 
Minden alkalmatosságra más és más kocsi szolgál, 
a mint aztán más és más fajta lovat is f -gnak 
kelő. Különösen jó hatással vannak a szemlélőre az 
pmnibusz-lc ak, a melyek erősek, iutósak s általán 
’ó minőségűek. ...

hatni keli e csontos, széles szügyü, rövid labu
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és valamennyi hirdetési iroda.

bocsátja olyan jogait, a melyeket minden 
tisztességes nép megbecsül, szentként őriz, 
ha I irja, s vérrel is megszerzi, ha még 
nincs neki.

Vádolni fognak arról, hogy voltak e 
kornak adózó polgárok pénzéből magas do- 
tácziókkal ellátott állami tekintéllyel fölru­
házott oly előkelő hivatalnokai, a kik föl­
adatuknak , talán egyedüli föladatuknak 
tekintették a polgárok erkölcseire pénzzel 
vadászni s ezt Írásba adták, vadászatuk 
eredményével beszámoltak a legfőbb ál­
lami hatóságnak, mely azután az eredmé­
nyek szerint taksálta és honorálta érde­
meiket.

Vádolni fog arról, hogy a megejtett pol­
gári erények romjain építettünk föl egy 
alkotmányt, melyre rá hazudtuk, hogy az 
jogainkat s államunk talpkövét, az erköl­
csöt biztosítani és megóvni van hivatva s 
arra alkalmas is, rá hazudtuk, hogy az a 
nemzet akaratából állott fönn igy, mely 
nemzeti akarat abban a többségben nyilat­
kozott, a mely fölküldetett, hogy hazájának 
törvényeket hozzon, érdekeit óvja, kezelő 
sáfárjait ellenőrizze. #

Vádolni fognak arról, hogy azok a kezelő 
sáfárok pénzen szerezték s magok hozták 
a törvényhozásba a saját ellenőreiket, vagy 
egy részét legalább, hogy azok tőlük függ­
vén, minden körülmény közt elnéző ellen­
őrök legyenek.

Vádolni fognak arról, hogy az ily eszkö­
zökkel ö.-szetoborzott többség volt korunk­
ban a mindenható lefelé, de a legengedel­
mesebb fölfelé s ezer szerencsénk, hogy a 
kormányférfiakban volt még legalább annyi 
hazaíiság, hogy nem éltek vele vissza a 
végtelenig. Máskülönben akár vásárra vihet­
tek volna mindent, a mi ember, polgár, 
honfi előtt becses.

Vádolni fognak arról, hogy kormány és 
exponált közegei áruba bocsátottak czirne- 
ket, rangokat, méltóságokat, kitüntetéseket, 
spekulácziót űztek gazdag bolondok hiúsá­
gára s ilyen forrásból szívták életerejüket, 
ily alapon tartották föl rendszerüket, melyet 
elneveztek szabad alkotmánynak.

Mi nem tudjuk, mennyiben valók azok a 
főlspáni kortes-levelek, melyek koronkint 
napvilágra hozatnak, de a tejmesvári levél 
után, melynek valódiságát nein merték ta­
gadni, mért ne lehetnének ezek is igazak ?

Csak a stylusa rosszabb egyiknek, mint 
a másiknak, szelleme, morálja ugyanaz s 
nem fogja senki sem mondani, hogy a kü­
lön korszakokban keletkeztek. Csak olyan­
ban keletkezhettek, mint ez a mostani. 
Mind a kettőn ennek a dicső «szabadelvű» 
aerának bűzlik a bélyege.

Bizony szégyelni, nagyon szégyelni való 
dolog, s korunk reputácziója keveset nyer­
het vele, hogy vannak még e korban is 
valami kevesen, a kik megbotránkoznak 
benne s nem bírnak megnyugodni, hogy 
egész természetesnek vegye a világ.

Budapest, augusztus 28.
Trefortnak a vallás- és közoktatásügyi miniszter­

ségben való utódjáról forgalomba jött híresztelések közül 
tudomást veszünk ma a Pester Lloyd arról a közle­
ményéről, mely szerint már Trefort első komolyabb 
megbetegedésekor szóba jött, hogy Szőgyenyi László 
külügyminiszteri osztályfőnök legyen a 1 refort utódja. 
Kálnoky külügyminiszter azonban kijelenti, hogy Sző- 
gyényit nem nélkülözheti. Felmerült az a terv is, hogy 
Zichy Ágost gróf legyen a Szőgyényi utódja a külügy­
miniszteri osztályfőnökségben. Az, hogy bzápáry Gyula 
gróf lenne kiszemelve Trefort utódjául, a Lloyd szerint 
semmi valószínűséggel nem bir. — Megemlíthetjük itt, 
hogy szél?s körökben elterjedt hírek szerint nem Ba­
ross Gábor, hanem Széchenyi Pál gróf lesz az ideig­
lenes vallás- és közoktatásügyi miniszter, és hogy Szé­
chenyi Pál gróf végleg is megmarad vallás- és 
közoktatásügyi miniszternek.

A német császár útja.
A német császár útiterve a berlini «Post» 

szerint már most meg van állapítva. Előbb 
meglátogatja az olasz királyt Rómában és 
onnét indul Bécsbe az osztrák császár és 
magyar királyhoz. A látogatások sorrendje 
minden esetre feltűnő. Bizonynyal az osztrák­
magyar monarchia uralkodóját illette volna 
meg az elsőbbség, ha a német császár uta­
zását szövetséges társai hatalma és rangja 
szerint intézte volna. Ezt azonban nem tette. 
Kitűnik ez abból a körülményből, hogy a 
hármas-szövetség tagjai előtt felkereste az 
orosz birodalom korlátlan urát, a ki a né­
met birodalomhoz nem áll szövetségi vi­
szonyban, valamint abból is, hogy az olasz 
király és az osztrák-magyar uralkodó előtt 
ott volt az északi fejedelmeknél, most pedig 
felkeresi a badeni nagyherczeget és a bajor 
regens-herczeget mielőtt Olaszországba menne.

A német császár európai kőrútjához a 
legkülönfélébb politikai kombinácziók fűződ­
nek. Világrészünk közvéleménye a fejedelmi 
találkozások sürü ismétlődése daczára ide­
ges izgalomba esik, mihelyt a koronás fők 
tanácskozásra összejönnek. A német császár 
mostani körútja azonban, kiterjedvén a leg­
több európai udvarra, inkább azt a jelleget 
nyeri, hogy az a liatal fejedelem, ki csak 
az imént vette kezébe a világ leghatalma­
sabb birodalmának jogarát, személyesen 
akarja megismerni a helyzetet, az uralko­
dók intenczióit.

A fiatal császár határozott egyéniség, ön­
álló akarattal és nem mindennapi erélylyel. 
Elődei birodalmával, saját szavai szerint, po­
litikájukat is örökölte. A német birodalom

vezérszerepét a béke érdekében vitte és fel­
adatának teljesítését nem további hódítások­
ban keresi, hanem a megszerzettek megtar­
tásában. A frankfurti felköszöntő megdöb­
bentően erős kifejezései magukban foglalták 
politikai programmját. II. Vilmos összes had­
erejével, nemzetének egész súlyával megvé­
delmezi az ezer nyolezszáz hetvenegyed iki 
győzelmek eredményét, de azontúl nem kí­
ván Európában semmit. Ennek a békepro- 
grammnak kívánja biztosítani nem csupán 
szövetségeseinek közreműködését, hiszen 
ezekkel írásos megállapodások köttettek, ha­
nem mindazon európai fejedelmeket, a kik 
birodalmához nem állnak oly közel.

E nagy mü keresztülvitelét a fiatal csá­
szár rábízhatta volna minisztereire. De ö 
látni akar saját szemeivel, hallani saját fü­
leivel, hogy megítélhesse majdan tanácsadói­
nak javaslatait teljes becsükben, áttekint­
hesse egész horderejűket. Az uralkodói fel­
adatok komoly felfogását ismerjük fel II. Vil­
mos eljárásában. Ámbár oldala mellett áll 
korának legnagyobb diplomatája, ámbár ren­
delkezik a német birodalom megalapítójának 
tanácsával, számit az eshetőségekkel, melyek 
közé a vaskanczellár életének megszakadása 
is tartozik.

Ugyanezen okból szabatott a szokottnál 
jóval hosszabb időre az egyes udvaroknál 
való tartózkodás. Olaszországban a császár 
tiz, tizenkét napot fog tölteni és bécsi, 
schönbrunni tartózkodása is aligha lesz rö- 
videbb. Olaszországban Rómán kívül Ná­
polyi is meglátogatja. Arról azonban mit 
sem hallunk, hogy utazási tervébe Bécsen 
túl a magyar főváros is felvétetett volna. 
Pedig ezt igen kívánatosnak tartjuk. A. né­
met chauvinisták, a schulverein oktalan túl­
zói nem mulasztanak el alkalmat, hogy a 
magyar nemzetet rágalmazzák. Jöjjön el a 
német birodalom uralkodója Budapestre és 
győződjék meg arról, hogy egy igazi kultur- 
nép az, a mely az országban uralkodik, 
vessen egy tekintetet haladásunkra és in­
tézményeinkre ; ez elég lesz arra, hogy a 
hazugságok elnémuljanak előtte. Meg fogja 
látni a magyar nemzet mérsékletét, azt a 
tiszteletet, a mit gyakran saját érdekei ro­
vására más nemzetiségek nyelve, egyéni­
sége és kultúrája iránt tanúsít.

A császári körút politikai eredménye nem 
a helyzetben történt rögtöni változásokban 
fog nyilvánulni. De az eredménye inem ke- 
vésbbé meg lesz abban, hogy a német csá­
szár látni fogja udvarok és népei: őszinte 
ragaszkodását békeprogrammj ához.

1
VIDÉK.

* A temeel főlspáni levél. Már akkor, a mikor az 
Egyetértés a somogyi főispáni levelei közlötte, ismer­
tettük egy hasonló természetű főispáni levélnek a tar­
talmát. Ez volt a temesi főispáni levél, a melyet most 
a Nép zászló ja nyomán egész terjedelmében szósze­
rinti szövegében közlünk:

Báró Orczy Béla ö exczsllencziájának, mint 
m. kir. belügyminiszternek. Melyen tisztelt bará­
tom ! A fehértemplomi választó kerület viszonyai iráni 
tegnapi napon vett táviratod s erre nyomban adott két 
válaszaim után azon hiedelemben vagyok, hogy most 
már a kerületnek meglehetősen bonyolódóit viszonyai 
tisztáztatni fognak : csakhogy ezzel most mar, az egy 
rövid hét múlva bekövetkező választás miatt késedel- 
meskedni nem igen lehet s azért az általam előter- 
jesztendők nyomán gyors elhatározásért esedezem 
Táviratomban jelzett azon esemény, hogy Mihaj- 
lovits visszalépni szándékozik, be nem valósult s s 
helyzetet ismerve, merem állítani, hogy be nem fo^ 
következni, sőt ellenkezőleg, hogy fenn a központon, 
valamint tisztelt személyedet, úgy Podmaniczkvt és a 
párt végrehajtó bizottságát pártfogás és segélyezés 
végett folyvást ostromolni fogja: de mind hiába, a ke­
rület jelenlegi helyzetében ötét keresztül vinni nem 
lehet; ő tehát véglegesen elejtendő és segélyben rém 
részesítendő. Az ő pártjának, mely mindig a gyöngébb 
volt, főtényezői Polithoz szegődtek. Addig mig két sza­
badelvű párti jelölt: Mihajlovits és Sztojacskovits volt 
csak kérdésben s a két végponthoz közel levő községek 
lakói, a fuvarköltségek s egyéb dijjakra föltétlenül szá­
mítanak. A kiszámítás szerint a még szükséges köul 
ségek 9009 frtra rúgnának. Tömérdek összeg, 
főkép, ha figyelembe vesszük Podmaniczky barátunk teg­
napi levelében hangsúlyozott szűk kötülményeket. Ez 
azonban legyőzhetlen bajt nem okoz, miután az or­
voslás kezeink között van, s véleményem szerint az em­
lített összeg 7000 írttal leszállítható. Az orvoslás módja 
a következő: Fcger Ferencz megyei nagybirtokos, 
ö felsége részéről legkegyelmesebben adományozandó 
magyar nemességért folyamodott, mely folyamodvány 
általam folyó évi jegyzőkönyvem 573. száma alatt, a 
nagyméltóságu m. kir. belügyminisztériumhoz pártolólag 
felterjesztetett, mely alkalommal önmagam a fővárosba 
felutazva, személyesen tisztelegni s az ügyet pártfogá­
sodba ajánlani akartam, azonban szerencsém nem lévén 
hozzád, távolléted miatt Beniczkyt kértem fel, s minisz­
terelnök urat is megkértem, kik a kérelem teljesítését 
megígérték. Midőn hazajövetelemkor Fégert erről szóval 
értesítettem, 8000 frtot adott át oly végből, hogy őfel­
sége legkegyelmesebb kedvező elhatározásának leérkezése 
után, ezen összeget közezéiokra fordíthassam, mely czélok- 
ban pártunk érdekeinek a közelgő választásokkal 
szemben előmozdítása is kell, hogy benfoglaltassék. 
így tehát azon esetre, ha Féger nemessége tényleg be­
következett, ezen nevezett összeg dispozicziónkra áll. 
De véleményem szerint azon esetre, ha a legfelsőbb el­
határozás elutasító nem Ieend, s erről biztosítást nyúj­
tani kegyeskedel nehány rövid sorban, úgy a pénzt már 
most előzőleg is fel lehetne használni s annak egy ré­
sze Fehértemplomban Stojacskovics niellett fel­
használható, másik része pedig, 4-000 frt, Podma­
niczky nak felküldhető volna általam. Ez a dolog 
anyagi részét illeti. Mi már most az erkölcsi támoga­
tást illeti, arra nézve, mint már gyakran hangsúlyoz­
tam, a krassó-szörényi alispán s általa a moldovai fő­
szolgabíró is a hangoztatott neutralitás abbanhagyá- 
sára s határozottan Stojacskovics erélyes támoga­
tására, de sürgősen, utasítandó lenne, Síojacskovits 
ezen járásban vasárnap szándékba vett körutazását a 
fenti értelemben áltaiadandó utasításig elhalasztotta és 
a segély, valamint ezen rendelet szorgalmazása végett 
személyesen felutazott. A neutralitás hangoztatása, mi­
dőn a világ pártokra szakadt, csak mulasztás volna s 
az elhaló tétlenséghez hasonlítana. Erős határozott küz­
delem és akczió szükséges pártunk minden részeiben s 
azért a rendelet kiadását újra s buzgón kérem. Tiszte­

lő vakal, a mint a nehéz omnibuszt, a melyben 20 
—30 ember is eltér, a meredek vagy lejtős utczá­
kon egyforma gyorsasággal röpítik. Az ember nem 
vonhatja meg tőlük bámulatát.

A mint egész Anglia dombos, hegyes-völgyes or­
szág, úgy fővárosa is dombos vidéken épült. Az ut 
és utcza a város egész területén feltűnő emelkedést 
vagv ereszkedést mutat. Aztán a főutezák csaknem 
kivétel nélkül fával vannak burkol-a, a mi külön­
ben igen keilen ; annak, n ki a kocsiban ül, csak­
hogy a faburkolat a legkisebb esőben is síkossá 
válik, s a lovak nehezen La; aszkodhatnak, s a leg­
gondosabb hajtás melleit is kői a yen elcsúszhatnak. 
Mégis alig láthatni London utczáin ilyen elcsúszott 
lovat, mert a baj, ha megtörténik is, a járó kelő 
közönség közül tüstént 10—lő ember siet az állat 
segítségére, hamarosan fölemelik, talpra állítják, ez­
zel is kifejezve érdeklődésüket a lovak és kocsik 
iránt. Ezeknek az ornaiLuszlovaknak mind jó faj­
táknak kell lenniük és gondos ápolásban részesül­
niük. különben nem végezhetnek olyan nagy mun­
kát. a milyent tőlük várnak. De a fárasztó munka, 
a gvakori hirtelen megállás és gyors indítás, mégis 
hamar elnyüvi őket. Ekkor azonban idejekorán ki­
mustrálják. újakkal pótolják, úgy hogy az ember 
London utczáin soha sem láthat kimerült, elnyűtt, 
elgémberedett állatokat, mint Európa többi főváro­
saiban.

A cab-be és hansom-ba, — az utóból Két Ke­
rekű kocsi, a mely föltalálójának nevét viseli s ar­
ról nevezetes, hogy a kocsis a hátulsó bakon ül, 
gyakran könnyű, nemesebb vérbeli lovakat is fognak 
bele. a melyek rendkívüli gyorsasággal futnak, s 
akárhányszor galoppban vagy kariéreban bámulatos 
ügyességgel törnek keresztül az utczák ember, kocsi 
és ló áradatán. Még azokban a kicsiny, két ^agy 
négykerekű kocsikban is, melyeken a kereskedők 
hazaszállítják a portékákat, gyakran láthatni egész 
jelentéktelen külsejű és könnyű lovakat, a melyek 
azonban bámulatos munkát végeznek, jó futók és a 
czélnak teljesen megfelelnek. Még az egészen kis 
pony-lovakat is sokféleképen és jól kihasználják, 
s ebben is nyilvánul a praktikus angol szellem, 
melv a látszólag jelentéktelen és haszontalan do­
lognak is megtalálja rendeltetését, haszna vehető 
voltát.

Nevezetes, hogy ámbár mind e kocsik, fogatok 
rendkívüli gyorsasaggal mozognak London utczáin, 
téréin, mégis még a legnépesebb helyeken is ritkán 
történik rendetlenség, szerencsétlenség. Angliában 
szigorúan ügyelnek rá, hogy a kocsik egymás elől 
Kaira térjenek. S ezenkívül úgy látszik, hogy az 
angoloknak különös tehetségük van a hajtásra, s a 
mint ott valaki kezébe veszi a gyeplőt, attól a 
perez tői fogva egészen feladatának él, s gondosko­
dását nem csak saját lovaira terjeszti ki, hanem 
éber figyelemmel kiséri a mellette elhaladó és 
szembejövő lovakat, kocsikat és különösen a kocsi­
sokat. ' a kik megértik egymás szándékát, s a sze­
rint vezetik lovaikat.

A kocsi-forgalom, főleg a cityben, továbbá a city 
és a west-end határán a nap némely részében való­
sággal megdöbbentő. De azért még sem hallhatni

káromkodást, nyoma sincs az ideges türelmetlen­
ségnek. mert mindenki ismeri a helyzet nehézségeit 
s tudja, hogy türelemmel, óvatossággal és a rend 
megtartásával a legtöbbre lehet menni.

A hansom-okat már említettük. Ezek mind egy 
fogatnak. De a lovat nagyon jó! kell befogni, hogy 
a két kerekű kocsi egyensúlyba legyen és a ló 
megerőltetése nélkül könnyen haladhasson. Hanem 
aztán repül is a hansom, hogy szinte gyönyörűség 
benne ülni. Már a fólszállás is nagyon kényelmes, 
mert a kocsi igen alacsony; aztán nincs a szem 
előtt a bak meg a kocsis, hogy a kilátást akadá­
lyozzuk, az ember szabadon tekinthet előre, jobbra, 
balra. Ha esetleg a kocsissal akarunk érintkezni, 
a fejünk felett, a kocsi fedelén levő nyíláson ke­
resztül tehetjük.

Sajátságos és érdekes emberek az omnibuszok 
kocsisai és vezetői, s különösen a kocsisok nagyon 
emlékeztetnek a régi angol életre. Csak látni kell 
őket. a mint magas bakjukon trónolnak, simára 
borotvált ábrázattal, melyet a brandy és a whiskey 
bőséges élvezete többé kevésbbé megvörösitett, fe­
jükön nagy fekete czilinderrel, kezükön az elenged­
hetetlen vörös hajtókeztyüvel, és látni kell, hogyan 
fogják a gyepiül s vezetik a kocsit a legsűrűbb 
tömegben, a legnagyobb kocsiáradatok közt, csak­
nem mindig egyenlő gyorsasággal. Néhol, a tereken, 
a keresztutaknál elkiáltják kocsijok irányát, biztat­
ják a járókelő közönséget a fel ülésre, alig észre­
vehetői eg üdvözlik mellettük elhaladó koliegájokat, vagy 
egv-egy élczczel kedveskednek nekik, de azért egész 
lelkűk kocsijokon, lovaikon s a körülöttük nyüzsgő 
sokaságon van, melynek egyetlen mozzanata sem 
kerüli ki figyelmüket A kocsivezetők is igen jó ha­
tással vannak az emberre ; nagyon ügyesek és ud­
variasak, s készségesen nyújtanak az embernek 
mindenféle felvilágosítást. De különösen előzékenyek 
a nők iránt, a kiknek segítségére vannak a fel­
ülésnél és leszállásnál, a kiknek helyet szereznek a 
kocsi belsejében vagy fedélzetén. Egyébként a nők 
iránt az utazó férfiak is igen udvariasak, és tüs­
tént, zúgolódás nélkül adják át nekik hely őket. Ha 
az omnibusz vagy a mint az angolok jelenleg rö­
vidség okáért nevezik, a’busz az utolsó helyig meg­
telt, akkor a kocsivezető nem veszi tel az embert, 
hanem a következő kocsihoz utasítja. A következő 
kocsira azonban nem keli soká várni, mert a na­
gyobb utczákon egyszerre, előre és szembe, páro­
sával, hármasával sőt négyesével, száz meg száz 
omnibusz rohan egymásután.

Az utcza közepén, a lámpa mellett, magasabb 
kövezeten, nyugodtan , összefont karokkal álló 
rendőr csak arra ügyel, hogy a különböző kocsik 
szabály szerint térjenek ki egymásnak; egyik olda­
lon mennek, másikon jönnek az összes kocsik. Még 
a torlódás sem teszi lehetetlenné a közlekedést, 
nem avatkozik a dologba, nem törődik az őrületes 
gyors hajtással. Ila baj van, fölemeli karját s egy­
szerre megáll a kocsik végeden sora s állva marad, 
mig jelt nem ad az indulásra.

A közönséges omnibusztól különbözik a stage­
coach, a melybe mindig négy kitűnő ló van fogva, 
s a mely, főleg a szezon elejétől késő őszig, London

és külvárosai valamint a távolabb eső helyek közt 
közlekedik s leginkább a régi postakocsira emlékez­
tet. Ebben a kocsiban lehet ülni belül, hátul, a te­
tején és elül, a kocsis mellett. Az utasok legjobban 
szeretik, ha a kocsis mellett ülhetnek, a ki rend­
szerint maga a kocsi tulajdonosa s ehhez képest 
büszkén is viseli magát, mint valami gentleman ; 
nem tesz semmi egyebet mint hajt s az egyes ál­
lomásokon a hátul ülő groomra bizza a lovak gon­
dozását. A groomnak egyébiránt olyan szerepe van, 
mint az omnibuszon a kocsivezetönek, azzal a kü- 
löbséggel, hogy trombitál is mint a postakocsisok 
szokták. Az egész egv kissé szokatlan lát­
vány a modern világváros utczáin, de az an­
gol konzervatív nép lévén, az uj idők al­
kotásai intézményei közt szívesen látja a régi 
idők egy-egv maradványát. De ennél még csodála­
tosabb maradvány az elmúlt időkből a régi függő 
hintó. Kensingtonban s a világ más hasonló gyűj­
teményeiben sok ilyen hatalmas alkotmányt lát­
hatni. Három-négy évtizeddel ezelőtt még közönsé­
ges használatban volt; ma már csak nagyobb ün­
nepi alkalmakon, fejedelmi esküvőkön, koronázás 
vagy gyászmeneten láthatni néha, különben az 
aczél-rugós kocsi foglalta el helyét. Londonban, a 
szezon alatt, a közönséges kocsik árjából még most 
is gyakran kiválik egy-egy ilyen függő hintó, mintha 
csak a kensingtoni gyűjteményből hozták volna ki 
szellőztetni. Púderes hajú és harisnyás kocsis és 
inas ül a bakján s a termetes lovak, csöndes trap- 
ban, rendszerint a Hydeparkba vonják a lebegő 
hin tót, a melynek ura vagy asszonya azonban nem 
ül a régi hintóben, hanem a cavalcadeból, vagy 
modern kocsijából, avagy a Hydepark-corner (a 
Hydeparknak a Plécadilly utcza felé eső sarka) 
nyüzsgő világából tekinti, hogyan kocsikáztatják a 
régi-módi hintót. Mert úgy illik, hogy az angol 
nagy urnák legyen ilyen kocsija; de az már nem 
járja, hogy belé is üljön. Nem rég egy klub ala­
kult e régi-módi hintó fentartása végett. Az igaz, 
hogy alakultak aztán más klubbok is, a melyek 
vagy az egyfogatu, vagy a kétfogatu kocsit pártol­
ják és kuitiválják vagy pedig a négyes fogat kizá­
rólagos hívei; s ki melyik klubnak tagja, olyan fo­
gatot is kell tartania.

Ezek után még a lovaglás sportjáról kell egyet- 
mást mondanunk. Az említett Hydepark-cornerben, 
főleg a déli órákban, kínálkozik bőséges alkalom, 
hogy az idegen rövid, pár óra alatt teljes képet al­
kosson magának a lovak és lovasok sokféleségéről 
és iszonyú tömegéről, a mint a vegyes cavalcade, 
a Hydepark-cornerből kiindulva, az Albert-monu- 
ment irányában mértföldnyi utat borit be egyszerre. 
S a lovasok közt épen annyi az asszony, mint a 
férfi, s csaknem annyi a gyermek, mint a felnőtt 
ember. Közvetlen közelségből szemlélve, érdekes 
csoportokat lehet megkülönböztetni e eavaicadeban, 
itt egy egész család, apa, anya és számtalan ki- 
sebb-nagyobb gyerek, mindegyik korához és nemé­
hez illő lovagló ruhában, amott egy indiai her- 
czegnő az ő tarka kíséretével, arrább egy klubb 
tagjai tömött sorban, emitt katonatisztek, főurak és 
kereskedők, majd csupa nőlovasok százával egy

csomóban, a kik mind biztosan ülnek könnyű pari­
páikon; de az egyes csoportoknál mégis érdeke­
sebb maga az egész kép, a melyhez semmi sem 
hasonlítható, sem az Arc de Triomphehoz vezető ut, 
sem a Bois bármely pontja, a melyet nem képzel­
het el magának az ember, ha nem látta, és soha 
sem felejthet el, ha egyszer gyönyörködött benne.

AZ IKREK,
— REGÉNY. —

Irta: M. E, BRADDON.

61

— Te iparkodtál őt megmenteni ... az annyit 
tesz, hogy bűnös . . . hogy .. . ö ölte meg a fele­
ségét, zokogott Lady Belíield.

Adrian hallgatott pár pillanatig; mélyen gondolkozott, 
töprenkedett önmagában, vajon lehetséges volna-e any­
ja előtt eltitkolni a borzasztó valót. De lehetetlen­
nek találta; a háló szálai szorosabban fűződnek 
körülötte és öcscse körül, hogysem mindaz, a mi 
ama szerencsétlen éj homályában történt, kikerűl- 
hetlenül napvilágra ne jönne. Az egyetlen reménye 
az volt, hogy Valentin megszökik az üldözés elől. 
Végre mondá:

— Anyám, küzdöttem, hogy e szörnyű csapást eltá- 
volitsam tőled. Hamisan esküdtem ma abban a remény­
ben, hogy öcsém bűne örökre rejtve marad; de érzem, 
hogv mindennek vége, hogy a bizonyíték, mint 
magad is beláthatod, előtted ép úgy, mint az idegenek 
előtt világossá teszik vétkét. Hál" istennek azon­
ban, nem oly bűnös, a minőnek latszik, nem volt 
szándékos gyilkos.

Ezután elmondta mind őszintén, világosan, leple­
zetlenül, hogyan történt a dolog, hogyan lett Valen­
tin ajszenvedély pillanatában gyilkossá, miként ma- 
kacskodott, hogy büntette titokban maradjon, a mi­
nek következménye a mai vizsgálat gyalázata.

— Mikép menthetnők meg, Adrian? kérdé Lady 
Belíield. Meg kell mentenünk! Oh, istenem, szörnyű 
az a gondolat, hogy az én fiamat elfogják a gyil­
kosság vádja alatt, hogy pelengérre állítják és ha­
lálra ítéljék. Felakasztják őt, Adrian .... felakaszt­
ják az én drága véremet. Oh. Adrien, te segíthet­
nél nekem megmentésében, segíthetnél, hogy valami 
biztos rejtekhelyre hozzuk, mielőtt még a rend­
őrség űzőbe veszi. A széles nagy világon van­
nak olyan helyek, a hol biztonságban lehet. Szíve­
sen elmennék vele akárhová .... a föld kerekség leg- 
elhagyatottabb helyére, vad nép közé . .. boldogan 
és isten iránt hálával telt szívvel, abban a tudat­
ban, hogy gyermekemet megmentettem a gyalázatos 
haláltól.

— Mindent meg fogunk tenni anyám, a mit éles- 
elmüség tehet, feleié Adrian csendesen, mialatt anyja 
eltakart arczczal, reszketve a felindulástól, hátra­
dőlt a kocsiban.

— Minden valószínűséggel, Valentin eddig már 
túl van Anglia határain. Ama tény, hogy eddig még 
nem irt nekem, arra vall, hogy a tengeren van és 
megragadta az első alkalmat kereket oldani.
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letíeljes előterjesztésem hosszúra terjed, de hü képét 
kívántam adni a helyzetnek s egyúttal a segély eszkö­
zeit feltárni, melyi k ha tcljesittetm k, győzelmünk a 
minden oldalról vett hírek szerint biztosítva van. 
Időm nem engedi, hogy Podmaniezky tisztelt ba­
rátomnak a körülményeket hasonló terjedelemben 
egy másik levelemben feltárjam, de ezt szükségtelennek 
is tartom, azon esetre, ha ezen elöteij sztésemet vele 
közölni kegyeskedel. Annyi idom sines, hogy fugalmaz- 
vanvomat átolvashassam. Tiszteletteljesen csak aira kér­
lek, hogy az elhatározásról a legrövidebb idő alatt érte­
síteni kegyeskedjél. Legjobb volna távirati utón «igen» 
vagv «neni* rövid szavakkal értesíteni, a terjedelmesebb 
Írásbeli értesítés hozzám azután következhetnék. Fogadd 
mély tiszteletem kifejezését, melylyel maradtam Temes­
vár, jun. 10. 1887. Tiszte'ő hu barátod: Ormós Zsig­
mondi s. k , főispán.

* JLZakó város országgyűlési képviselője Justh 
Gyula vasárnap tartotta beszámoló beszédét, a mely­
ben többi közt igy szólt: A lefolyt parlamenti ülés­
szakot úgyszólván kizárólag a pénzügyi érdekek vették 
igénybe. £s az eredmény : hogy az amúgy is terhes 
adók újból emeltettek. .Mindenféle ezimeken csak újabb 
közvetett adók rrfrg fokozottabb mérvben szükségeltetnek, 
a nélkül, hogy az adófizetők ellenértéket kapnának ér­
tök. Hogy ne menjek elvontabb természetű példára: 
legjellemzőbb a vizszabályozás. Óriási költségeket L-k- 
tetünk be a szabályozásokra és az eredmény az, hogy 
mindaz ik davz ra a munkálatokkal azt értük el, hogy 
B mennyit megmentettünk, majd két annyi tért teltünk 
ki a veszedelemnek. Armentesitiink negyvenezer négy- 
Ezögmértföldet és a Tisza elönt hatvanezer n- gyszög- 
mertiöldet. Es a mellett kisül, hogy egy-egy olyan 
munka, mint a kisúszai zsilip, mely 80,000 forintba ke­
rült, nem is felelt meg a czélnak, rossz volt. 
Ilyen a mi egész államgazdálkodásunk, igy foly­
nak a dolgok általában. Menteni akar a kor­
mán v és még nagyobb veszedelembe dönt, oda no 
az ár, a hol azelőtt róla nem is álmod­
tunk. Hogy mikor csap össze a fejünk felett, az 
nem a magunk hatalmában áll, hanem a jó szeren­
csére vagyunk bízva. Hiába iparkodott a kormány a 
folytonos adóemeléssel, adósságcsinálással és az ál lam­
ia vak eladásával ez egyensúlyt helyreállítani, mind 
íijabh és ujabb terheket kell ránk rónia. Most — bárha 
a vágómarhák, s a bor ára hanyatlik — mégis felemelte 
a bor- és hus-fogyasztási adót. Felemelte a ezukor 
adóját is. És minden teher, minden erőltetés, minden 
fokozott megadóztatás daczára az államháztartás mull 
félévi bevétele másfél millióval kevesebb, mint azelőtt. 
Mire mutat ez > Ari a, hogy a terheket nem bírjuk 
meg : hogy a terhek nincsenek arányban erőinkkel. A 
terhek kirovásánál a nagy államok mintája szerint jár 
el a kormány. Külszínre követjük a nagy államokat, de 
a hol jótékonyan hatni is kellene, ott a kormány tehe­
tetlen. A hol az őr-zug anyagi és szellemi javát kellene 
előmozdítani, ott az apró állainocskák is túlszárnyalnak 
b rmunkét.

* Szabadkáról egyik szabadkai lap után közlőit 
hitünkre a következő sorokat kaptuk : Az «Egyetértés» 
635. számában Szabadkáról keltezve azt a hirt közli, 
hogy a minisztérium ellenem pánszláv üzelmek miatt 
fegyelmi vizsgálatot indított. Ez nem igaz. En nem csak 
pánszláv, de még szláv sem vagyok, hanem testestöl- 
elkestől igaz magyar. Azonban igaz az, hogy egyik ta­
nári értek- zle en a szabadkai községi főgimnázium rom. 
kaíh. hitoktatóját, Kuluncsics Pál, Kalocsa egyházme­
gyei áldozvpapot vadolt im pánszlávizmussal több két­
ségbevon tata lan tény alapján. A tisztelendő ur nem 
bírván magáról a vád igazságát lerázni, akként állott 
boszut, hogy többed magával ellenem a minisztérium­
nál állítólagos vallástalanságom és erkölcstelenségem 
miatt r !) jelentest tett s a minisztérium ezért rendelte 
el ellenem a fegyelmi vizsgálatot, melynek én egészen 
nyugodtan nézek szemebe, minthogy mind vallásosság, 
mind erkölcsibég dolgában különbnek érzem magamat a 
feljelent • uraknál. Szabadkán, 1888. aug. 27-én hon­
fiúi üdvözlettel Tipka Antal fögimnázmmi tanár.

* A magyar zászló Brassóban. A Brassó a kö­
vetkezőket ii ja : Azt a lobogó-csoportot, mely Diick ur­
nák szemet szúrt és Brennerberg urnák a tudvalevő 
famózus válaszra szolgáit alkalmul — a tanácsi hiva­
talok kórházára azon rendezőség tétette, mely a kettős 
nemzeti ünnep alkalmából a többi középületeket is dí­
szítette. A polgármester ur igy ir a Brassó — nem 
látta helyénlevőnek, hogy a lobogó a király születése 
napján túl is olt maradjon. Miért nem vétette hát le 
maga. minthogy ő a város első tisztviselője ? Ö maga 
mondotta a közgyűlésen : nem merte, mert félt «spek­
tákulumtól.» E helyett az utczan, egészen privatim szó­
lította meg Szabó Sándor rendörbiztost, hogy azoknál, 
kik a lobogót feltették, eszközöltesse annak levételét 
18-dikán e.-:e. sötétben, hogy feltűnést ne kelt­
één. Ez az igaz-ág, nem pedig az, mit a pol­
gármester ur mondott, t. i. hogy ö elrendelte

a rendőrbiztosnak, vétesse le a lobogókat. Ha a polgár- 
mester ur ezt tette volna, úgy bizonyosan levétette 
volna a biztos ur a lobogót. De erre hivatalos rendelet 
kellett volna, a mit azonban a biztos nem kapott. A 
mire a polgármester megkérte magánúton a rendőrbiz­
tost, annak ez eleget is tett, átadva a polgármester üze­
netét a rendezőségnek. Szabó Sándor tehát legkevésbbé 
sem követett el tapintatlanságot. Nem az ö hibája, ha a 
rendezőség másképen gondolkozott. Nem az ő hibája, ha 
a rendezőség Szent-lstván napját oly napnak tekintette, 
melyen bátran lenghet Magyarországon egy tanácsi épü­
leten a magyar nemzeti lobogó s nem az ő hibája az 
sem, ha a rendezőség azon volt, hogy vétesse le a lo­
bogót az, a kinek szemét bántja, és ismét nem az Ő 
hibája, ha a rendezőség azon a nézeten volt, hogy nincs 
okunk Magyarországon késő este, sötétben, hogy feltű­
nést ne keltsen, levenni valahonnan a magyar nemzeti 
lobogót.

* Mit tett az E. M. K. E. a «ászokért ? Erre a 
kérdésre a Kolozsvár a következőkben felel meg : 1. 
Mindjárt működése megkezdésekor gyűlésre gyűjtötte 
össze a kolozsvári iparosegyletben Kolozsvár iparosait, 
kereskedőit s kimondatta, hogy piaczunkra a szász ipar- 
czikkek behozatala hazafias kötelességnek tekintetik. 
2. E végből kezdeményezett Kolozsvárit egy általános 
ipar kiállít ást, első sorban azzal a czéllal, hogy a 
szász termelők érintkezésbe hozassanak a fogyasztó kö­
zönséggel s a fogyasztást közvetítőkkel. 3. A vámháboru 
kitörése pillanatában az egyesület kiküldte központi fő­
titkárát az erdélyi magyar kir. iparfelügyelő kíséretében 
azzal a megbízatással, hogy sorra járván a szász váro­
sokat, beszedjék a szász ipar képét s megállapítsák a 
szükségeket, melyeken segilni kell. 4. A szász iparegy­
letek helyiségeiben szabályszerűen egybehívott egyleti 
gyűlések s a brassói kereskedelmi- és iparkamará­
val ekként megtartott együttes tanácskozás alapján, 
az egyesület íormulázta a termelő-képességet s 
megállapította a szükséges eljárási módokat. 5. Fölhasz­
nálva a kiválóbb közéleti írókat, alarmiroztatta velők a 
szász ipar érdekében az egész hazai sajtót, nem hagyva 
ki a legtávolabbi vidék legkisebb lapocskáját, még a 
szépirodalmi, vagy nevelésügyieket sem. ti. Tízezer pél­
dányban sokszorosított tájékoztató lelkes fölhívást bo­
csátott ki s küldött szerte az ország minden irányába 
a magán közönséghez. 7. Külön átiratokban kereste föl 
a törvényhatóságokat, közintézeteket, nagyobb birtokoso­
kat, közkórházakat stb., beszerzéseiket innen megren­
delni kérvén. 8. A központi titkári iroda minden fajta 
minták, mutatványok és árjegyzékek depozitumává 
lett s a legkiterjedtebb levelezést folytatta s folytatja 
évek óta a forrásokra és ezégekre nézve. 9. Az álla­
mot kincstári munkák nyújtása végett első sorban ipar­
kodott megkeresni és megnyerni. 10. Lehozta az írók és 
művészek társaságát épen a szász városokon keresztül 
azon határozott czéllal; hogy megismertesse az ipart, s 
a belforgalom megteremtését ez utón is a nemzet köz­
véleménye elé hozza. 11. Épen ez okból adott 
helyet a száz iparnak az e lerándulás alkal­
mára rendezett sepsi-szent-györgyi Emke-kiálhtás- 
bim. 12. S hogy a fővárosi tökét és központi 
nagykereskedést ismeretségbe és komtaktuszba hozza 
szász iparunkkal, rendezte a budapesti nagy 
Enike-bazárt az orsz. kiállítás iparcsarnokában. 13. 
Mind a fenti kiállítások, Közvetítések, megrendelések 
hogy összegben mily rengeteg számot eredményeztek, 
azt csak az a tény is bizonyítja, mikép egyik brassói 
posztógyaros — ki azelőtt Romániába föszálliió volt s 
ki most mindettől elesett -A a vámháboru alatt gyárát 
50.000 írt befektetéssel nagyobbitotta. 14. Az Émke 
segítette életre az «ifjú Ercfcly» kereskedelmi és ipari 
szaklapot, mely főleg az anyaállamban olvastatván, a 
szász iparnak állandó j prépagandaesinálója máig. 15. 
Az Emke pártfogolta s mozgatta a magyarországi ifjú 
kereskedő nemzedék kolozsvári kongresszusát, melyen 
kimondatott különösen, az .erdélyi s igy első sorban a 
szász iparról egy forrásmunka készíttetése, mi jelen­
leg a hazai kereskedelmi és iparkamarák által készülő­
ben van. 16. Hogy Budapesten az orsz. kereske­
delmi múzeumban szászj és székely iparczikkeink 
állandó lerakatta! birjansk, az Emke kieszközölt 
egy külön »erdélyi szoba» t, s az Erdélyrészi Házi- 
ípar és iparfejlesztő egyletnek tekintélyes kölcsönt nyúj­
tott oly kéréssel, mikép e szoba számára állandóan a 
fenni jelzett ezikkekröl gondoskodjék. 17. Az Emke tá­
mogatta minden erejével a brassói kereskedelmi és 
ipar-egyletet, mely a semmittevő brassói kereske­
delmi- cs iparkamara helyét tölti be önfeláldozó mun­
kával oly vívmányokat nyerjve ki, melyek clősorolása 
külön kö.et. 18. A tényleges eredmény után, mely sze­
rint ma már megyék, közintézetek stb. állandóan tőlünk 
szerzik be szükségleteiket. — mert az állam garancziát 
kívánt, maga az egylet volt kénytelen közvetlenül egy 
százezer frtos népfölkelési jszállítás elvállalásába 
bemenni, utat törvén ezzel a nagy vállalkozóval szem­
ben első sorban a szász iparnak, mely e munkából

öaszeaeo 60,000 frt árát kapott. 19. Elvállalta direkte 
Nagy-Szebenből egy 15.000 frtos posztószállitás közve­
títését is, mint a posztó-ipartársulat kimondhatatlan 
folytonos engedmények kikérése alapján teljesittetett. 
20. Általában messzemenő engedmények tekinteteben az 
Emke számos esetben zaklatta s nyerte meg a szász 
iparért a kormányt, ki mindig a kéréssel szemben a 
legnagyobb engedékenységet tanúsította. 21. Mindezért 
hálából a brassói kereskedelmi és iparkamara elnöke 
Düch ur tette a mit közelebbről tett.

KÜLFÖLD.
— aug. 28.

Olaszország tengerészeti előkészületei, melyek nyil­
vánvaló összefüggésben vannak a fnedrichsruhei 
és égeri tanácskozmányokkal, berlini sürgöny szerint, 
ott némileg nyugtalanítják a közvéleményt. Daczara a 
külföldi hivatalos lapok békés közleményeinek, 
mindinkább tért hódit az a nézet, hogy váratlan 
események állanak küszöbön s különösen Tripolisz 
felé irányul a figyelem. Mindazonáltal a politikai 
körök, daczára, hogy a helyzet nincs bizonyos fe­
szültség nélkül, teljesen megnyugtatónak tekintik 
azt. Kevesebb reményt táplálnak azok a lapok, 
melyek nem tudják elfojtani aggodalmukat előre 
nem sejthető események közbejövetele felől. Azok­
nak az úgynevezett belső okoknak, melyeket Crispi 
hirtelen visszatérésére vonatkozólag hivatalosan je­
lentettek, itt senki sem hajlandó hitelt adni. — A 
Nationalzeitung a helyzet megítélésére nézve Bis­
marck ama hasonlatára emlékeztet, mely az erdőben 
járó két vándorról szólt, kik közül az egyik mind­
járt lő, mihelyt látja, hogy a másik felvonja a re­
volver sárkányát. Azzal a jogosult véleménynyel 
szemben, mely szerint az egyik hatalom önálló el­
járása kizárja a hármas-szövetséget, a Vossisehe 
Zeitung Bismarcknak 1874-ben, tehát még a szö­
vetség fennállása előtt mondott ama nyilatkozatára 
hívja fel a figyelmet, melynek értelmében Német­
ország nem fogja nyagodtan tűrni, hogy Franczia- 
ország megverje Olaszországot. A nevezett lap lehe­
tőnek tartja, hogy Crispi ki akarta kérni Bismarck 
és Kálnoky beleegyezését bizonyos lépésekhez, illetve 
élesebben meg akarta jelölni a szövetséget.

Berlini lapok azzal a kérdéssel is foglalkoznak, 
hogy mikép egyeztethető össze az olasz-német-osz- 
trák-magyar szövetségi szerződéssel Tripolisz meg­
szállása s a kérdésre a következő választ adják: 
E szövetségi szerződéseknek az nem képezi czélját, 
hogy az egyes államokat külön érdekeik megóvásá­
ban meggátolják, ezek tehát nem is képeznek az 
olasz középtengeri politikára nézve akadályt. Hogy 
a külön fellépés kizárja-e a szövetségi esetet, erre 
vonatkozólag kitérőleg válaszolnak:

A Pol. Corr. párisi levelezője e hó 25-ről a kö­
vetkezőket Írja: A politikai körök mind Francziaor- 
szág belviszonyait, mind pedig a nemzetközi hely­
zetet illetőleg a legfeszültebb várakozással viseltet­
nek a jövendő iránt. Egyrészről azt kérdik, hogy 
mit fog tenni a kormány Boulanger hármas vá­
lasztási győzelme után, másrészről pedig azt, hogy 
mily magatartást követ majd Crispi az Olaszor­
szággal szövetséges államok vezérlő kormány fér fiai. 
val tartott értekezés után ? A belügyi politikáról sokféle 
hír kering; Boulanger száműzetéséről, aztán arról is 
beszelnek, hogy az opportunisták elkeseredett harezot 
fognak folytatni a radikálisok ellen; de mindezen 
híreket csak fentartással lehet fogadni. Crispi to­
vábbi politikáját illetőleg itt türelemmnl viselteinek. 
Arra utalnak, hogy az osztrák sajtó egy reszc> 
Masszauát illetőleg bizonyos semlegességet követett s 
Parisban azt remélik, hogy gr. Kálnoky, az olasz 
miniszterelnökkel való értekezleteiben mérséklőleg és

a béke érdekében fogja befolyását érvényesíteni. Bi­
zonyos jelenségekből Parisban általában azt követ­
keztetik, hogy a Crispinek adott tanácsok nem igen 
ajánlhatták neki eddigi eljárásának megélesbitését 
vagy tekintet nélküli folytatását. A mint ezt már 
többször megjegyezték s a mint Goblet jegyzékei­
ből is kitűnik, Crispi fellépésének formája az, me­
lyet leginkább helytelenítenek. Egyébiránt természe­
tesen senki sem hiszi azt, hogy az eset komolyabb 
bonyodalmakra fog vezetni. Valószínűnek tartják? 
hogy Bismarck Crispinek a konfliktus kikerülését 
ajánlotta. Az eset komolyabbá tétele annál kevésbé 
lenne igazolható, mert épen nem volna nehéz, azt 
mindkét félre nézve tisztességes módon befejezni. 
Minden esetre azt lehet mondani, hogy a béke ba­
rát jai, a kiket a Paris és Róma közötti viszály 
némileg nyugtalanított, most már megszabadulhatnak 
e hangulatból. A békét nem érheti semmi veszély, 
hogy ha a közép-európai békeliga a napirendre ke­
rülő kérdésekben nem lép fel másért, mint a «szer­
ződéseken alapuló jogok fentartásáért.» A franczia 
kormány kész ezen a téren bármely hatalommal 
tárgyalásokba bocsátkozni.

Londonban azt hiszik, ha Crispinek Olaszországba 
való visszautazását nem kellett volna siettetnie, 
valószínűleg találkozása lett volna Salisbury vei. 
Egyáltalán nincs kizárva, hogy Salisbury a jövő 
hónapban a kontinentális államférfiakkal talál­
kozzék.

A Moszkovszkija Vjedomoszti szerint a középeurópai 
békeliga uj tettekre készül s Crispi fnedrichsruhei 
utazása volt az első lépés. A liga most is keveset 
törődik a békével. Oroszország azonban nem fél 
ettől az összeesküvéstől, mert az európai politika 
súlypontja most nem Friedrichsruheben, hanem Pé- 
terváron van.

A porta most feltünőleg közeledik Orosz- és 
Francziaországhoz, mert ezektől vár támogatást. 
Angliával Egyiptom miatt, Olaszországgal Masszauh 
és Zula miatt, valamint Ausztria-Magyarországgal 
Bosznia és Herczegovina miatt feszültebb a viszony. 
Az orosz és franczia konstantinápolyi képviselők 
nem fukarkodtak az ígéretben, hogy alkalomadtával 
támogatni fogják a porta igényéit.

Szerbia legközelebb el fogja ismerni Koburg bol­
gár fejedelmet. Ezt a hirt jelentik Szófiából. A Bul­
gáriában uralgó pillanatnyi hangulatot a Times úgy 
jellemzi, hogy a bolgárok nem kérnek mást, mint 
hogy a hatalmak kövessék Salisbury tanácsát s 
hagyják őket magukra. Ok már nem sürgetik feje­
delmük elismertetését, mert tudják, hogy a mint 
velük a diplomácziai összeköttetés megújul, orosz 
konzult is kapnak Szófiába.

A maczedoniai bolgárok helyzetével foglalkozik a 
La Bulgarie, melynek czikkét szófiai táviratunk 
következőkben ismerteti.

A «La Bulgarie» czimü hírlap a minap a Macze- 
dóniában és a drinápolyi kerületben lakó két millió 
bolgár helyzetét tette fejtegetés tárgyává, utalva 
arra, hogy a berlini szerződés 62. czikkét, mely az 
egyházi autonómiáról szol, nem hajtották végre. Ma 
a nevezett lap hosszabb czikkét közöl, melyben a 
szerződésnek a közigazgatási reformokról szóló 
czikkelyére utal es kiemeli, hogy ugv Törökország, 
mint alattvalói érdekében szükséges a reformok 
végrehajtása, a minél lehetőleg kikerülendő minden 
külföldi presszio. A czikk ezután igy szol: A Ma- 
czedóniában maradt bolgárok, kiknek jogai nem is­
mertetnek el es kiknek szabadsága, a szerződések 
daczára, lábbal tiportatik, a helyett, hogy uralko­
dójukhoz csatlakoznának, szükségkép a í.estvér-feje- 
delemsegre függesztik tekintetöket. Bulgária azonben 
még nagyon is fiatal; érzi, hogy be kell varnia a 
politikai érettség idejét és tudja, hogy benső fejlő­

désén kell munkálkodnia, ha Európa rokonszenvét 
ki akarja érdemelni. A czikk ezután a Törökország, 
ban elő örmények helyzetét fejtegeti es azt a kér­
dést veti töl, miért nem ragadja meg a porta nyíl­
tan a kezdeményezést, hogy egyrészt nagy és sza­
bad Bulgária, másrészt autonom örmény tartomány 
alkottassék. azoknak nemzeti intézmények adassa­
nak, jóllétük biztosittassek és e megosztás fölhasz- 
náltassék a mohamedán khalifatus megszilárdítására. 
A Svoboda szintén hosszabb czikkben fejtegeti ? 
maczedoniai bolgárok helyzetét.

A Rcuter-ügvnökség ama távirataira vonatkozó­
lag, melyek azt jelentettek, hogy három fehér tiszt 
vezénylete alatti német haderő Addelarban (Nyugat- 
Afnka) kitűzte a lobogót és ott erődöt emelt, mi­
által az angol kereskedelem Accra es a belső vi­
dékek közt meg van zavarva, a «Norddeutsche Ali- 
gemeina Zeitung» megjegyzi a következőket A 
valóságban nem egy haderő, hanem a Togo-videk 
belsejének kikutatasával foglalkozó nemet törzs­
orvos, Wolf érkezett májusban Addelarba s ott 
tanulmányai végzése czéljából tudományos állomást 
rendezett be. Az az állítás, hogy az angol kereske­
delem Accra és a belső vidékek közt meg van za­
varva, annál ügyetlenebb koholmány, mert a keres­
kedelmi ut a Volta folyó mentén megy s még csak 
közelébe sem esik Addelarnak.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, a kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 
hogy ujabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltó ztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra .... 1 frt 80 kr. hat hóra ....... 10 frt
két hóra . . ,. 3 frt 60 kr. egész évre ...... 20 frt
károm hóra ., 5 frt — kr.

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» czimü, legdíszesebb képes hetüapot 10 frt 
helyett 8 írtért, félévre 4 írtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napidtól elfogadunk.
Régi előfizetőink legczétszerüoben cselekszenek, 

ha czimszálogjukat ka posta-utalvány szélére 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az ,,Egyetértésu kiadó-hivatalába 
(kecskeméti-utcza 6. szám alá) küldendők.

Aß „Egyetértésf* kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
— aug. 28.

— Személyi hírek. Viktória angol királyné 
aug. 25-en leánya, Beatrix herczegnő társaságában 
Balmoralba erkezett. — Károly romániai király 
holnap reggel hagyja el a graíenbergi fürdőt s Ma­
gyarországon át Bukarestbe utazik. — A walesi 
herczeget szept. 10-ére várják Bécsbe, honnan két 
napi tartózkodás után a bellovári hadgyakorlatokra 
utazik s hosszabb ideig a király vendége lesz Gö­
döllőn. — Crispi olasz miniszterelnök neje és csa­
ládja Bécsben időzik. — Samassa József egri érsek 
Becsből Egerbe erkezett. — Gróf Zichy Ágost fiu­
mei kormányzó Becsből jószágaira utazott. — Be- 
dékovich Kálmán horvát miniszter ma délelőtt Bu­
dapestről Zágrábba utazott. — Jekelfalussy Lajos 
miniszteri tanácsos ma Kassáról Budapestre érke­
zett. — Lonkay Antal lovag állapota, mint lapja 
jelenti, ma is egyaránt aggasztó.

— A német császár s as angol királyné. Mint 
a Paris czimü franczia lapot Londonból értesítik Vik­
toria angol királyné s unokája, Vilmos német császár 
közt teljes mértékben kitört a viszály. Ennek oka ama 
bánásmód volt, melyben Frigyes császár halála után 
özvegyét, a német császár anyját Németországban rész­

Ez idő szerint a kocsi a fasorba ért. Midőn a 
kocsis a kastély előtt megállttá lovait, ép akkor ro­
bogott el mellettük egy gig és a kapu előtt 
megállt.

Két férfiú szállt ki a gigböl. Az egyik Melnotte, 
a detektív volt: a másikban pedig egy helybeli 
rencfört ösrr.ert íel Adrian.

Figyelem lie som vette a két embert addig, a mig 
anyját nem vezette be a házba és át nem adta a komor- 
uanak. a ki az előcsarnokban várakozott reá. Azután 
visszament a kapuhoz és szembeállt a detek­
tív vei.

— Sr Adrian, rendkívül sajnálom, hogy kelle­
metlen küldetésben járok itt, mondá Melnotte. Elfo­
gatási parancsom van. mely szerint önt, mint a Bel- 
tield Helen meggyilkoltatásában bűnöst, le kell tar­
tóztatnom. Sokkal komolyabb az eset. minthogy 
kezességre szabadon hagyhatnám, azért kerem, kö­
vessen engem azonnal Chad fórba.

— Ön az! érti, hogy a chadfordi börtönbe men­
jek, nemde ?

— Igen. Ön ott tiszteletteljes bánásmódban fog 
részesülni; kényelem kedvéért külön szobát kap. 
Figyelmeztetnem kell önt, hogy bármit is mond. . .

— Soli' se fáradjon. Én semmit sem mondok, 
kivéve azt. hogy Devcrill ezredes nem cselekedett 
gentlemanhez illőleg. midőn egy detektívet vendég 
gyanánt hozott a házamba.

— De veri 11 ezredesnek helyzete mint apa ment­
hetővé teszi az etiquette elleni vétséget.

— Több volt az az etiquette elleni vétségnél, 
becsületbeli kérdés volt. Mr. Melnotte, ... ha ugyan 
Melnotte a neve.

— Az én nevem Markham. Ez előtt én is gent­
leman voltam. Sir Adrian. A körülmények gyakran 
furcsa helyzetbe sodorják az embert. Kívánja, uram, 
hogy saját kocsiján menjen a börtönbe, vagy meg­
engedi, hogy én vigyem oda kocsimon ? Thompson 
gyalog is mehet vissza.

— Az un kocsiján is mehetek. Sokkal sötétebb 
van már. hogy valaki rám ösmerjen. Különben, a 
mi azt illeti, még mielőtt ránk virradt, egész Chard- 
ford tudni fogja; hol vagyok. Szíveskedjék várni, 
míg rendeletet adok inasomnak.

A detektív várt, de azért nem vesztette szem 
elöl Sir Adrian!.

Adrian elrendelte, hogy csomagolják össze toilette 
készleteit es két három napra való fehérneműit, az­
után leült az előcsarnokban levő asztalhoz, hogy 
írjon anyjának, mialatt Melnotte a kandalló­
hoz támaszkodott, hátát melegítette és bá­
multa a fakoczkávai kirakott díszes regi előcsarno­
kot és az íves boltozatu tetőzetet.

Nehéz feladat volt e levelet megírni és Adrian 
csak egy vigaszt alási módot talált. Letartóztatásom 
megkonnyebbitheti öcsém szökéséi, irta. Ellenem 
nem találhatnak semmi közvetlen bizonyítékot, Va­
lentin ellen pedig, azt hiszem, összetett bizonyítás 
alapjan képtelenek lesznek döntő határozatot hozni. 
Bízzál az istenben, kedves jó anyám és remélj, e 
sótét óra el fog múlni. Szivem kevésbbé nehez most, 
mint volt a turhetlen titok súlya alatt.

Egy órával később anyja mellette ült a homályos

szobában, melyet kiváltságképen kapott a chadfordi 
börtönben.

— Szegény Adrianon*|. borzasztó, hogy neked
kell szenvedned). . . neked, a ki ártatlan ... a ki 
megmentette volna fivére jó hírnevét, ha az en­
gedte volna magát általad vezettetni. Nagyon szo­
morú dolog ez. •

— Kedves, jó anyám, el tudom én azt viselni. 
Adná az isten, hogy lehetséges volna öcsém vétké­
nek büntetését magamra jvállaini. Szívesen megten­
ném ... a te kedvedért. ;

XXIII.
A vizsgálatot követő reggelen történt, hogy Va­

lentin a hajnal hasadtakor megkezdte uj foglalkozá­
sai mint házi szolga. A ijestvévek már kora reggel 
talpon voltak, söpörtek, I takarítottak és Valentin 
mindenben segédkezett I nekik. A gyakorlatlanság 
ügyetlenné tette; de az e-rély és akaraterő sokkal
jobban végeztették vele 
tőle várni lehetett.

— Nem is hittem,

a dolgot, mint a hogy azt 

az ablaktisztítást olyan ér­
dekes munkának, mondá Magdának, midőn ez a 
teából és száraz kenyérből álló reggelijét adta neki.

Valentin oly elegedetten költötte el szegényes reg­
gelijei, mintha Afrika közepében lett volna, a hol 
jobb étket kapni nem leijei.

— Attól tartok: hogy ön hamar meg fogja unni 
az ablaktisztítást és a száfaz kenyeret, mondá Magda 
szomorú mosolylyal.

— Nem ösmer engem, 
ban, a jóban is tudok er

Ha erős vagyok a rosz- 
5s lenni. Szolgálni akarok

magának úgy mint Caliban szolgált Prosperonak, s
még sem úgy mint Gaiib 
én szeretettől vagyok ral 
vendékek ébren lesznek, 
a külső ablakok tisztítása 
a nagy létrát. El is meg\

Pár lépésnyire a háztól 
áruló fiúval, vett tőle 
zsebre dugta.

Járása, mely utóbbi időben

in. 0 félelemből szolgált; 
szolgája. Mihelyest a nö- 
olytatni fogom munkámat, 

A tejes ember ide Ígérte 
ek rögtön érte. 

találkozott egy újságot 
Daily Telegraphot ésegy

nehézkes és lusta
volt, ma könnyed és ruganyos lett. Visszafelé jö­
vet, vállán hozta a létrát és boldogabban érezte 
magát, mint bármikor a szerencsétlen éjszaka óta. 
Először határtalan könnyebbülésére szolgált távol 
lenni a büntette színhelyéről: másodszor végtelen 
boldoggá tette annak a nőnek a jelenléte, kinek 
befolyása egyszerre csillapítja és erősbiti ... az a 
nő, a ki ösmeri kísérteties titkát, de azért mégsem 
fordult el tőle utálattal.

Soha sem tudta elfelejteni azt a csókot a hom­
lokra, mely biztos itá a nő résztvevő szeretetéről. A 
szeretetnek e zálogából Valentin nem húzott aljas 
előnyt. Alázatos volt, a mi vétkének tudatában 
illett hozza. És boldogabb volt most érte fáradva, 
mint csak remélni is merte volna.

Fél egykor az ablakok mind tiszták voltak és 
Valentin kis kamrájába ment. a hol lemosta ma­
gáról munkájának nyomait, lekefélte ruháját és ab­
ban a reményben készült az ebédhez, hogy azt 
Magda társaságában egyedül keltheti el.

Reménye mélyebb gyökeret vert, midőn belépett

a nappali szobába és látta, hogy két személyre van 
terítve. Magda még az emeleten, a betegek kiszol­
gálásával foglalkozott.

Valentin az ablakhoz ült és felbontotta az újsá­
got. Csak átfutotta a lapokat, keresve, mi érdemes 
olvasásra.

A devonshirei tragédia.
«Chadfordban. a Belfield Abbey parkját szelő fo­

lyóban egy hullának a feltalálása nagy izgalmat 
keltett. Konstatáltatott, hogy a hulla belfield abbeyi 
Belfield Valentin ur feleségének a holtteste, kinek 
eltűnése a családi tűzhelytől, múlt ősszel nagy fel­
tűnést okozott a felsőbb körökben.»

Erre elbeszéli a közlemény egész terjedelmében 
a vizsgálatot és felemlíti, hogy Sir Adrian Bel­
field a gyilkosságban való részvétele miatt le lett 
tartóztatva.

«A megdöbbentő felfedezést, a benne érdekelt 
személyiségek társadalmi allása és a köztisztelet,' a 
melyben részesülnek, együttvéve oly rendkívül ér­
dekessé teszik, a minőkhöz fogható már hosszú évek 
során át nem fordult elő és az elnapolt vizsgálat ki­
menetét feszült aggodalommal várják.

Valentin lassan, meggondolva olvasott és elmél­
kedett a vizsgálat elbeszélése felett. Neki, a ki is­
merte a bűntettnek körülményeit úgy tetszett, hogy 
a tanuk vallomása után az egész ügy kiviláglott, — 
A felszakitott levél ... a hiányzó szőnyeg, mely a 
hulla körül volt csavarva , . . saját titkos látogatása 
a szülői háznál,. . bátyjának virrasztása: minden a 
gyilkosság tényére vallott.

De mikén lehet az, hogy annyi ellene szóló bi­
zonyíték daczára, fivérét tartóztatták le? A gyilkos­
ságban való részvétellel gyanúsítják ? Igen, hisz ő 
is együtt volt a gyilkossal a tett elkövetése után. 
Ketten együtt voltak és a törvény Adriant bűntár­
sul tekintheti.

Még mindig a czikk felett elmélkedett, midőn 
Magda az ebéddel belépett. Jöjjön John testvér, 
mondá vidáman, a tálat az asztalra helyezve. 
Kosztosaimnak jó étvágyuk volt, de azért nekünk 
is elég maradt. Képzelem, ön is alig várja az 
ebedet.

— Nem nagyon — feleié Valentin komolyan; 
— attól tartok, hogy a maga étvágyát is elrontom, 
ha elmondom, mi vitte el az enyémet.

Mi gda hozzáment, a kezét vállára tévé cs az 
újságba nézett. Gyors szeme azonnal megpillantotta 
az ösmert neveket és elolvasta a vizsgálat le­
írását.

— Látja, hogy igazam volt, mondá, — egy 
pereznyi veszteni való ideje nem volt, holott ön 
napokat elpazarolt Ön azonnal menni fog . . . azon­
nal. vagy mihelyest besötétedik. Biztosabb lesz, 
ha alkonyat előtt, nem hagyja el ezt a házat. Mun­
kás ruhája most jó szolgálatot fog tenni. Én kime­
gyek. veszek egy táskát és felszerelem a szüksége­
sekkel. Az esti 7 órai vonattal el kell utaznia Li­
verpoolba, ott aztán reggel üljön az első hajóra és 
iparkodjék mielőbb Angliát elhagyni. Nemde el­
megy ?

Valentin görcsösen tartotta Magda karját, mere­

ven bámult reá, de látszott rajta, hogy nem hallja 
szavait.

— Menni fog? unszolá a leány.
— Maga nélkül nem megyek. Már előbb meg­

mondtam, Magda, most újra mondom. Nincs kedvem 
hozzá, életemet meghosszabbítani, ha csak nem úgy, 
hogy maga mellett éljek.

— Jól látta, milyen az én munkám itt és azt 
kívánja, hogy hagyjam itt azért, hogy . . .

— Egy gyilkossal ossza meg a számkivetést, hogy 
bujosdit játszék a törvénynyel, hogy eloszlassa a 
lelkiösmeret okozta rémképeket, hogy gyógyítson 
rémálmokat és megmentsen egy bűnöst az őrültség; 
tői. Azt kívánom tőle, Magda. Az ide való munkát 
bár ki megteheti helyette. De engem csak maga 
menthet meg.

— Hát ha azt mondanám igen, kérdé Magda 
rövid pár pillanatnyi mély gondolkozás után, vi­
szonozván azt az átható tekintetet, mely egészen 
Valentin lelkének a fenekére látszott hatni.

— Csak a gondolatnál is a pokolból a me­
nyekbe emel. Oh, Magda, légy nagylelkű, jutalmazz 
meg egy kis lelkű szeretőt. Egyszer elveszítettelek 
aljas szerelmem által. Most úgy szeretlek, hogy ér­
demes vagyok viszonszerelemre. Felejts el mindent 
a mi eddig voltam : csak azt vedd tudomásul, hogy 
imádó rabszolgád vagyok. Esküdjünk meg holnap 
reggel. Liverpoolba később is indulhatunk.

— És ha mi elmentünk. Valentin, tisztában van, 
mi történjék fivérével? Gondolton arra?

Nem, Valentin nem gondolt arra; de azért 
könnyedén feleié:

— Majd megmenekül .... ellene nem lehet bi­
zonyítékot felhozni.

— Az ellene szóló bizonyíték már is oly erős, 
mint az ön ellen szóló. Csak ön maga bizonyíthatja 
be az ő ártatlanságát.

— És te azt kívánod, hogy adjam fel magamat 
azért, hogy öt megmentsem ?

— Ha nincsen más mód őt kitisztázni.............
igen.

— Te nagyon kevésre becsülöd életemet.
— Az életet kevesebbre becsülöm, mint a becsü­

letet. Ön veszedelembe hozta fivérét. Gyáva csele­
kedet volna őt most a csávában hagyni.

— Hiszen egy pár perczezel ezelőtt sürgetett, 
hogy hagyjam itt, az országot

— Az ön biztonsaga kedvéért minden mást el­
felejtettem.

— Már mondtam, hogy nem sokra becsülöm 
életemet. Nos, igazad van, Magda. Neked mindig 
igazad van. Kezeskedem fivéremért. Holnap vissza­
megyek Chadfordba, meg akkor is, ha Chadford egy 
lépcső a gályához.

— Nem oda fog jutni, feleié Magda, kinek hal­
vány arcza a lelkesedés lángjától sugárzott. Vallja 
be az igazságot úgy, a mint nekem vallotta. Tu­
dassa a világgal, mikép vétkezett a harag és szen­
vedély pillanatában és mikép iparkodott bűnét el­
palástolni. Kevesen lesznek, a kik nem fogják szánni, 
úgy a mint én szánom.

Magda Valentin felé hajlott, a mint ez összetörve, 
mereven a földre szegzé tekintetét. Kezét a fejére

tévé és ez érintéstől felvillanyozva, Valentin felnézett 
és szemeik találkoztak.

— Mond, hogy szeretsz, Magda és én mindent 
megteszek.

— Igen, szeretlek ... igen, mindig szerettelek. 
Az irántad való szerelmem kergetett a világba. 
Kétségbeesésemben kerestem valamit, a mi kitöltse 
szivemet, mely az utánad való szerelemtől sajgóit 
Irántad való szerelmem volt az, mi könnyebbülest 
keresett a bűnösök megvigasztalásában. Mindig sze­
rettelek. Tedd meg ez egy bátor cselekményt es 
tisztelni, becsülni foglak.

— Hozzám jösz nőül, Magda, ha a hóhéré nem 
leszek ?

— Igen.
— Ez az ígéret érdemes arra, hogy várjon érte 

az ember. Várni fogsz ream Magda, ha addig is 
tartanak a Dartmoor börtönben, mig hajam meg­
őszül ?

— Utolsó napomig fogok reád várni. Jöjjön, a 
minek jönni kell, az én szivemben addig, mig elek. 
más szerelem nem fog lakozni.

— Zálogul erre, adj egy csókot, Magda.
Valentin a leány körül fonta karjait és ajkaik 

találkoztak félig bánatban, félig örömben: örömben 
a férfi részéről, hogy megnyerte őt, a kit erősebb­
nek képzelt arra, hogy szeretni tudjon; bánatban a 
leány részéről, hogy imádott ja mint bűnös kényte­
len embertársai elé állni és életét a becsületért 
koczkáztatni.

— Mikor induljak Chadfordba ? kérdé Valentin.
— Minél előbb annál jobb. A rendőrség nyo­

modban lehet. Azt szeretném, hogy saját akaratból 
térnék oda vissza.

— Igazad van. Borzasztó lenne fedezet alatt oda 
menni. Van egy délutáni vonat, kutya egy vonat, 
mely minden állomáson megáll, de elmegyek en 
avval is.

— En is megyek veled.
— Magda! kiáltá fel- Val határtalan örömében.
— A mig lehet, együtt legyünk! Ebben a ruhá­

ban akarsz menni?
— Nem. Úgy néznek ki, mintha álruhában jár­

nék. A zsibárusnál hagytam egy öltözet ruhát. Ha 
valaki érte menne ?

— Magam megyek el érte, feleié Magda, és úgy 
intézem dolgaimat, hogy pár napig távol marad­
hassak.

XXIV.
A rendőrség nem henyélt az alatt az idő alatt, 

mig a tárgyalás tartott, vagyis azon a napon, a 
mikor Belfield Valentin első kísérletet tévé mint az 
ablak tisztitó. A rendes gépezet munkában volt es 
ugyanazzal a szokott meddő eredménynyel dolgozott, 
mely a kutatás első negyvennvolcz órája szokta 
kisérni.

Melnotte a tárgyalás után nem ment Londonba. 
Alárendelt közegekre bízta, hogy fotográfia segítsé­
gével nyomozzák a gyanúsított bűnöst. Ó magának 
Chadford környékét tartotta fei, hol a bizonyítélrok 
lánczolata végszálait össze kellett szednie. St 
Austell is az Arany-bárányban lakott és viss zabu
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letteljes előterjesztésem hossz ura terjed, de hü kópét 
kívántam adni a helyzetnek s egyúttal a segély eszkö­
zeit feltárni, melyek ha tcljesittetnek, győzelmünk a 
minden oldalról vett hírek szerint biztosítva van. 
Időm nem engedi, hogy Podmaniuzky tisztelt ba­
rátomnak a körülményeket hasonló terjedelemben 
egy másik levelemben feltárjam, de ezt szükségtelennek 
ís tartom, azon esetre, ha ezen előtörj sztésemet vele 
közölni kegyeskedel. Annyi időm sincs, hogy fogalmaz­
ványomat átolvashassam. Tiszteletteljesen csak aira kér­
lek, hogy az elhatározásról a legrövidebb idő alatt érte­
síteni kegyeskedjél. Legjobb volna távirati utón «igen» 
vagy «nem» rövid sza.akkal értesíteni, a terjedelmesebb 
írásbeli értesítés hozzám azutan következhetnék, fogadd 
mély tiszteletem kifejezését, melylyel maradtam Temes­
vár, jun 10. 1887. Tisztelő hü barátod: Grntós Zsig­
mondi s. k., főispán.

* Jilakő város országgyűlési képviselője Justh 
Gyula vasárnap tartotta beszámoló beszédét, a mely­
ben többi közt igv szólt: A letolvt parlamenti ülés­
szakot úgyszólván kizárólag a pénzügyi érdekek vették 
igénybe. És az eredmény: hogy az amúgy is terhes 
adók újból emeltettek. .Mindenféle ozimeken csak újabb 
közvetett, adók még fokozottabb mérvben szfiKségeltetnek, 
a nélkül, hogy az adófizetők ellenértéket kapnának ér­
tök. Hegy ne menjek elvontabb természetű példára: 
legjellemzőbb a vizszabályozás. Óriási költségeket lük­
tetünk be a szabályozásokra és az eredmény az, hogy 
mindazok dacz; ra a munkálatokkal azt értük el, hogy 
B mennyit megmentettünk, majd két annyi tért lettünk 
ki a veszedelemnek. Arm ént esi tünk negyvenezer nógy- 
gzögmértföl Jet és a Tisza elint hatvanezer n> gyszög- 
mértlöldet. És a mellett kisül, hogy egy-egy olyan 
munka, mint a kistiszai zsilip, mely 80,000 forintba ke­
rült, nem Is felelt meg a czélnak, rossz volt. 
Ilyen a mi egész államgazdálkodásunk, így foly­
nak a dolgok általában. Menteni akar a kor- 
manv és még nagyobb veszedelembe dönt, oda nő 
az ár, a hol azelőtt róla nem is álmod­
tunk. Hogy mikor csap össze a fejünk felett, az 
pem a magunk hatalmában áll, hanem a jó szeren­
csére vagyunk bizva. Hiaba iparkodott a kormány a 
folytonos adóemeléssel, adósságcsinálással és az állam- 
javak eladásával az egyensúlyt helyreállítani, mind 
újabb és újabb terheket kell ránk rónia. Most — bárha 
a vágómarhák, s a bor ára hanyatlik — mégis felemelte 
a bor- és hus-fogyasztási adót. Felemelte a ezukor 
adóját is. Es minden teher, minden erőltetés, minden 
fokozott megadóztatás daczára az államháztartás mull 
félévi bevétele másfél millióval kevesebb, mint azelőtt. 
Mire mutat ez > Arra, hogy a terheket nem bírjuk 
meg. hogy a terhek nincsenek arányban erőinkkel. A 
terhek kirovásánál a nagy államok mintája szerint jár 
el a kormány. Külszínre követjük a nagy államokat, de 
a hol jótékonyan hatni is kellene, ott a kormány tehe­
tetlen. A hol az ország anyagi és szellemi javát kellene 
elomozdi ani, ott az apró államocskúk is túlszárnyalnak 
b rmunkét.

* Szabadkáról egyik szabadkai lap után közlőit 
hitünkre a következő sorokat kaptuk : Az a Egyetértés» 
535. számában Szabadkáról keltezve azt a hirt közli, 
hogy a mmi-zíerium ellenem pánszláv üzelmek miatt 
fegyelmi vizsgálatot indított. Ez nem igaz. En nem csak 
pánszláv, de még szláv sem vagyok, hanem testestöl- 
elkestöl igaz magyar. Azonban igaz az, hogy egyik ta­
nári értekezle en a szabadkai községi főgimnázium rom. 
kaíh. hitoktatóját, Kuluncsics Pál, Kalocsa egyházme­
gyei ál lozúpapot vádolt im pánszlávizmussá! több két­
ségbevonhatatlan tény alapján. A tisztelendő ur nem 
bírván magáról a vád igazságát lerázni, akként állolt 
boszut, hogy többed magával ellenem a minisztérium­
nál állítólagos vallástalanságom és erkölcstelenségem 
miatt > !) jelentest tett s a minisztérium ezért rendelte 
el ellenem a fegyelmi vizsgálatot, melynek én egészen 
nyugodtan nézek szeműbe, minthogy mind vallásosság, 
mind erkölcsileg dolgában különbnek érzem magamai a 
feljelentő uraknál. Szabadkán, 1888. aug. 27-én hon­
fiúi üdvözlettel Tipka Antal fögimnáziumi tanár.

Ä A magyar zászló Brassóban. A Brassó a kö­
vetkezőket Ívja : Azt a lobogó-csoportot, mely Dűck ur- 
r.ak szemet szúrt és Brennerberg urnák a tudvalevő 
íam óz us válaszra szolgált alkalmul — a tanácsi hiva­
talok bér ház ara azon rendezőség tétette, mely a kettős 
nemzeti ünnep alkalmából a többi középületeket is dí­
szítette. A polgármester ur - igy ir a Brassó — nem 
látta helyénlevőnek, hogy a lobogó a király születése 
napján fül is olt maradjon. Miért nem vétette hát le 
maga. minthogy 5 :t város első tisztviselője ? () maga
mondotta a közgyűlésen : nem merte, mert félt «spek­
tákulumtól.» E helyeit az utczán, egészen privatim .szó­
lította meg Szabó Sándor rendurbiztost, hogy azoknál, 
kik a lobogót felü ttök, eszközöltesse annak levételét 
18-dikán e.-ie. sötétben, hogy feltűnést ne kelt­
één. Efz, az igaz-ág, nem pedig az, mit a pol­
gármester ur mondott, t. i. hogy u elrendelte

a rendőrbiztosnak, vétesse le a lobogókat. Ha a polgár- 
mester ur ezt tette volna, úgy bizonyosan levétette 
volna a biztos ur a lobogót. De erre hivatalos rendelet 
kellett volna, a mit azonban a biztos nem kapott. A 
mire a polgármester megkérte magánúton a rendőrbiz­
tost, annak ez eleget is tett, átadva a polgármester üze­
netét a rendezőségnek. Szabó Sándor tehát legkevésbbé 
sem követett el tapintatlanságot. Nem az ő hibája, ha a 
rendezőség másképen gondolkozott. Nem az ő hibája, ha 
a rendezőség Szent-István napját oly napnak tekintette, 
melyen bátran lenghet Magyarországon egy tanácsi épü­
leten a magyar nemzeti lobogó s nem az ő hibája az 
sem, ha a rendezőség azon volt, hogy vétesse le a lo­
bogót az, a kinek szemét bántja, és ismét nem az ő 
hibája, ha a rendezőség azon a nézeten volt, hogy nincs 
okunk Magyarországon késő este, sötétben, hogy feltű­
nést ne keltsen, levenni valahonnan a magyar nemzeti 
lobogót.

* Mit tett az E. M. K. E. s «nászokért ? Erre a 
kérdésre a Kolozsvár a következőkben felel meg : 1. 
Mindjárt működése megkezdésekor gyűlésre gyűjtötte 
össze a kolozsvári iparosegyletben Kolozsvár iparosait, 
kereskedőit s kimondatta, hogy piaczunkra a szász ipar- 
czikktk behozatala hazafias kötelességnek tekintetik. 
2. E végből kezdeményezett Kolozsvárit egy általános 
iparkiálWásb, első sorban azzal a czéllal, hogy a 
szász termelők érintkezésbe hozassanak a fogyasztó kö­
zönséggel s a fogyasztást közvetítőkkel. 3. A vámháboru 
kitörése pillanatában az egyesület kiküldte központi fő­
titkárát az erdélyi magyar kir. iparfelügyelő kíséretében 
azzal a megbízatással, hogy sorra járván a szász váro­
sokat, beszedjék a szász ipar képét s megállapítsák a 
szükségeket, melyeken segilni kell. 4. A szász iparegy­
letek helyiségeiben szabályszerűen egybehívott egyleti 
gyűlések s a brassói kereskedelmi- és iparkamará­
val ekként megtartott együttes tanácskozás alapján, 
az egyesület formulázta a termelő-képességet s 
megállapította a szükséges eljárási módokat. 5. Fölhasz­
nálva a kiválóbb közéleti Írókat, alarmiroztatta velők a 
szász ipar érdekében az egész hazai sajtót, nem hagyva 
ki a legtávolabbi vidék legkisebb lapocskáját, még a 
szépirodalmi, vagy nevelésügyieket sem. (5. Tízezer pél­
dányban sokszorosított tájékoztató lelkes fölhívást bo­
csátott ki s küldött szerte az ország minden irányába 
a magán közönséghez. 7. Külön átiratokban kereste föl 
a törvényhatóságokat, közintézeteket, nagyobb birtokoso­
kat, közkórházakat stb., beszerzéseiket innen megren­
delni kérvén. 8. A központi titkári iroda minden fajta 
minták, mutatványok és árjegyzékek depozitumává 
lett s a legkiterjedtebb levelezést folytatta s folytatja 
évek óta a forrásokra és ezégekre nézve. 9. Az álla­
mot kincstári munkák nyújtása végett első sorban ipar­
kodott megkeresni és megnyerni. 10. Lehozta az írók és 
művészek társaságát épen a szász városokon keresztül 
azon határozott czéllal; hogy megismertesse az ipart, s 
a belforgalom megteremtését ez utón is a nemzet köz­
véleménye elé hozza. 11. Épen ez okból adott 
helyet a száz iparnak az e lerándulás alkal­
mára rendezett sepsi-szent-györgyi Emke-kiállitás- 
ban. 12. S hogy a fővárosi tőkét és központi 
nagykereskedést ismeretségbe és komtaktuszba hozza 
szász iparunkkal, rendezte a budapesti nagy 
Emke-bazárt az orsz. kiállítás iparcsarnokában. 13. 
Mind a fenti kiállítások, közvetítések, megrendelések 
hogy összegben mily rengeteg számot eredményeztek, 
azt csak az a tény is bizonyítja, mikép egyik brassói 
posztógyaros — ki azelőtt Romániába föszálliíó volt s 
ki most mindettől elesett — a vámháboru alatt gyárát 
50.000 frt befektetéssel nagyobbitotta. 14. Az Emke 
segítette életre az «ifjú Erdély» kereskedelmi és ipari 
szaklapot, mely főleg az anyaállamban olvastatván, a 
szász iparnak állandó propagandacsinálója máig. 15. 
Az Emke pártfogolta s mozgatta a magyarországi ifjú 
kereskedő nemzedék kolozsvári kongresszusát, melyen 
kimondatott különösen, az erdélyi s igy első sorban a 
szász iparról egy forrásmunka készíttetése, mi jelen­
leg a hazai kereskedelmi és iparkamarák által készülő­
ben van. 16. Hogy Budapesten az orsz. kereske­
delmi múzeumban szász és székely iparczikkeink 
állandó lerakatta! bírjanak, az Emke kieszközölt 
egy külön »erdélyi szoba» t, s az Erdélyrészi Házi- 
ípar és iparfejlesztő egyletnek tekintélyes kölcsönt nyúj­
tott oly kéréssel, mikép e szoba számára állandóan a 
fenni jelzett t-zikkekről gondoskodjék. 17. Az Emke tá­
mogatta minden erejével a brassói kereskedelmi és 
ipar-eg\ilotet, mely a semmittevő brassói kereske­
delmi- és iparkamara helyét tölti be önfeláldozó mun­
kával oly vívmányokat nyerve ki, melyek elősorolása 
külön kiket. 18. A tényleges eredmény után, mely sze­
rint ma már megyék, közintézetek stb. állandóan tőlünk 
szerzik be szükségleteiket, — mert az állam garancziát 
kivanI, maga az egylet volt kénytelen közvetlenül egy 
százezer írtos ncpfölkclési szállítás elvállalásába 
bemenni, utat törvén ezzel a nagy vállalkozóval szem­
ben első sorban a szász iparnak, mely e munkából

ööszeaao 60,000 frt árát kapott. 19. Elvállalta direkte 
Nagy-Szebenből egy 15.000 írtos posztószállitás közve­
títését is, mint a posztó-ipartársulat kimondhatatlan 
folytonos engedmények kikérése alapján teljesittetett. 
20. Általában messzemenő engedmények tekinteteben az 
Emke számos esetben zaklatta s nyerte meg a szász 
iparért a kormányt, ki mindig a kéréssel szemben a 
legnagyobb engedékenységet tanúsította. 21. Mindezért 
hálából a brassói kereskedelmi és iparkamara elnöke 
Düch ur tette a mit közelebbről tett.

KÜLFÖLD.
— aug. 28.

Olaszország tengerészeti előkészületei, melyek nyil­
vánvaló összefüggésben vannak a fnedrichsruhei 
és égeri tanácskozmányokkal, berlini sürgöny szerint, 
ott némileg nyugtalanítják a közvéleményt. Daczára a 
külföldi hivatalos lapok békés közleményeinek, 
mindinkább tért hódit az a nézet, hogy váratlan 
események állanak küszöbön s különösen Tripolisz 
felé irányul a figyelem. Mindazonáltal a politikai 
körök, daczára, hogy a helyzet nincs bizonyos fe­
szültség nélkül, teljesen megnyugtatónak tekintik 
azt. Kevesebb reményt táplálnak azok a lapok, 
melyek nem tudják elfojtani aggodalmukat előre 
nem sejthető események közbejövetele felől. Azok­
nak az úgynevezett belső okoknak, melyeket Crispi 
hirtelen visszatérésére vonatkozólag hivatalosan je­
lentettek, itt senki sem hajlandó hitelt adni. — A 
Nationalzeitung a helyzet megítélésére nézve Bis­
marck ama hasonlatára emlékeztet, mely az erdőben 
járó két vándorról szólt, kik közül az egyik mind­
járt lő, mihelyt látja, hogy a másik felvonja a re­
volver sárkányát. Azzal a jogosult véleménynyel 
szemben, mely szerint az egyik hatalom önálló el­
járása kizárja a hármas-szövetséget, a Vossische 
Zeitung Bismarcknak 1874-ben, tehát még a szö­
vetség fennállása előtt mondott ama nyilatkozatára 
hívja fel a figyelmet, melynek értelmében Német­
ország nem fogja nyagodtan tűrni, hogy Franczia- 
ország megverje Olaszországot. A nevezett lap lehe­
tőnek tartja, hogy Crispi ki akarta kérni Bismarck 
és Kálnoky beleegyezését bizonyos lépésekhez, illetve 
élesebben meg akarta jelölni a szövetséget.

Berlini lapok azzal a kérdéssel is foglalkoznak, 
hogy mikép egyeztethető össze az olasz-német-osz- 
trák-magvar szövetségi szerződéssel Tripolisz meg­
szállása s a kérdésre a következő választ adják: 
E szövetségi szerződéseknek az nem képezi czélját, 
hogy az egyes államokat külön érdekeik megóvásá­
ban meggátolják, ezek tehát nem is képeznek az 
olasz középtengeri politikára nézve akadályt. Hogy 
a külön fellépés kizárja-e a szövetségi esetet, erre 
vonatkozólag kitérőleg válaszolnak:

A Pol. Corr. párisi levelezője e hó 25-ről a kö­
vetkezőket írja: A politikai körök mind Francziaor- 
szág belviszonyait, mind pedig a nemzetközi hely­
zetet illetőleg a legfeszültebb várakozással viseltet­
nek a jövendő iránt. Egyrészről azt kérdik, hogy 
mit fog tenni a kormány Boulanger hármas vá­
lasztási győzelme után, másrészről pedig azt, hogy 
mily magatartást követ majd Crispi az Olaszor­
szággal szövetséges államok vezérlő kormanyférfiai. 
val tartott értekezés után ? A belügyi politikáról sokféle 
hír kering: Boulanger száműzetéséről, aztán arról is 
beszelnek, hogy az opportunisták elkeseredett harezot 
fognak folytatni a radikálisok ellen; de mindezen 
híreket csak fentartással lehet fogadni. Crispi to­
vábbi politikáját illetőleg itt türelemmnl viseltetnek. 
Arra utalnak, hogy az osztrák sajtó egy részei 
Masszauát illetőleg bizonyos semlegességet követett s 
Párisban azt remélik, hogy gr. Kálnoky, az olasz 
miniszterelnökkel való értekezleteiben mérséklőleg és

a béke érdekében fogja befolyását érvényesíteni. Bi­
zonyos jelenségekből Parisban általában azt követ­
keztetik, hogy a Crispinek adott tanácsok nem igen 
ajánlhatták neki eddigi eljárásának megélesbitését 
vagy tekintet nélküli folytatását. A mint ezt már 
többször megjegyezték s a mint Goblet jegyzékei­
ből is kitűnik, Crispi fellépésének formája az, me­
lyet leginkább helytelenítenek. Egyébiránt természe­
tesen senki sem hiszi azt, hogy az eset komolyabb 
bonyodalmakra fog vezetni. Valószínűnek tartják? 
hogy Bismarck Crispinek a konfliktus kikerülését 
ajánlotta. Az eset komolyabbá tétele annál kevésbé 
lenne igazolható, mert épen nem volna nehéz, azt 
mindkét félre nézve tisztességes módon befejezni. 
Minden esetre azt lehet mondani, hogy a béke ba­
rátja!, a kiket a Paris és Róma közötti viszály 
némileg nyugtalanított, most már megszabadulhatnak 
e hangulat ból. A békét nem érheti semmi veszély, 
hogy ha a közép-európai békeliga a napirendre ke­
rülő kérdésekben nem lép fel másért, mint a «szer­
ződéseken alapuló jogok fentartásáért.» A franczia 
kormány kész ezen a téren bármely hatalommal 
tárgyalásokba bocsátkozni.

Londonban azt hiszik, ha Crispinek Olaszországba 
való visszautazását nem kellett volna siettetnie, 
valószínűleg találkozása lett volna Salisbury vei. 
Egyáltalán nincs kizárva, hogy Salisbury a jövő 
hónapban a kontinentális államférfiakkal talál­
kozzék.

A Mosekovszkija Vjedomoszti szerint a középeurópai 
békeliga uj tettekre készül s Crispi fnedrichsruhei 
utazása volt az első lépés. A liga most is keveset 
törődik a békével. Oroszország azonban nem fél 
ettől az összeesküvéstől, mert az európai politika 
súlypontja most nem Friedrichsruheben, hanem Pé- 
terváron van.

A porta most feltünőleg közeledik Orosz- és 
Francziaországhoz, mert ezektől vár támogatást. 
Angliával Egyiptom miatt, Olaszországgal Masszauh 
és Zula miatt, valamint Ausztria-Magyarországgal 
Bosznia és Herczegovina miatt feszültebb a viszony. 
Az orosz és franczia konstantinápolyi képviselők 
nem fukarkodtak az ígéretben, hogy alkalomadtával 
támogatni fogják a porta igényéit.

Szerbia legközelebb el fogja ismerni Koburg bol­
gár fejedelmet. Ezt a hirt jelentik Szófiából. A Bul­
gáriában uralgó pillanatnyi hangulatot a Times úgy 
jellemzi, hogy a bolgárok nem kérnek mást, mint 
hogy a hatalmak kövessék Salisbury tanácsát s 
hagyják őket magukra. Ök már nem sürgetik feje­
delmük elismertetését, mert tudják, hogy a mint 
velük a diplomácziai összeköttetés megújul, orosz 
konzult is kapnak Szófiába.

A maczedoniai bolgárok helyzetével foglalkozik a 
La Bulgarie, melynek czikkét szófiai táviratunk 
következőkben ismerteti.

A «La Bulgarie» czimü hírlap a minap a Macze- 
dóniában és a drinápolyi kerületben lakó két millió 
bolgár helyzetét tette fejtegetés tárgyává, utalva 
arra, hogy a berlini szerződés 62. czikkét, mely az 
egyházi autonómiáról szol, nem hajtották végre. Ma 
a nevezett lap hosszabb czikkét közöl, melyben a 
szerződésnek a közigazgatási reformokról szóló 
czikkelyére utal es kiemeli, hogy ugv Törökország, 
mint alattvalói érdekében szükséges a reformok 
végrehajtása, a minél lehetőleg kikerülendő minden 
külföldi presszió. A czikk ezután igy szol: A Ma- 
czedóniában maradt bolgárok, kiknek jogai nem is­
mertetnek el és kiknek szabadsága, a szerződések 
daczára, lábbal tiportatik, a helyett, hogy uralko­
dójukhoz csatlakoznának, szükségkép a festver-ÍQje- 
delemsegre függesztik tekintetöket. Bulgária azonben 
még nagyon is fiatal: érzi, hogy be kell varma a 
politikai érettség idejét és tudja, hogy benső fejlő­

désén kell munkálkodnia, ha Európa rokonszenvét 
ki akarja érdemelni. A czikk ezután a Törökország, 
ban elő őrmenyek helyzetét fejtegeti és azt a kér­
dést veti töl, miért nem ragadja meg a porta nyíl­
tan a kezdeményezést, hogy egyrészt nagy és sza­
bad Bulgária, másrészt autonom örmény tartomány 
alkottassék. azoknak nemzeti intézmények adassa- 
nak. jóllétük biztosittassek és e megosztás fölhasz­
nál tassék a mohamedán khalifatus megszilárdítására. 
A Svoboda szintén hosszabb czikkben fejtegeti ? 
maczedoniai bolgárok helyzetét.

A Reuter-ügynökség ama távirataira vonatkozó­
lag, melyek azt jelentették, hogy három fehér tiszt 
vezénylete alatti német haderő Addelarban (Nyugat- 
Afnka) kitűzte a lobogót és ott erődöt emelt, mi­
által az angol kereskedelem Accra es a belső vi­
dékek közt meg van zavarva, a «Norddeutsche All- 
gemeina Zeitung» megjegyzi a következőket A 
valóságban nem egy haderő, hanem a Togo-vidék 
belsejének kikutatasával foglalkozó nemet törzs­
orvos, Wolf érkezett májusban Addelarba s ott 
tanulmányai végzése czeljából tudományos állomást 
rendezett be. Az az állítás, hogy az angol kereske­
delem Accra és a belső vidékek közt meg van za­
varva, annál ügyetlenebb koholmány, mert a keres- 
kedelmi ut a Volta folyó mentén megy s még csak 
közelébe sem esik Addelarnak.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin. 
két, a kiknek előfizetésük e hó végevei lejár, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltóztassanak.

Lapunk előfizetési áras
egy hóra .... 1 frt 80 kr. hat hóra................. 10 frt
két hóra . . , . 3 frt 60 kr. egész évre ...... 20 írt
károm hóra .. 6 frt — kr.

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» czimü, legdíszesebb képes hetilapot 10 fit 
helyett 8 írtért, félévre 4 írtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy & 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napiától elfogadunk.
Bégi előfizetőink legczétszerüoben cselekszenek, 

ha czimszalagjukat ka posta-utalvány szelére 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az „Egyetértés" kiadó-hivatalába 
(kecskeméti-utcza 6, szám alá) küldendők.

Aß „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
— aug. 28.

— Személyi hírek. Viktória angol királyné 
aug. 25-en leánya, Beatrix herczegnő társaságában 
Balmoralba erkezett. — Károly romániai király 
holnap reggel hagyja el a gräfenbergi fürdőt s Ma­
gyarországon át Bukarestbe utazik. — A walesi 
herczeget szept. 10-ére várják Becsbe, honnan két 
napi tartózkodás után a bellovári hadgyakorlatokra 
utazik s hosszabb ideig a király vendége lesz Gö­
döllőn. — Crispi olasz miniszterelnök neje és csa­
ládja Bécsben időzik. — Samassa József egri érsek 
Becsből Egerbe erkezett. — Gróf Zichy Ágost fiu­
mei kormányzó Bécsből jószágaira utazott. — Be- 
dékovich Kálmán horvát miniszter ma délelőtt Bu­
dapestről Zágrábba utazott. — Jekelfalussy Lajos 
miniszteri tanácsos ma Kassáról Budapestre érke­
zett. — Lonkay Antal lovag állapota, mint lapja 
jelenti, ma is egyaránt aggasztó.

— A német császár s az angol királyné. Mint 
a Paris czimü franczia lapot Londonból értesítik Vik­
tória angol királyné s unokája, Vilmos német császár 
közt teljes mértékben kitört a viszály. Ennek oka ama 
bánásmód volt, melyben Frigyes császár halála után 
özvegyét, a német császár anyját Németországban rész­

Ez idő szerint a kocsi a fasorba ért. Midőn a 
kocsis a kastély előtt megáll it á lovait, ép akkor ro­
bogott. el mellettük egy gig és a kapu előtt 
megállt.

Két férfiú szállt ki a gigböl. Az egyik Melnotte, 
a cietekLv volt: a másikban pedig egy helybeli 
rendőrt ösmert fel Adrian.

Figyelembe sem vette a két embert addig, a míg 
anyját nem vezette be a házba és át nem adta a komor­
jának. a ki az előcsarnokban várakozott reá. Azután 
visszament a kapuhoz és szembeállt a detek­
tív vei.

— Sir Adrian, rendkívül sajnálom, hogy kelle­
metlen küldetésben járok itt, mondá Melnotte. Elfo­
gatási parancsom van, mely sze-int önt, mint a Bél­
ijeid Heli-n meggyilkoltatásában bűnöst, le kell tar­
toztatnom. Sokkal komolyabb az eset. minthogy 
kezességre szabadon hagyhatnám, azért kérem, kö­
vessen engem azonnal Chad fórba.

— Öi azt érti, hogy a chadfordi börtönbe men­
jek, nemde ?

— Igen. Ön ott tiszteletteljes bánásmódban fog 
részesülni; ken velem kedvéért külön szobát kap. 
Figyelmeztetnem kell iáit, hogy bármit is mond. . .

— Seb se fáradjon. Én semmit sem mondok, 
kivéve azt. hogy De ver ill ezredes nem cselekedett 
gentlemanhez iilőleg, midőn egy detektívet vendég 
gyanánt hozott a házamba.

— Deveriil ezredesnek helyzete mint apa ment­
hetővé toszi az etiquette elleni vétséget.

— Több volt az az etiquette elleni vétségnél, 
becsületbeli kérdés volt, Mr. Melnotte, ... ha ugyan 
Melnotte a neve.

— Az en nevem Markham. Ez előtt én is gent­
leman voltam. Sir Adrian. A körülmények gyakran 
furcsa helyzetbe sodorjak az embert. Kívánja, uram, 
hogy saját kocsiján menjen a börtönbe, vagy meg­
engedi, hogy en vigyem oda kocsimon ? Thompson 
gyalog is mehet vissza.

— Az ön kocsiján is mehetek. Sokkal sötétebb 
van mar, hogy valaki rám ösmerjen. Különben, a 
mi azt illeti, még mielőtt rank virradt, egész Chard- 
ford tudni fogja: hol vagyok. Szíveskedjék várni, 
mig rendeletet adok inasomnak.

A detektív várt, de azért nem vesztette szem 
elől Sir Adriant.

Adrian elrendelte, hogy csomagolják össze toilette 
készleteit és két három napra való fehérneműit, az­
utan leült az előcsarnokban levő asztalhoz, hogy 
Írjon anyjának, mialatt Melnotte a kandalló­
hoz támaszkodott, hátát melegítette és bá­
multa a fakoczkával kirakott díszes régi előcsarno­
kot és az íves boltozatu tetőzetet.

Nehéz feladat volt e levelet megírni és Adrian 
csak egy vigaszt alasi módot talált. Letartóztatásom 
megkonriyebbitheti öcsém szökését, irta. Ellenem 
nem találhatnak semmi közvetlen bizonyítékot, Va­
lentin ellen pedig, azt hiszem, összetett bizonyítás 
aiapjan képtelenek lesznek döntő határozatot hozni. 
Bízzál az istenben, kedves jó anyám és remélj, e 
sötét óra el fog múlni. Szivem kevésbbé nehéz most, 
punt volt a turhetlen titok súlya alatt.

Egy órával később anyja mellette ült a homályos

szobában, melyet kiváltságképen kapott a chadfordi 
börtönben.

— Szegény Adrianom. borzasztó, hogy neked 
kell szenvedned). . . neked, a ki ártatlan ... a ki 
megmentette volna fivére jó hírnevét, ha az en­
ged le volna magát általad vezettetni. Nagyon szo­
morú dolog ez.

— Kedves, jó anyám, el tudom én azt viselni. 
Adna az isten, hogy lehetséges volna öcsém vétké­
nek büntetését magamra vállalni. Szívesen megten­
ném ... a te kedvedért.

XXIII.
A vizsgálatot követő reggelen történt, hogy Va­

lentin a hajnal hasadtakor megkezdte uj foglalkozá­
sát mint házi szolga. A testvérek már kora reggel 
talpon voltak, söpörtek, takarítottak és Valentin 
mindenben segédkezett nekik. A gyakorlatlanság 
ügyetlenné tette; de az erély és akaraterő sokkal 
jobban végeztették vele a dolgot, mint a hogy azt 
tőle várni lehetett.

— Nem is hittem, az ablaktisztítást olyan ér­
dekes munkának, mondá Magdának, midőn ez a 
teából és száraz kenyérből álló reggelijét adta neki.

Valentin oly elegedetten költötte el szegényes reg­
gelijét, mintha Afrika közepében lett volna, a hol 
jobb étket kapni nem lehet.

— Attól tartok: hogy ön hamar meg fogja unni 
az ablaktisztítást és a száraz kenyeret, mondá Magda 
szomorú mosolylyul.

— Nem ösmer engem. Ha erős vagyok a rosz- 
ban. a jóban is tudok erős lenni. Szolgálni akarok 
magúnak úgy mint Caliban szolgált Prosperonak, s 
még sem úgy mint Caliban. Ö félelemből szolgált; 
én szeretetböl vagyok rabszolgája. Mihelyest a nö­
vendékek ébren lesznek, folytatni fogom munkámat, 
a külső ablakok tisztítását. A tejes ember ide Ígérte 
a nagy létrát. El is megyek rög lön érte.

Pár lépésnyire a háztól találkozott egy újságot 
áruló fiúval, vett tőle egy Daily Telegraphot és 
zsebre dugta.

Járása, mely utóbbi időben nehezkes és lusta 
volt, ma könnyed és ruganyos lett. Visszafelé jö­
vet, vállán hozta a létrát és boldogabban érezte 
magát, mint bármikor a szerencsétlen éjszaka óta. 
Először határtalan könnyebb ülésére szolgált távol 
lenni a büntette színhelyéről: másodszor végtelen 
boldoggá tette annak a nőnek a jelenléte, kinek 
befolyása egyszerre csillapítja és erősbiti ... az a 
nő, a ki ösmeri kísérteties titkát, de azért mégsem 
fordult el tőle utálattal.

Soha sem tudta elfelejteni azt a csókot a hom­
lokra, mely biztositá a nő résztvevő szeretetéről. A 
szeretetnek e zálogából Valentin nem húzott aljas 
előnyt. Alázatos volt, a mi vétkének tudatában 
illett hozza. És boldogabb volt most érte fáradva, 
mint csak remélni is merte volna.

Fél egykor az ablakok mind tiszták voltak és 
Valentin kis kamrájába ment. a hol lemosta ma­
gáról munkájának nyomait, ic ke félte ruháját és ab­
ban a reményben készült az ebédhez, hogy azt 
Magda társaságában egyedül koltheti el.

Reménye mélyebb gyökeret vert, midőn belépett

a nappali szobába és látta, hogy két személyre van 
terítve. Magda még az emeleten, a betegek kiszol­
gálásával foglalkozott.

Valentin az ablakhoz ült és felbontotta az újsá­
got. Csak átfutotta a lapokat, keresve, mi érdemes 
olvasásra.

A devonshirei tragédia.
«Chadfordban. a Belfield Abbey parkját szelő fo­

lyóban egy hullának a feltalálása nagy izgalmat 
keltett. Konstatáltatott, hogy a hulla belfield abbeyi 
Belfield Valentin ur feleségének a holtleste, kinek 
eltűnése a családi tűzhelytől, múlt ősszel nagy fel­
tűnést okozott a felsőbb körökben.»

Erre elbeszéli a közlemény egész terjedelmében 
a vizsgálatot és felemlíti, hogy Sir Adrian Bel­
field a gyilkosságban való részvétele miatt le lett 
tartóztatva.

«A megdöbbentő felfedezést, a benne érdekelt 
személyiségek társadalmi allása és a köztisztelet, a 
melyben részesülnek, együttvéve oly rendkívül ér­
dekessé teszik, a minőkhöz fogható már hosszú évek 
során át nem fordult elő és az elnapolt vizsgálat ki­
menetét feszült aggodalommal várják.

Valentin lassan, meggondolva olvasott és elmél­
kedett a vizsgálat elbeszélése felett. Neki, a ki is­
merte a bűntettnek körülményeit úgy tetszett, hogy 
a tanuk vallomása után az egész ügy kiviláglott, — 
A felszakitott levél ... a hiányzó szőnyeg, mely a 
hulla körül volt csavarva , . . saját titkos látogatása 
a szülői háznál,.. bátyjának virrasztása: minden a 
gyilkosság tényére vallott.

De mikén lehet az, hogy annyi ellene szóló bi­
zonyíték daczára, fivérét tartóztatták le? A gyilkos­
ságban való részvétellel gyanúsítják? Igen, hisz ő 
is együtt volt a gyilkossal a tett elkövetése után. 
Ketten együtt voltak és a törvény Adriant bűntár­
sul tekintheti.

Még mindig a czikk felett elmélkedett, midőn 
Magda az ebéddel belépett. Jöjjön John testvér, 
mondá vidáman, a tálat az asztalra helyezve. 
Kosztosaimnak jó étvágyuk volt, de azért nekünk 
is elég maradt. Képzelem, ön is alig várja az 
ebedet.

— Nem nagyon — feleié Valentin komolyan; 
— attól tartok, hogy a maga étvágyát is elrontom, 
ha elmondom, mi vitte el az enyémet.

M' gda hozzáment, a kezét vállára tévé és az 
újságba nézett. Gyors szeme azonnal megpillantotta 
az ösmert neveket és elolvasta a vizsgálat le­
írását.

— Látja, hogy igazam volt, mondá, — egy 
pereznyi veszteni való ideje nem volt, holott ön 
napokat elpazarolt Ön azonnal menni fog . .. azon­
nal,.. vagy mihelyest besötétedik. Biztosabb lesz, 
ha alkonyat előtt nem hagyja el ezt a házat. Mun­
kás ruhája most jó szolgálatot, fog tenni. Én kime­
gyek, veszek egy táskát és felszerelem a szüksége­
sekkel. Az esti 7 órai vonattal el kell utaznia Li­
verpoolba, ott aztán reggel üljön az első hajóra és 
iparkodjék mielőbb Angliát elhagyni. Nemde el­
megy ?

Valentin görcsösen tartotta Magda karját, mere-
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ven bámult reá, de látszott rajta, hogy nem hallja 
szavait.

— Menni fog? unszolá a leány.
— Maga nélkül nem megyek. Már előbb meg­

mondtam, Magda, most újra mondom. Nincs kedvem 
hozzá, életemet meghosszabbítani, ha csak nem úgy, 
hogy maga mellett éljek.

— Jól látta, milyen az én munkám itt és azt 
kívánja, hogy hagyjam itt azért, hogy . . .

— Egy gyilkossal ossza meg a számkivetést, hogy 
bujosdit játszék a törvénynyel, hogy eloszlassa a 
lelkiösmeret okozta rémképeket, hogy gyógyítson 
rémálmokat és megmentsen egy bűnöst az őrültség; 
tői. Azt kívánom tőle, Magda. Az ide való munkát 
bár ki megteheti helyette. De engem csak maga 
menthet meg.

— Hát ha azt mondanám igen, kérdé Magda 
rövid pár pillanatnyi mély gondolkozás után, vi­
szonozván azt az átható tekintetet, mely egészen 
Valentin lelkének a fenekére látszott hatni.

— Csak a gondolatnál is a pokolból a me­
nyekbe emel. Oh, Magda, légy nagylelkű, jutalmazz 
meg egy kis lelkű szeretőt. Egyszer elveszítettelek 
aljas szerelmem által. Most úgy szeretlek, hogy ér­
demes vagyok viszonszerelemre. Kelej ts el mindent 
a mi eddig voltam : csak azt vedd tudomásul, hogy 
imádó rabszolgád vagyok. Esküdjünk meg holnap 
reggel. Liverpoolba később is indulhatunk.

— És ha mi elmentünk. Valentin, tisztában van, 
mi történjék fivérével? Gondolton arra?

Nem, Valentin nem gondolt arra; de azért 
könnyedén feleié:

— Majd megmenekül .... ellene nem lehet bi­
zonyítékot felhozni.

— Az ellene szóló bizonyíték már is oly erős, 
mint az ön ellen szóló. Csak ön maga bizonyíthatja 
be az ő ártatlanságát.

— És te azt kívánod, hogy adjam fel magamat 
azért, hogy öt megmentsem ?

— Ha nincsen más mód őt kitisztázni.............
igen.

— Te nagyon kevésre becsülöd életemet.
— Az életet kevesebbre becsülöm, mint a becsü­

letet. Ön veszedelembe hozta fivérét. Gyáva csele­
kedet volna őt most a csávában hagyni.

— Hiszen egy pár perezczel ezelőtt sürgetett, 
hogy hagyjam itt az országot

— Az ön biztonsaga kedvéért, minden mást el­
felejtettem.

— Már mondtam, hogy nem sokra becsülöm 
életemet. Nos, igazad van, Magda. Neked mindig 
igazad van. Kezeskedem fivéremért. Holnap vissza­
megyek Chadfordba, még akkor is, ha Chadford egy 
lépcső a gályához.

— Nem oda fog jutni, feleié Magda, kinek hal­
vány arcza a lelkesedés lángjától sugárzott. Vallja 
be az igazságot úgy, a mint nekem vallotta. Tu­
dassa a világgal, mikép vétkezett a harag és szen­
vedély pillanatában és mikép iparkodott bűnét el­
palástolni. Kevesen lesznek, a kik nem fogják szánni, 
úgy a mint én szánom.

Magda Valentin felé hajlott, a mint ez összetörve, 
mereven a földre szegzé tekintetét. Kezét a fejére

tévé és ez érintéstől felvillanyozva, Valentin felnézett 
és szemeik találkoztak.

— Mond, hogy szeretsz, Magda és én mindent 
megteszek.

— Igen, szeretlek ... igen, mindig szerettelek. 
Az irántad való szerelmem kergetett a világba. 
Kétségbeesésemben kerestem valamit, a mi kitöltse 
szivemet, mely az utánad való szerelemtől sajgóit. 
Irántad való szerelmem volt az, mi könnyebbiilest 
keresett a bűnösök megvigasztalásában. Mindig sze­
rettelek. Tedd meg ez egy bátor cselekményt es 
tisztelni, becsülni foglak.

— Hozzám jösz nőül, Magda, ha a hóhéré nem 
leszek ?

— Igen.
— Ez az Ígéret érdemes arra, hogy várjon érte 

az ember. Várni fogsz reám Magda, ha addig is 
tartanak a Dartmoor börtönben, mig hajam meg­
őszül ?

— Utolsó napomig fogok reád várni. Jöjjön, a 
minek jönni kell, az én szivemben addig, mig elek. 
más szerelem nem fog lakozni.

— Zálogul erre, adj egy csókot, Magda.
Valentin a leány körül fonta karjait és ajkaik 

találkoztak félig bánatban, félig örömben: örömben 
a férfi részéről, hogy megnyerte őt, a kit erősebb­
nek képzelt arra, hogy szeretni tudjon; bánatban a 
leány részéről, hogy imádott ja mint bűnös kényte­
len embertársai elé állni és eletet a becsületért 
koczkáztatni.

— Mikor induljak Chadfordba? kérdé Valentin.
— Minél előbb annál jobb. A rendőrség nyo­

modban lehet. Azt szeretném, hogy saját akaratból 
térnék oda vissza.

— Igazad van. Borzasztó lenne fedezet alatt oda 
menni. Van egy délutáni vonat, kutya egy vonat, 
mely minden állomáson megáll, de elmegyek en 
avval is.

— En is megyek veled.
— Magda! kiáltó, fel- Val határtalan örömében
— A mig lehet, együtt legyünk 1 Ebben a ruhá­

ban akarsz menni?
— Nem. Úgy néznek ki, mintha álruhában jár­

nék. A zsibárusnál hagytam egy öltözet ruhái. Ha 
valaki érte menne ?

— Magam megyek el erte, feleié Magda, és úgy 
intézem dolgaimat, hogy pár napig távol marad­
hassak.

XXIV.
A rendőrség nem henyélt az alatt az idő alatt, 

mig a tárgyalás tartott, vagyis azon a napon, a 
mikor Belfield Valentin első kísérletét teve mint az 
ablak tisztitó. A rendes gépezet munkában volt és 
ugyanazzal a szokott meddő eredménynyel dolgozott, 
mely a kutatás első negyvennvolcz órája szokta 
kisérni.

Melnotte a tárgyalás után nem ment Londonba. 
Alárendelt közegekre bízta, hogy fotográfia segítsé­
gével nyomozzák a gyanúsított bűnöst. Ő magának 
Chadford környékét tartotta fei, hol a bizonyiíéKok 
lánczolata végszálait össze kellett szednie. St 
Austell is az Arany-bárányban lakott és viss zabu
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L \z özvegy császárné folytonos felügyelet alatt 
ották: nem írhatott levelet senkinek s nem kaphatott

^Te|et senkitől, hogy a kérlelhetetlen német hivatalno- 
I evei eket föl ne bontották volna. Valóságos íog- 

sás;árnét a nemet hivatalrokok- 
•ro sikerült neki anyját értesíteni e szigorú bá- 

ír, orjjrol királyné unokájához azt

kőit 0
[vára leit az özvegy 
oak. Vég

ekkor irtaeásmödrói.
, ieríiet, melynei végső szavai igy hangzanak: a Un 
^ ;;0 -ősz fiú volt, régóta rósz férj ön s okvetlenül 

... szarrá válik az isten méltó haragja lesújt az
cd fey
_ orosz czárné Gnmndenben. Az orosz

i7..r4 a tr. nörökössel és Xenia herczegnővel Becsen 
,'rt>5Zhii utazva tegnap délután fél ötkor Gmundenbe 

rV' tf- Fogadásuk a a pályaudvaron megjelentek 
-a3U ;y.vag kerületi kapitány és a gyógyhely polgár­
uk ere-
rerronon

es a
Kevéssel négy óra után megjelentek még a 
Mária hannoveri királyné, Mary he rezegne, a 

és a Cumberland herczegi pár. Az
udvari
udvarba.

; 3... herczegno és a LumberlanU herczegi par.
vonat kevéssel fél öt előtt robogott be a pálya- 

A ezarnó már messziről integetett a szalon- 
, nyitott ablakából. A mint a vonat megállt a czárné 

l:3 és a fogadására megjelenteket egyenkint a leg- 
-Íveseihen üdvözölte. A czárné egyszerű szürke úti 
;hkn és barna kalapban volt; a trónörökös nagy­

ér - tengerész egyenruhát viselt, Xenia herczegno 
ffect z zubbonyban volt, melyen bizonyos vasmacs- 
f * sépez ék a vállkapcsokat. Ezután bemutatták a 
czar: én.'.k a gmundeni hatóságok képviselőit, mire a 
a ,; vendegek helyet foglaltak a nyitott udvari ko­
mikba és megindultak le a vá os felé. Az első kocsiban 

a czárné, a hannoveri királyné, Thyra hervzegné 
N a ■ alesi herczegné. A második kocsiban Xenia r agy- 
berczegnő foglalt helyet walesi herczegné leányaival, s 
, i a: a ik kocsiban Cumberland herczeg és az orosz 
jl/n r. -.ös követték őket. A menetet nehány kocsi zárta 
be. n.ivekben a kíséret ült. Kauibars tábornok szintén a 
h3::.d kíséretében van. A czárné alkalmasint hosszabb 
ö, ; f i tvlteni nővérei k "rében. Az udvari különvonat, 

a czárné Gmundenbe érkezett, a legnagyobb 
^•.y.vrrr.mel van berendezve. A bútorok aranynyal di- 

z :. i szövetetekkel vannak behúzva. Á czárné- 
ps Károm ko si áll a rendelkezésére: egy hálókocsi 
|7V e: • 1 ' és egy szalon. Hire jár, hogy berencz Jó­
zsef :..r,'y a napokban szintén Gmundenbe érkezik az 
crosz czárné és a, waleszi herczegné látogatására. — 
y.n: öm .ndenből mai kelettel táviratozzak, az orosz 
Cza:rét a trónörökös nagy herczeg. Xenia nagyherezegnő, 
a walesi iier.zegnő és a Cumberland herczegi pár ma 
cK l/.í 11 órakor kirándultak az orthi kastélyba, János 
G.iervzeg látogatására. A kirándulás alkalmával Cum­
berland iierczeg maga hajtotta a lovakat s Xenia nagy- 
ber.zt-g’.ő mellette ült a bakon. Az orosz ezár é Öt 
capc: lölt Gmunuenban s azután egyenesen visszatér 
Pétervárra.

— Milán király nevenapja Theodosius belgrádi 
metropolita az egész -zerb papság nevében a következő 
üdvözlő táviratot küldte a királyhoz : cMindnyájan ör­
vendünk, hogy önt nevenapján az idén is üdvözölhetjük 
é3 a hazafias papság nevében kifejezhetjük a trón és 
az uralkodóház iránt érzett őszinte alattvalói hűségün­
ket. benső imádságban kérünk hosszú életet az égtől 
felségei számára, az Obrenovics ház dicsősége, az egy­
ház üdve és a hon boldogsága érdekében.» A király 
erre a táviratra a következőképen válaszolt: «Köszöne- 
temet k Idom eminencziádnak és az egész papságnak 
imádságukért, a honi egyház a király iránti odaadását 
azzal bizonyíthatja be leginkább, ha az állam és a trón 
érdekeit szem előtt tartja s a király mindig boldognak 

ma^át érezni, ha megmutathatja, hogy mily hüfog)a -
La a független és igazhivő nemzeti egyháznak.»
_Fóhercssegek Budapesten. Albrecht főherczeg

az osztrák-magyar államvasutak futárvonatával ^ holnap 
d. u. 1 óra 30 perczkor érkezik meg a fővárosba s az 
Angol királynő szállodában vesz lakást. A főherczeg 
csütörtökön és péntekén jelen lesz a budapesti helyör- 
gór hadosztálvgyakorlatain s pénteken délután 2 óra 45 
r,,rézkor utazik el. — Vilmos főherczeg a tüzérség 
iöífeljgyelője holnap este érkezik meg s a Frohner szál­
lója vendége lesz.

— Ludovtka bajor herczegno, Miksa bajor her­
czeg neje, Erzsébet királyné anyja aug. 28-án ünnepli 
nvolezvanadik születéanapiát. A családi ünnepet legern- 
seeb-n ülik meg a királyi*család összes tagjainak jelen- 
iétéoen. A király, valamint a királyné és Mária \ a léri a 
Lhervzegnő már megérkeztek Tegernseebe, Rudolf trón­
örökös Stefánia trónörökösnével ma kelt útra, hogy jelen 
legyen nagyanyjának születésnapján.

— Az B. M. K. E. koszorúját, melylyel a köz­
gyűlési kirándulás alkalmával a tömőéi honvédemléket 
díszítették fel, gr. Kuun Géza Báesíalu község elöljáró­
ságának adta át megőrzés végett. A koszorút aug. 2ü-án 
a bácsfalusi evang. templomban helyezték el ünnepélyes 
szertartás mellett. Borcsa Mihály bácsfalusi lelkész igen 
haza ias szellemű beszéd kíséretében ajánlotta híveinek 
figyelmébe a díszes cserkoszorut, melyet a 48—49-diki 
szabaósagharezban elvérzett testvérek emlékoszlopára 
helvezett a kegyelet s melynek megőrzését a Emke 
rendezősége Báesíalu községére bízta. Kerekes Sámuel 
marosvásárhelyi tpnar alkalmi költeménye és a helyszí­
nén elmondott lelkesítő beszéde nagy í fttást gyakorolt 
a jelenlevőkre.

— A legfiatalabb nőmet herczeg keresztelője,
a Fost értesülése szerint, e hó 31-ikén délben a pots­
dami kastélyban, Nagy Frigyes volt lakosztályában log 
megtörténni, a hol Eitel-Fritz Adalbert és Vilmos Ágost 
herczegeket is keresztelték. Ez az első herczeg Német­
országban, a ki császári szülőktől való.

— A belga trónörökös eljegyzése. A Corr. de 
VEst nek Osztendeből azt táviratozzak, hogy Balduin 
trónörökös holnap Münchenbe utazik. A herczegnek 
Erzsébet bajor herczegnővel való eljegyzése, Lipót ki­
rálynak Angliából való hazatérése után fog megtör­
ténni.

~ A brazíliai császár távirata. Don Pedro bra­
zíliai császár, a ki par nappal ezelőtt szállt partra Rio 
de Janeiroba, Charcot római tanárhoz, a ki őt betegsé­
gében gyógykezelte, a következő táviratot intézte : «Az 
ön művészete, az ön önfeláldozása nélkül utazásom vég­
ez ölj a a paradicsom lett volna, melynek még nincs táv­
ira i összeköttetése a hét halom városával. Hála önnek, 
szerencsésen megérkeztem hazámba s most innen tudó­
sítom önt erről azzal a megjegyzéssel, hogy a távolság 
semmit sem fog változtatni ön iránt táráit baráti érzel­
meimen.

— A «Jósiiv» ünnepe a Dunán. A szept. 8-diki 
ünnepen gondoskodtak arról, hogy minden programm- 
pont látható és olvasható legyen, sőt újabb meglepeté­
seket is terveznek a látogatók számára. Az egyes alle­
gorikus hajúk már készülnek. A városligeti fővárosi 
pavilion jelenleg műterem, hol Mannheimer Gusztáv 
festőművész vezetése alatt Róna Józsefi Szász Gyula, 
Singer, Szczernovszky, Stumpf és Schubert szobrászok, 
Szárít s Imre, Márk Lajos, Laub és Tóth festők dolgoz­
nak a díszleteken. Érdekes lesz a «Jósziv nemtőjé»-nek 
a «Pergola hajó», melyen oszteria lesz berendezve. A 
díszletek” fölállítását egyébiránt Szerdahelyi István, a 
nemzeti színház diszmestere vállalta magára. A bizott­
ság tagjai ma jelölték ki a Dunán az egyes hajók he­
lyeit, még pedig olyan pontokon, a hol a parton helyet 
foglaló közönség által könnyen láthatók.

— Etöokar nyilatkozata Vilmos császárról. 
Stöcker udvari lelkész, a ki hosszú idő után a múlt 
pénteken tartott először beszédet valami berlini polgári 
körben, ez alkalommal többek közt a következőleg nyi­
latkozott Vilmos császárról: «Mily fényesen kezdte meg 
uralkodását s mily diadal- és békemenet volt északi 
utazása! Az országban mindenkit áll,at ez a gondolat: 
«Hála istennek, most ismét biztos kormányunk van, 
mely a Vilmos császár által kijelölt utón halad és az 
ily állapotban teljes biztosíték rejiik úgy kifelé, mint 
befelé.»

— Lelkész beiktatás. Mint levelezőnk irja: A ku- 
lai r. k. egyház hívei s a meghívott más felekezetű vendé­
gek ritka szép jelenetnek tanúi valának aug. 20-án, 
midőn az elhunyt r. k. plébános hivatalába a most ki­
nevezett plébánost dr. Hoffmann Lárolyt ünnepélyesen 
beiktatták. A beiktatást dr. Bende József kalocsai kano­
nok végezte s emelkedett szellemű beszédben felhiva a 
beiktatott uj plébánost az egyház s haza iránti hűségre, 
az uj plébános meghatotta« magyar s német nyelven 
szólt. Az istentisztelet bevégezte után lakoma gyűjtötte 
össze a meghívottakat a papiakba, melyen körülbelül 
150 személy vaüásküicnbség neikül vett részt.

— A tanév kezdete. A kolozsvári inagy. kir. 
Feren ez-József tudomány-egy etetnen a hallgatók 
beiratása az 1888 9. tanév 1-ső felére, szeptember 1-tül 
12-ig tart. Fontos okokból és a késedelem kellő indo­
kolása alapján a legközelebbi 3 nap alatt a kari dékán 
engedélyezheti a fölvételt. Később beadott felvételi kér­
vényekre, ha a folyamodó mellett a legvilágosabb 
méltányossági tekintelek szólnak, a legközelebbi 8 nap 
alatt az egyetemi tanács nevében a rektor engedheti 
meg az utólagos felvételt. E határidőn túl fölvételnek 
töbr.-é helye nem lehet. Katonai szolgálatban levő hall­
gatóknak az esetben, ha elkésésüket tényleges szolgá­
latban való elfoglaltsággal igazolják, október 5-éig adhat 
a rektor engedélyt a beiratkozásra. — A budapesti 
} /. kér. községi elemi iskolákban a beírások szept. 
1—u-an lesznek, a kerület mind az öt iskolájában, 
naponként 8—12 d. e. és 3—5-ig délután. — A bu­

dapesti V. kér. nagy korona-uleza lő. sz. a. 
levő polgári- és kereskedelmi iskolában a beiratások f. 
hó 27-tői szeptember 3-ig tartanait. —- Uaberecker 
Zsófia hatóa. engedé'yezett elemi és felsőbb leány­
iskolájában az 1888—89. tanévre a behatásokat f. 
évi szeptember 1-től kezdve folytatólagosan d. e. 9—
12, d. u. 3—5 órákban fogják megtartani, I. kér. vár, 
országház-uteza 5. sz. 11. emelet. — A budapesti V 
kér, községi polg. leányiskolában (váczi-körut 58. 
szám) a beiratások szeptember 1., 3. és 4-én d. e. 9 
12 óráig lesznek. A felvételhez a múlt iskolai évi és 
l imlőoltási bizonyítvány szükséges. A 12 évesnél idő­
sebbek az újra oltás igazolására kötelesek. A felvételi-, 
pótló- és javító vizsgálatok a fenti napok délutánjain 
tartatnak.

— Imahelyek bérbeadása, A pesti izr. hitközség 
dohány-utezai templomában és a rombaoh-utezai zsina­
gógában az imaszékek bérbeadása aug. 29-től napon­
kint d. e. 9—12. és d. u. 3—5. történik; a tavalyi 
bérlők számára az imaszékek az első három napon tar­
tatnak fenn, azontúl felszólamlások nem vétethetnek te­
kintetbe.

— Ritka madár. Szabolcsmegyében a Tiszalökkel 
határos «Hajnalos» nevű tanyai birtokon aug. 12-én 
Papp Miklós uradalmi gazdatiszt lőtt pusztai talpas- 
tyukot (syrrhaptes paradoxus) és a nálunk ornithologiai 
ritkaság számba menő példányt a nyíregyházi főgimná­
ziumnak küldte el. Mint minket Szlaboczky Imre tanár 
értesít, a tyúkot a szerencsés vadász a tiszai ár alól 
kiszabadult fekete földü szántáson felröppent ve lőtte; 
ugyanott sem akkor, sem az előtt többet nem látott s 
felépülésekor vércse-hangra emlékeztető visító hangot 
hallatott. A preparáló tanárnak arról is van tudomása, 
hogy ilyen madár tavaszszal szintén lövetett kettő a 
Nyíregyházától délre fekvő «Sima» pusztán mintegy 12 
darabból álló falkából, de ezek gondatlan elhelyezés 
miatt elpusztultak.

— Anarchisztikus izgatások. Kuklevában, Kö- 
niggrütz mellett, elfogtak egy anarchistát, a ki a nála 
talált iratokkal Reichenhergre irányozta a hatóságok 
figyelmét. Ennek következtében már a múlt vasárnap 
megjelent ott egy prágai törvényszéki bizottság és több 
helyen házmotozást tartott, mely azonban semmi ered­
ményre sem vezetett. Erre válaszul, tegnap reggel cseh 
nyelven irt anarkhista iratokat találtak szétszórva Rei- 
chenberg utezáin. A rendőrség 100 iorint jutalmat tű­
zött ki annak, a ki a tetteseket kézrekerifi.

— Kossuth Lajos napja. Zentáu aug. 25-dikén, 
mint levelezőnk irja, Kossuth Lajos névnapja alkalmá­
ból Hatvani színtársulata disz-előadást, a függetlenségi 
kör pedig társas vacsorát rendezett. Az első felköszön- 
töt Kozics István ügyvéd, a függetlenségi kör elnöke, 
Kossuth Lajosra, a másodikat Klein Sándor ügyvéd 
szintén Kossuthra, a harmadikat dr. Spitzer Mór ügyvéd 
Kozicsra és Reitmann Ferenczre, a Zentai Ellenőr szer­
kesztőjére, mint Kossuth elveinek terjesztőire, a negye­
diket Kolonics Jakab ugyancsak Kossuthra mondotta. 
A nagyszámú társarág Kossuth nótája éneklésével reg­
gelig mulatott. — Az orosházi függetlenségi olvasó 
népkor kegyelettel ünnepelte meg Kossuth , Lajos neve- 
napját. Reggel a kör helyisége erkélyéről «Éljen Kossuth 
Lajos* felirattal ellátott zászló jelenté e napot, este pe­
dig a kör összes helyiségei kivilágittattak, a Szózat el- 
énekiése után Gintner István olvasá fel Kossuth élet­
rajzát. A lakomán D. Kovács István, mint a kör elnöke 
mondott felköszöntőt Kossuth Lajos hazánk nagy fiára 
és a résztvevő Lajosokra s öreg Czikora Györgyre, mint 
a függetlenségi és 48-as eszmék kitartó hívére : Gintner 
István D. Kovács Istvánt, a jelenvolt vendégeket és a 
nőket éltette ; öreg Tóth János Kossuth Lajosra, Vitéz 
Lajos a szabadság, egyenlőség és testvériség eszméi 
megvalósulására ürítette poharát. — Dorozsmán a 
népkör tisztviselői a népkörre a nemzeti zászlót már 
kora reggel kitüzették, hová a népkör tagjai összegyüle­
kezvén, onnan az isteni tiszteletre tömegesen mentek a 
templomba. Isteni tisztelet után a népkör egyik tagja 
ismertette az ünnepély jelentőségét és Kossuth Lajosnak 
a magyar nemzet irányában szerzett érdemeit, lelkes és 
érdekes beszédben, melyet a jelenvoltak élvezettel hall­
gattak és tetszéssel fogadtak. Szombaton este Kossuth 
tiszteletére a kör helyiségében társasvacsora volt, hol a 
kör elnöke legelsőbb Kossuthra, mint ki erős akaratával 
kivívta a magyar nemzet számára a világ bámulatát, 
azután Enyedi Lukácsra, mint Kossuth elveinek leg­
hűségesebb követőjére, kit hazánk nagy fia barátságára 
és nagyrabecsülésére méltatott, végre a függetlenségi el­
vet valló összes magyar népre ürité poharát, kívánván, 
hogy legyen oly erős akarata kivívni Magyarország füg­
getlenségét, mint van Kossuth Lajosnak.

— Nemzetközi spiritiszta-kongresszus. Ez év 
szeptember havában nagy nemzetközi kongresszusra

gvüln**k össze a spiritiszták Barczelonában. Már egész 
sei eg «szakember» jelentette be odautazását. íuanczia- 
orszügból Flamm aniont várják, Amerikából pedig 
Qrookes tanárt, inig Olaszországból Sued lesz jelen 
a gyűlésen. Az első kongresszus székhelyéül azért vá­
lasztották Spanyolországot, mert itt leginkább el van 
terjedve a spiritizmus. Spanyolországban három vagy 
négy spiritiszta-vjság jelenik meg, melyek pártolói leg­
inkább a katonaság köreiből kerülnek ki. Hire jár, hogy 
a legutóbbi karlista h borii a att egy ösmert nevű tá­
bornok egyre Napoleon, Cäsar és több más nagy had­
vezér lelkét zaklatta, éa tanácsokat kért a szellemektől.
Az azonban nincs bebizonyít?a, hogy a kisértetek párt­
fogása folytán valami nevezetes győzelemhez jutott 
volna.

— A hamburgi nagy tűs. Mai lapunkban már 
röviden megírtuk, hogy a Steinwerderen, Hamburggal 
szemben, nagy tűz pusztított, melynek több emberélet 
is esett áldozatul. A ma érkezett tudósításokból kitűnik, 
hogy a tűz sokkal nagyobb volt és sokkal több kárt 
okozott, mint eleinte hitték. így a Hamburger Bör­
senhalle a következő részletes tudósítást közli e 
katasztrófáról: «Szinte hihetetlenül rövid idü alatt, 
óriási lángtenger csapott fel s rémesen megvilágí­
totta a várost és környékét. A sziporkák egészen 
a város közepére hullottak alá. Hét, fáoól ké­
szült óriási raktárhelyiség teljesen leégett. Az egyik­
ben 30,000 márka értékű bor, 3000 láda pezsgő 
és 50,000 láda ezukor volt, mely összesen majdnem két 
millió értéket képvisel s ez mind odaveszett. Azonfelül 
nagymennyiségű gyaoot, salétrom, só, viaszgyertya és 
szeszes folyadék esett áldozatul a tűznek. A tűz az lz- 
rael-czég egyik fabódéjában ütött ki, a hol tizennégy 
munkás a ezukor vegyítésével és festésével volt elfog­
lalva, a mely munkát jelenleg nagyon siettetik, mert 
Hamburgot tudvalevőleg legközelebb beveszik a vám­
vonalba. A munkások egyszerre nagy robbanást hallot­
tak, meghökkenve néztek hátra s magasra csapó lángok 
között találták magukat. Az egyik petróleumlámpa fel­
robbant és az áruk közé zuhant. Két munkás azonnal 
a tűzjelző-állomáshoz sietett, a többiek vízzel próbállak 
oltani a tüzet, de az oly gyorsan elharapódzott, hogy 
csak kevés munkásnak maradt ideje a raktár kis abla­
kain át a vízbe ugrani. Öt munkás és egy felügyelő 
benn égett. Három munkást sebesülten vittek a kór­
házba, az egyik útközben meg is halt. Az elveszettnek 
vélt négy munkás s egy felügyelő közül, ma kettőnek a 
csontvázát teljesen elszenesedve, megtalálták, de sze­
mélyazonosságukat megállapítani nem tudták, fáj­
jon a többi három szintén bennégett, vagy a vízbe 
ugrott és ott veszett, rnég nem tudják. A szomszédos 
magán hajógyárat csak óriási erőfeszítéssel sikerült meg­
menteni. A három hamburgi tűzoltóság nyolez gőzíecs- 
kendezővel tiz órai szakadatlan munka után tudta csati 
az óriási tüzet lokalizálni. Az összes kárt 5 és fél mil­
lió márkára becsülik. A legtöbb hamburgi biztositó in­
tézet érdekelve van a tűzesetnél. 1 udvalevüleg Ham­
burgban, e nagy kereskedelmi városban, az Elba torko­
latánál nem ez az első nagy tűz, 4U évvel ezelőtt, május 
hó kezdetén, teljes három napig tartó tűz pusztított a vá­
rosban. Annak a tűznek az emléke még ma is él és az 
akkori állapotokról még ma is a legborzasztóbb részle­
teket beszélik el. Akkor 75 utezában 4219 épület esett 
a tűz áldozatául. A kár a mostani pénz szerint 48 mil­
lió márkára rúgott, 20,UUU ember lett hajléktalanná. 
Ehhez hasonló nagy tűz csak a chikagói volt. Ham­
burgnak, akkor elpusztult városrészei azóta újra
felépültek. Az egykori faházak és barakok he­
lyett, melyek a tűz előtt a város közepét ké­
pezték, ma fényes paloták díszítik a széles utczákat. 
A tűz gyors tovaterjedését ekkor a roVz állapotban 
lévő épületek okozták. A legújabb tűznél is a faraktá­
rak, a melyekben a tengerentúli áruk voltak elhelyezve, 
bizonyultak a legnagyobb mértékben végzetesnek. A ha­
tóságok figyelme eddig csak arra terjedt ki, hogy azt 
az ezernyi petroleurnhordút, mely évenkint az északné­
met kikötőkben kerül partra, a várostól lehetőleg távol 
helyezik el. A petroleumhordókat külön, fehérre iestett 
hosszú bódékban tartják. Azonban e bódék tűzbizton­
ságára a hatóságok nem figyeltek, mert különben lehe­
tetlen lett volna, hogy a tűz oly óriási károkat okozzon. 
Teljes tiz órát vett igénybe, inig a tűzoltók nyolez gőz­
fecskendővel megakadályozták a vész tovaterjedését.
De a romok még a délutáni órákban is erősen füstölög­
tek. Szerencse volt a szerencsétlenségben, hogy a tűz 
kitörésekor csak gyenge szellő lengett, mely a szikrákat 
kisodorta a nézőkre, s igy a katasztrófa színhelye kö­
rül lévő házakat sikerült megóvni a tüztől. Eddig 
mindössze csak négy halottat találtak fel. A 
tűz kitörésekor a raktárakban volt, de megmene­
kült munkások közül senki sem tud semmit se 
mondani a tűz keletkezésének okáról, mert a pusztító 
elem olyan rohamosan terjedt, hogy mindenki csak a 
saját élete megmentésére gondolt. Városszerte persze 
sok verzió van forgalomban a tűz keletkezéséről. Sokan

azt állítják, hogy a tűz gyújtogatásból ’-.eletkezett éá 
meg is neveznek egyéneket, a kik állítólag bosszúból 
gyújtották fel a raktárakat. Ezt azonban kideríteni a 
hatóságoknak lesz a feladata, melyek a vizsgálatot mát 
a legerélyesebben megindították.

— Ismét postarablás. Goszpiesrcl Horvátországból 
a következőket táviratozzék. A dalmát határon lévő 
Malihalam községben a napokban hat álarczos ember 
úgy déltájban behatolt Om ciki is postamester lakásába. 
Nehányan a rablók közül fegyvert fogtak a postames­
terre, mig a többiek a feleségét és a gyermekeit ragad­
ták meg, kiket hogy a postamestert megijeszszék a 
legdurvábban bántalmaztak, sőt súlyosan meg is sebe« 
sitettek. A vakmerő rablók ekkor felszólították a posta­
mestert, hogy adja át nekik a pénztár kulcsait s midőn 
vonakodott a felszólításnak eleget tenni, a földhöz vág­
ták és erőszakkal vették ki kezéből a kulcsokat. Ekkor 
azután neki estek a pénztárnak, melyből 500 aranyat 
és 1000 darab dollárt vittek el: de a postamester ma­
gánpénztárát sem hagyták érintetlenül és 192 forintot 
raboltak el belőle. Az elrablóit pénzzel, mely körülbelül 
13059 forintot tesz, elmentek a skenderi korcsmába, a 
hol két embert megtámadtak és kiraboltak. A hatóságok 
a rablók közül hármat dalmát területen fogtak el és át­
adták az olrovaci törvényszéknek.

— A «hü» szegediek. A Szegedi Naplóban olvas­
suk : Lajos napja alkalmából a szegedi hatóság nevé­
ben Szabados János h. polgármester táviratilag üdvö­
zölte Tisza Lajos grófot. Erre a meggratulált férfiú a 
következő távirattal válaszolt : «Nagyságodnak és a hü 
szegedieknek (mért nem mindjárt kedvelt híveimnek >) 
köszönet a megemlékezésért ; teljesüljön mindaz, mit 
Szeged érdekében én még szükségesnek tartok. Tisza 

Lajos.»
— Házi orvosság & veszettség ellen. Mint a 

Figaro irja, déli Erancziaországban, Cosenza vidékén van 
egy Aragona nevű család, mely áíiitólag olyan háziszer­
nek van birtokában, mely a veszettséget gyorsan s csal­
hatatlanul gyógyítja. A szer titkát 1812-ben Murai 
Joachim egy tisztje, a ki a nevezett családnál sebeiben 
feküdt s ott gondos ápolásban részesült, hálából és em­
lékül hagyta nekik. Azóta az Aragona-család háziszeré­
nek hire futott a deli vidéken s a vidék egyszerű népe 
még ma is szívesebben keresi föl hasonló bajában gyó­
gyulás végett az Aragona-családot, mint Pasteur intéze­
tét. A háziszer növényekből készült pilulábúl all, melyet 
öt egymást követő napon kell bevenni: egy-egy szemen- 
kint a betegnek s meggyógyul. A Figaro felhívja a házi- 
szerre az orvosok figyelmét s ajánlja, hogy a szert ana­
lizálják s mutassák ki tudományos értékűt.

-- Katonák garázdálkodása. Bécsújhelyen csak 
nem regen iüntetie ki magát két katonatiszt azzal, hogy 
egy mulatóhelyiségben felállottak az asztalra és hallat­
lan garázdaságot miveitek. A megbotránkozását kifejező 
polgárságot kardjaikkal hallgattatták el a jó urak. Most 
ismét az történt ott a napokban, hogy egy szegény ko­
csist, a ki a szekerével véletlenül egy század katonaság 
közé került, a kapitány ur hatalmasan eikardlapozott. A 
kocsis ijedtében a szekere alá bujt s csak akkor má­
szott ki, mikor a veszedelmes lovag eltávozott. A kapi­
tány urat egy pár előkelő polgár, a ki az esetet látta, 
feljelentette.

— Egy tűzhányó kitörése. Röviden már megem­
lékeztünk a Yokubanu közelében levő Baudai-sau nevű 
vulkán legutóbbi kitöréséről. A katasztrófa színhelyéről 
legújabban a következő részletes tudósítás érkezett: Az 
a vidék a hol a katasztrófa történt teljesen megválto­
zott. A hegyek helyén völgyek vannak, s a legnagyobb 
síkságokon óriási hegyek emelkednek. Virágzó falvak 
húsz láb vastag hamu réteg alatt vannak, öt falu tel­
jesen elpusztult. A feltalált holttestek olyanok, mintha 
valami kazán robbanásnak lettek volna áldozatai. A 
Baudai-Sau nevű tűzhányó öt csúcsból áll, melyek közül 
a legnagyobbat nagy Baudainak hívják. A második egy 
teljesen sima hegy^ A harmadikat, mely a második leg­
magasabb Kustiga-mine-nak hívják. A negyedik északi­
vagy középső Baudai néven ismeretes, s ez okozta a 
katasztrófát, közvetlen e mellett van az ötödik, melyet 
kis Baudaina* hívnak. Vájjon a katasztrófa idején kül­
földiek is voltak-e a vidéken, még nincs kiderítve.

— Herkules-fürdöből Írják nekünk, hogy az ott 
levő fürdővendégek Lajos napján kitüntető óvácziúban 
részesítették Porcia Lajos grófot, a fürdő közszeretet­
ben álló derék felügyelőjét. A fürdővendégek köréből 
Tatarczy Károly főbérlő elnöklete alatt busz tagú bi­
zottság alakult, mely a meglepetést előkészítatte. A név­
nap reggelén testületileg látogatták meg Porcia grófot 3 
a fürdővendégek nevében dr. Wuia György fürdőorvos 
sikerült beszédben üdvözölte a népszerű felügyelőt, ki­
emelve ennek kiváló érdemeit, különösen azt, hogy si­
került neki a románok és magyarok közt való jó egyet­
értést létesíteni s a fürdőt sok tekintetben felvirágoz­
tatni. Azután emlékül pompás mivü, ezüstből készült 
fényképkeretet, meg egy feltűnő ízléssel készített ezüst- 
veretü sétabotot nyújtottak át. Porcia gróf meghatva

zód va élt, hony mindig kéznél legyen, ha a detektív 
vele tanácskozni kíván.

Sir Adrian letartóztatásának első napján saját 
személvét illetőleg közönyös maradt, de annál in­
kább gyötörte az aggodalom öcscse miatt. Gresham 
a jogtanácsosa még az nap este meglátogatta és 
megbeszélte vele a tárgyalás eredményét.

— Mr. Gresham, a mit mondtam, annál megma­
radok, szólt Adrian. — Magamat vagy öcsémet, 
illetőleg többet nem mondhatok.

— Sajnálattal kell ez esetre megjegyeznem, Sir
Villan, hogv a mig ön John (Irangesnek a vallo­
mását meg nem ezáfolja, ezzel hallgatag beismeri­
tek fog feltűnni, hogy ön hamisan esküdött. 

(Folytatása következik.)

megható elragadtatássá emelte. Ama túlzott erény is azért, hogy köszönetét, háláját nyilvánítsa neki,
hősei a közvéleménynek, kik egykor a legnagyobb még csak meg sem látogatta,
durvasággal támadták meg a szegény Gabriella — Szándéka volt meglátogatni őt, — teleié az 
tiszta s fedhetlen erénvét, mutatkoztak most a orvos a közvélemény tagjainak, — de én akadá- 
leglelkesültebbeknek, s a páratlan önzetlenséget ezek lyoztam meg e szándékában, 
dicsőítették legjobban. — És ugyan miért? kérdezték az emberek.

Az okmánvnyal szemben, melyet a jegyző kivá- - Mert - úgymond Maurel - a he™dmt sem 
natra mindenkinek szívesen megmutatott, kénytelen | érintheti a sár a nélkül,; hogy ^r* piszkolja, mert 
volt beismerni a szigorú közvélemény, hogv a kis
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Alig ejtette ki szavait az orvos, persze a politi­
kára vonatkozó észrevételét kivéve, azonnal elter­
jedlek és magvarázgatásókra adtak alkalmat Sau- 
vignv lakosainak közvéleményében. Másnap a kí­
váncsiság már oda is gyűjtött férfit, asszonv L, szó­
val temérdek embert a kastély környékére.

"1 íz óra tá'ban végre láthattuk, a mint a felpipe- 
rézett báb kézen vezetve a k:s Gont rant, ki rmnd- 
untaün < mamának» szóhtá. a tanukul szolgáló 
orvos és polgármester kísérd ében kilépett a kastély 
kapuján s a jegyzői hivatal télé irányzá léptéit, 
inuly hivatal előtt akkor már Sauvigny kuz\ élcmé- 
nvti képező mindkét nembeli kiváncsi tömeg cso­
portosult. Nemsokára értesültek is? hogy az okmány, 
melynek alánján Rét hau kisasszony mind ama \u- 
gvonról, mehet Sauvigny gróf nétol örökölt haint 
bév-;tűi I ion Iran gr« T es Beruehot Agia-a tia a 
kis Gontrsnnak javára lemondott, felolvastatok es 
hiteiesiúeleit a jegyzőnél. T

Azt is megtudták, hogy a törvényes^ és hiic.es 
okmányból kitűnik, miszerint a kis < Iont ran mar 
betöltötte hatodik esztendejét, vagyis két teljes év­
vel korosabb mint a mennyire Sauvigny gonosz 
rossz akaratú rágalmazói ekkoráig korát tartottak, 
inelv néo azorban már különben is előre sejtvén 
tévedését. — ezzel az igazságszolgáltatással tarto­
zunk nek k. — azt mindig beismertek, hogy a kis 
Sczkó korához kénest nagvon is erős.

Reih au kisasszony nagylelkű cselekedete, hogy 
minden keuvszt-r nélkül lemondott egy milliónál 
nagyobb vagyonról reá néz ve teljesen idegen egyének 
ércekében, elein ten kurkoz tatásra talált az ugvne- 
vez-tt kozvé ernénvben, melyet oly nehéz kielégí­
teni. Önszántából megfosztani magát <gv milliótól, 
az már valóságos örüdst de meglehet Felni 
Sauvigny lakosainak materialisziikus gondolkozását 
abból, a mint a legmagaszíosabb lelkűidre valló 
önzetlenség* t feifo^ák és elítélték. Maurel oi. o^mk 
egyetlen menydorgö szava azonban egy szén e meg- 
fepeen átváltoztatta a kárhoztató íehuuásl. s.A

Gontran hat és nem három éves, és hogy anyja 
nagvon is elütő teremtés, összehasonlítva a másik 
nemes lénynyel, mert annak az igazi mamának 
csodaszerü, fényes toilettjeit csodálhatták.

Louvardék e szerint tehát hazudtak ? A közvéle­
mény ebben megegyezett s felháborodott. Ekkor 
mindenki visszaemlékezett Gabriella kimerithetlen 
jóságára, elzárkózott életére és mindnyájan elérzé-
kenvültek. Az orvos és a jegyző jónak látták több . m .
parasztnak erlésere adni, miféle kéz segített rajtok | htva is üdvözöltek, szinte megdöbbent.

' változhatatlan barátság, melyet

ez bizony igy járja az élet komédiájában.
Midőn Gabriella kijött a jegyzőtől, egyenesen a 

temetőbe ment. Meg volt elégedve önmagával, s igy 
kedves halottjainak is elakarta mondani tettét. Egy 
órával azelőtt a falun végighaladtában feltűnt ugyan 
neki, hogy mindenki reá les és figyelemmel kiséri, 
de Gabriella alig viszonzá a sok üdvözlést, meg 
lévén győződve, hogy az orvost illetik. Midőn azon­
ban visszatérőben egyedül volt s az előzékeny tisz­
telgések ismétlődését látta, midőn még nevén szó-

a nehéz órákban. A 
az orvos, a jegyző és feleségeik mindig tanúsítottak 
az elitéit bűnös iránt, folyton harczolva Louvardeék 
rágalmai ellen, bár kissé későn, de mint rendesen 
történni szokott hasonló esetekben, mélyen megren­
dítette az előbbi vádlókat. Eszükbe jutott az ezre­
des beavatkozása is, melylyel egykor megmentette 
az öreg Louvarde-ot, hogy ki ne hagyja magát 
fosztani önző fiai által, és most már sejtve a bosz- 
szut. azzal végezték, a mivel kezdeni kellett volna, 
őszinte nvilatkozatra kényszeritették a vádolókat, 
követelve tőlük a tiszta igazságot. Azok *Tbeszélték 
újra. a mit láttak, kihagyva ezúttal természetesen 
az első Ízben szavaikba vegyitett rosszakaratú ér­
telmezést. A közvélemény, helyes érzékének en­
gedve. egyszerre köpönyeget fordítottak. Nemsokára 
egvi-b’iöl se beszéltek, mint Gabriella ártatlanságáról 
és' Louvardék általános harag, sőt megvetés tárgyát 
képeztek a hosszantartó igaztalanságért, melyet ők 
idéztek oi,.,. Az orvos ütni akarva a vasat, a mig 
izzó. székiben magyarázta, hogy Hetliau kisasszony, 
mint mindenki tudja, áthatva a keresztény vallásos­
ság tanai s elvei által, részben Sauvigny grófné 
iránti haladat osságból, de részben vakbuzgóság foly­
tán K. vállalta magára es tűrte a jelen és mull 
méltatlanságait és fogadta magához s ápolta éppen 
azt az embert, ki őt oly mélyen sértette, és mig a 
kisasszony szent, magasztos dolgot miveit, (a szent 
szó öntudatlanul lebbent el az orvos ajkairól) ki­
szolgáltatta őt a rossz nyelvek rágalmának.

Másnap a kitűzött órában az orvos maga kisérte 
el Gabriellái, a jegyzőhöz, hogy az átruházáshoz 
nelküiözhetien ajándékozási okmányt kiállítsa, s 
aláírásával ellássa. Útközben az orvos valamennyi 
járó-kelőnek intett, hogy kövessék őket. Százszo­
rozni akarta a tanuk szám.-1 a törvényes átadás­
nál. hogy többé soha senki ne 
kedni védenoze ártatlanságában.

A fiatal leány elhaladt a kastély előtt, a nélkül, 
hogy vsak fejét is arra fordítaná s ezt a tartózko- 

meg nem foghatta senki. \ alamint azt sem 
értették.^miként lehet az, hogy a kis Gontran anyja 
azt, ki öt egyszerre olyan gazdaggá teszi, legalább

Vajon honnan származik ez a hirtelen változás 
az emberek viseletében? Hiszen ő ma is csak 
olyan, minő tegnap volt, talán valamivel kevésbbé 
gazdag, ennyi az egész. Mindamellett végtelen jól 
esett bánatos szivének a tapasztalat, hogy őt ismét 
kezdik úgy szeretni, mint hajdan.

A felpiperézett báb több kísérletet tett, hogy 
Gabriellával találkozzék, de az orvos nem engedte 
meg. Mielőtt azonban Aglaja kisasszony Párisba 
visszautazott, mégis elküldte legalább fiát, hogy kö­
szönetét kifejezze Rethau kisasszonynak jóságáért, 
nagylelkűségéért. Egy órával később ezután az anyát 
és gyermekét elszállító hintó elhaladt az ezredes 
háza előtt a nélkül, hogy a komédiásnénak sikerült 
volna láthatni azt a nőt, kinek egy váratlan va­
gyont köszönhetett.

Midőn a hintó felért a hegyre, melyre a feljutás 
közel egy órába került, Gabriella kint ült a terasse 
aljában. Felismerte a hintót, elmélázott és tekinte­
tevei gépileg követte a lovak lassú ügetését. Figyel­
mét azonban hirtelen egy lovag megpillantása kö­
tötte le, ki a faluból jőve, galoppban vágtatott a 
kocsi után s annak egyik ajtaja előtt megállóit.

A fiatal leány felemelkedett. A lovagban, ki nyer­
géből kihajolt, hogy az utasnővel csevegjen, felis­
merte Ilanriot Lajost.

— Igen, ő volt az! Gabriella lesújtva, bánatosan 
leste minden mozdulatát. A kocsi megállóit, a fiatal 
ember is leugrott lováról és leszállani segité az 
utas nőt. Azután egymás oldala mellett lépdeltek, 
sut a távolság úgy tüntette fel, mintha érintenék 
egymást és fejük egymáshoz simulna.

Lajos tehát már visszatért Fresnesbe és ő nem 
is tudta azt. Az ő laka előtt kellett elhaladnia, hogy 
ama közönséges, de állítólag szép nő után vágtas­
son, kit hogy nem láthatott, csak most kezdte saj- 

merészeljen kétel- | nálni a fiatal leány. Heves fájdalmat érzett homlo­
kán, szive fájdalmasan dobogott és arczán keserves 
könnyek peregtek végig, könnyek, melyeknek jelen­
tőségét, okát. maga sem ismerte.

Midőn a kocsi felért a magaslatra, Gabriella ket­
tőzött figyelemmel, aggály teljesen hajolt előre. Azt 
hitte, hogy a lovag köszöntés után lovára felülni

fog a faluba. De Lajosés kétségtelenül visszatérni 
folytatta útját és eltűnt.

Midőn a fiatal leány elvonta onnan tekintetét, 
könyektől elhomályosult szemei már régóta nem 
láttak semmit. Henriot jelenléte a kis Gontran anyja 
mellett, ama veszélyesnek hirdetett párisi grisette 
körében, kit előtte csakis elejtett szavakban emlí­
tettek, ez a tudat eddig általa ismeretlen érzelme­
ket és szenvedést keltett fel lelkében.

Gabriella elbámult az ellenszenv felett, melyet 
egyszerre érzeni kezdett amaz asszony iránt, kit ő 
nem ismert s ki neki sohase vétett.

— Megőrültem volna ? tűnődött magában.
Azzal visszaült előbbi helyére s elgondolkozott a 

muPról. Hiábavaló erőlködés ; ettől a jelenettől nem 
tndott menekülni, az kínozta, gyötörte. Megkisérlé 
anyjára, a grófnéra gondolni, felidézte képzeletében 
képüket, de hiába, mindig csak Lajos alakja lebe­
gett előtte, a mint az utasnő felé hajolt.

Mily végzetszerü szerencsétlenség üldözi hát őt, 
— gondolá, — hogy számára minden csak a bá­
nat forrásául szolgál? Pár perczczel az előtt még 
arról ábrándozott, hogy felkeresi a Fresnest, vi- 
szontlátandja Lajost, megvigasztalja és ez az álom 
olyan édes, olyan mámoritó volt. És ime, megpil­
lantja az ifjút és úgy érzi, mintha izzó vas 
égetné szivét, vagy aczéihorog szorítaná össze hom­
lokát.

— Hanriot szerelmes ebbe az asszonyba! gon­
dolá Gabriella.

Visszatér a házba s egyenesen szalonjába siet ; 
s képzeletében ott látja Hanriot, a mint esdve kéri, 
fogadja el nevét. És ü távozni engedte, daczára, 
hogy már akkor szerette Lajost! Akkor elég lett 
volna egy szú, vagy csak a néma beleegyezés, hogy 
valahára boldog lehessen. De a kis Gontran megje­
lent s az apa égető csókjának emléke újra meg­
semmisítő jövő reményét. Felmerült előtte a vád és 
a maga elé szabott kötelesség teljesítése, a vezek- 
lés. Beszélhetett-e ő a házasságról a másik jelenlé­
tében és eltaszithatta-e, kiüzhette-e, ha már magá­
hoz fogadta ? Egyszerre, könyörtelenül elzárta hát 
szivét, elforditá fejét s a boldogság a közben eltűnt 
előle.

Gabriella térdre borult a szép Krisztus fej előtt, 
kihez oly gyakran imádkozott és elhaló hangon 
rebegték ajkai:

— Elég!
Az egész éjszakát nyitott ablaknál töltötte, bá­

multa a fényes csillagos ég ragyogását. A tiszta 
égbolt s a földi némaság, kissé csillapították izga­
tottságát. Semmi emberi zaj se hallatszott, hajnal 
hasadtáig az egész természet kihaltnak látszott, és 
ez az általános csend, ez a megsemmisülés tetszett 
$ szegény sebzett léleknek, és vigasztalta. Kevéssé 
pitymallat előtt megszóllak a kakas, jelentve a nap 
keltét, a lombok lengedezni kezdtek s a madarak 
csiripelése is felhangzott a légbe s a fiatal leány 
csaknem rémülettel látta, hogy a völgyet a nap 

’ megaranyozza sugaraival. A nyárfák ormait enyhe 
szellő lengette és a vén fák hajladozásának inéla- 
bus ütemére Gabriella gépiesen ejtette ki a kétségbe­
esés sugallta szavakat.

— Fájdalom ! az élet vagyis a szenvedés újra 
születik körültem a napallal. — Megpillantá a sok 
hajlott hátú vmezekért az utón és szinte meg- 
irigylé terhes munkájokat.

E pillanatban szívesen lett volna a mindenség, 
legigénytelenebb teremtménye, talán még por is, 
utszéli kő, csak olyan, a ki nem gondolkozik.

És az orvos még megtagadja a lélek létezését.
Talán soha sem szenvedett az az ember életé- 

beu, legalább is sohasem szeretett! ?

XVII.
A rendes napi munkát kezdő cselédek járáske­

lése, a ház körüli sürgés-forgás felrázta végre Ga­
briellát kábultságából. Kiegyencsité fáradt tagjait, 
megmosta láztól égő arczát, kibontá dús haját, 
melynek súlyát fején csaknem türhetlennek ta­
lálta.

Hát igy kell-e most már életét folytatni a meg­
bánás kínos érzetével, ezzel az újabb fájdalommal ? 
Nem ... igy élni nem akart Gabriella. Kiegyenese­
dett, ajkai remegtek és miként előtte való este ha­
tározott, elszántsággal rebegte :

— Elég!
Napközben az orvos meglátogatván a fiatal leányt, 

a kertben, ugyanazon pad közelében találta, hol 
Lajos szerelmét bevallva erősité előtte, hogy érzelme 
örökké fog tartani.

Maurel azonnal észrevette a leányka kimerült-
Sgagt.

— Mi baja történt ? kérdezte a házi barát. Azt 
hihetne az ember, hogy álmatlanul töltötte az éj­
szakát, sut úgy néz ki, mintha sirt volna is.

— Ön nem csalatkozik orvos.
__ Ugyan mi adott okot ez újabb bánatra ? Teg­

nap, midőn elhagytam, csaknem vidám volt.
__ Igaz, de egyedül maradva behatolni akartam

jüvőmbe. s a kép elrémitett; akkor aztán a múltba 
pillantottam vissza, gondolatom azokhoz ragadott, 
kik nem szenvednek többe, és megirigyeltem azok 
sorsát.

— Oh, oh, kis tábornok, ezek beteges gondola­
tok; szenvedne talán?

— Igen, lelkileg.
— Mondja, hogy "idegei szenvednek, és akkor 

igaza lesz. Ez az állapot természetes; egy hét óta 
erős rázkódáson ment át, mely régi keserveit is 
felidézte újra. Gontran gróf és fia hiányzanak, érzi 
az űrt maga körül, ez előre látható volt. Szeren­
csére egy hó eltelte előtt, — hiszen tudja, hogy én 
most próféta lettem — az ür be lesz töltve s ön 
újra visszanyeri életkedvét. Gabriella tagadó moz­
dulatot tett és ismét vsak szomorúságáról beszélt. 
Az orvos sehogy sem akarta a fiatat leányt az ér­
zelgősség terére követni, inkább csupa jelentéktelen 
dolgokról beszélt.

— Vajon csalatkoztam volna, kérdezte végre 
Gabriella.! vagy csakugyan Hanriot Lajos urat lát­
tam tegnap az országúton.

— Nem csalatkozott kedves gyermekem.
—- Tehát meggyógyult ?
— Nem tökéletesen; de a javulás utján van.

(Vége következik.)
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köszönte meg a nem várt kilüntetést s az egész napon 
át élénk imnepeltetés tárgya volt Herkules-fürdőben.

— Emin pasa. Az Emin pasa felkeresésére indult 
expedic'/ióról St. Paul de Loandából e hó 22-ről a kö­
vetkezőket Írják : Mint a Felső-Congóbnl Írják, Bartelot 
őrnagy május 10-én elhagyta a vambungai tábort, hogy 
találkozzék Stanleyvel. A karaván, mely az őrnagyot 
kiséri, 640 teherhordóból és száz katonából áll, kiket 
Stanley Yambunga belsejébe való elutazásakor a tábor 
megerősítéséül hagyott, Barthelot őrnagyot Rose, Troupet 
és Samesson kísérik mint alparancsnokok. Minthogy 
Barthelot teherhordozói igen lassan haladnak, ennek kö­
vetkeztében a karaván is csak lassan mehet előre. Az 
ut eddigi hírek szerint kielégítő eredményre vezetett.

— Hirtelen halál. Szófiában az olasz konzulátus­
nál levő dalmát származású kavasz tegnap hirtelen 
meghalt. Miután a haláleset után gyanús mendemondák 
terjedtek el, a holttestet hivatalosan felbonczolták. Mint­
hogy az elhunyt az osztrák-magyar monarchia kötelé­
kébe tartozott, a bonczolásnal az osztrák-magyar kon­
zulátus egy hivatalnoka is jeleu volt. Itt egyébiránt a 
német konzulátus is képviseltette magát, mely tudvale­
vőleg az orosz ügyeket is ellátja Szóliában. A bonczo- 
iás kiderítette, hogy a halálozást szivszélhüdés okozta.

— Nemzetiségi konfliktusok Svájciban. Bá­
zelből írják a következőket: Az itteni íranczia kolónia 
e hó 15-én ülte meg az itteni nyári kaszinó kertjében 
nemzeti ünnepélyét. Véletlenül egy német kormányta­
nácsos is oda tévedt a kertbe és helyet foglalt egy asz­
talnál, de csakhamar nagyon kényelmetlenül kezdte 
érezni magát, mert csupa íranczia szót hallott maga 
körül. Végre odajött hozzá egy kis leányka és fran- 
czia nyelven kért tőle adományt Francziaország gyer- 
in kei számára. Ez azután végkép kihozta a sod­
rából a becsületes németet s ingerülten oda kiál­
tó it, hogy ő — «Prussien.» Bezzeg erre óriási zu­
gás ke'etkezett a helyiségben s a jó kormánytanácsos 
csak na: y nehezen tudott az orosz'án barlangból épp 
bőrrel megszabadulni. A másik kellemetlen eset a múlt 
vasárnap történt a lövészegylet kertjében, a hol néhány 
n;e igondolatlan franczia azt követelte a hangversenyző 
zenekartól, hogy a Marseilleise-t játsza. Ennek a tapin- 
iatlan keresnek az lett a következménye, hogy a jelen­
lévő németek botokkal mentek a franeziákra, úgy hogy 
nagy nehezen lehetett őket szétválasztani.

— Leégett város. Krakóból táviratozzak mat ke­
lettel, hogy Tamohrzeg város ma reggel hat órakor tel­
esen leégett. A tűz oly rohamosan terjedt, hogy a tör­
vényszéki épületből a legfontosabb iratokat is csak nagy 
nehezen tudták megmenteni. A kár óriási. A lakosság 
hajléktalanul van s nagy nyomorban sinlődik.

— Egyenruhás színészek. A pétervári Michel 
színházban, mint onnét Írják, a szinészeket különös 
egyenruhákkal akarják ellátni. A színészek kénytelenek 
lesznek szerződésileg kötelezni magukat arra, hogy a 
társaséletben is egyenruhában járnak s igy már külsőleg 
is felismerhetők lesznek. Hogy a színház igazgatósága 
mit akar ezzel elérni azt senki se tudja. Annyi tény, 
hogy a színészek erélyesen tiltakoznak ez újítás ellen, 
sőt többen már elbocsattatásukért is folyamodtak.

— Vidéki bünkrónlka. Liptó-Újváron Bambula 
János, odavaló erdész tegnapelőtt agyonlőtte a felesé­
gét. Pár esztendővel ezelőtt már egy Ízben rálőtt a ne­
jére, de akkor a golyó nem nejét, hanem hét éves kis 
fiacskáját találta, a ki szörnyet is halt. Az erdész le­
ülte büntetését s aztán újra alkalmazást talált. Tegnap 
valamin összeveszett nejével s agyonlőtte. A nő azon- 
nal meghalt. A gyilkost elfogták. — Izsákon e hó 
19-én Danes Antal csendőr agyonszurta Halász Elek 
fiatal parasztlegényt. Az ügyben a kecskeméti bün­
tető hatóság vezeti a vizsgálatot. A csendőr — 
a mint mondják — szeretőjénél találta a legényt, s ott 
szúrta le. Műkőn Kiss Mihály odavaló lakos fiatal csi­
nos ‘felesége viszonyt kötött Borbás János szintén oda­
való iiaral emberrel. E hó 23-án Kiss váratlanul haza­
érve, feleségénél találta Borbást, s e miatt dühbe jőve, 

kést rántott és azt ötször döfte a Don Juan-ba, a kit 
aztán súlyos állapotban szállítottak kórházba. Az asz- 
szonv megszökött a háztól, a férjet letartóztatták. — 
Vadász, biharn egyei község melleit Házs Kreesun, a 
riíi-skei biró íia, Matz Onucz és Perzsán Onucz meg­
támadták Tarztán Mihály apátii lakost, a ki a makói 
vásárnd tartott hazafelé. Betömték száját és 29 forint 
2U krját elrabolták. A tetteseket pár nap múlva kézre- 
keriiette a csendőrség s ez alkalommal a vallatása 
alatt kiderült, hogy Házs Kreesun lelkét egyéb nagyobb 
b nők is terhelik. Nevezetesnn 1884-fcen Vlád A ellát, 
a kinek lüu Írttal tartozott, mert ez követelte tőle az 
adósságot, agyonlőtte. Továbbá ugyancsak Házs Kreesun, 
Fuj Kreesun társaságában, 1879. november 11-én, mi­
dőn a vadászi adószedő, Hadra Nyikare, a központi 
adópénz árba 1239 írt 21 krt szállított volna, a libárdi 
sűrűben líadrára lőtt s ennek lábát ellőtte, az adószedő 
a sebbe belehalt : ezt a pénzt is elrabolták. A felfede­
zett tettesek, miután Papp István akkori községi elöfo- 
gatossal szembesítették őket, bevallottak tettüket. Val­
lomásuk után e hó 24-én a kisjenoi kir. járásbíróság­
nak adattak át. A vadászi csendőrség e jó fogása nagy 
elismerést érdemel.

— As első esernyőt, mint egy buzgó történet- 
búvár kiderítette 802-ben, tehát 10<sti évvel ezelőtt ké- 
-zitetiék. Ezt az első esernyőt, melynek emlékét a 
história megőrizte, Alenin toursi apát küldte Arno salz­
burgi püspöknek, a következő sorok kíséretében: «Itt 
küldök reked egy tetőt, mely tisztes lejedtől az esőt 
távol tartsa.a

— Szerencsétlenül járt turista. Megírtuk már,
hogy Airoloban egy Sirtori Attilio nevű turista a Cris- 
tallináról lebukott és a mélységben lelte halálát. Erre 
vonatkozólag Airolöból újabban a következőket Írják : 
Sirtori Attilio millanói születésit busz éves fiatal ember 
e hó 25-én a Crista!iina egyik sziklacsucsára tett kirán­
dulás. Sirtori Bedretto községből indult és 2400 mé­
ternyi magasságig szerencsésen feljutott; a szédítő ma­
gasban azonban megcsúszott és a 300 méternyi mély­
ségben zuhogó hegyi patakba esett, melynek árja 
-zikláról-sziklara magával ragadta, mig végre egy szikla 
lapra dobta, a hol másnap szétzúzott koponyával meg­
találták. Sirtori Attilio egyike volt a legismertebb olasz 
touristáknak s már egy kirándulása alkalmával csak ve­
zetőjének lélekjelenléte mentette meg a biztos haláltól.

— Halálos végű ve dászat. Ciliéből Írják a kö­
vetkezőket : Kocevár József városi és törvényszéki or­
vos e hó 25-én estefelé Skraíis vadászszal foglyászni 
nduli. A vadász mindig előljárt. Egyszerre Kocevár 
'egyvere hirtelen elsült és az egész töltés belement az 
rlötte menő Skrafis hátába, a ki rögtön összeesett és 
pár szót hörögve meghalt. Skrafis nőt és négy gyerme­
ket hagyott hátra. Kacevár a szomorú eset után azon­
nal önkényt jelentkezett a törvényszék elnökénél.

— A léghajózás halottjai. Londonból táviratoz­
zak, hogy az ottani ir kiállításból tegnap délután három 
írakor Simmonds ismert léghajós két társával felszállt 
a Cosnos nevű óriási léghajón, azzal a szándékkal, hogy 
Bécsbe utazzék, mely kísérlete már egyszer meghiúsult. 
Tárom órai ut után azonban a léghajó Maldan közeié* 
5en leszállt s faágak közé akadva, megrepedt és nagy 
-óhajjal szétpattant. A léghajó csónakja a benníilükkel 
»gyűlt ötven lábnyi magasból a földre zuhant. Sim- 
•nonds koponyatörést szenvedett és pár óra múlva meg­
halt. U iharsai közül az egyik súlyosan, a másik köny- 
lyen megsebesült.

— Halál Iskolai főnyitek folytán. Dr. Jasinszky
embergi orvos a «Berliner Klinischen Wochenschritt»- 
ben a következőket beszéli el : Egyik lembergi leány­
iskolában a napokban a tanító egy tizenhárom éves 
tanítványát az óra alatt büntetésből nádpálczával meg­
verte. A leány a kegyetlenség után visszament helyére, 
néhány perczig még olvasott könyvéből, majd egyszerre 
halva rogyott össze. Jasinszky a szokatlan haláleset 
magyarázatául azt hozza fel, hogy a nagy felindulás 
folytán a leány agyvelejét elöntötte a vér, s a vérömlés 
okozta halálát.

— Sörivók vígasztalába. Hogy a sörivás mérték­
telen élvezetét rnár a régi időkben sem tartották valami 
nagy bűnnek a teuton ősök, kitűnik Quades von Kin­
kelbach 1619-ben irt könyvéből, melyben a szászokról 
következőkép emlékezik meg: «Árpát és búzát termesz­
tenek, ebből fehér kenyeret, amabból sört csinálnak, a 
sört aztán mértéktelenül iszszák, nemcsak, de másokat 
erőltetnek, hogy mentői többet igyanak, annyit, hogy 
egy ökörnek is sok volna a jóból. Isznak magánosán

és társaságban, mig le nem iszszák magukat s még ek­
kor is folytatják az ivást, egész a kijózanodásig. Isznak 
nappal és éjjel s azt, a ki a többit az ivásban legyőzi, 
magasztalják. A közbeesőiében kívül a győztes ajándé­
kot, azonfelül rózsa s egyéb virágokból font koszorút 
kap. Hiába, igyanak ekként a lerogyásig, papjaik nem áll­
hatnak elő a szent Írással, hogy bűnt követnek el, mert 
szent Pál apostol csak azt mondta, hogy: «Bortól meg 
ne részesedjetek !» Ebbe pedig a sörivás és részegség 
nincs befoglalva.

— Időjárás Budapesten. Ma a fővárosban egész 
nap derült, meleg idő volt, reggel 7 órakor a légsuly- 
mérő 763 mm.-en állt, a hemérsék pedig 18° C. volt, 
mi napközben 22—25 fokra emelkedett. Lapunk zárta­
kor az ég tiszta, csillagos.

Rövid Mrek. Kis-Dohronyban veszélyes 
járvánvszerü jelleggel lápett fel a vérhas s nehány 
nap alatt már sok áldozatot szedett. — Bécsben 
tegnap egy szegény asszony az utczán hirtelen ösz- 
szeesett. Az előhívott orvos konstatálta, hogy a sze­
gény asszonyt az éhség tette ennyire tönkre. — 
Cattaroban tegnap reggel három órakor vagy 
három másodperczig tartó földrengés volt. — Lie 
sin f/be)i Enitz Ignácz 43 éves asztalos szóváltás 
közben leszúrta Mürhammer Ferencz nevű szom­
szédját.

= Réazvéttávirat a főkapitánynak. A minap 
körülményesen megírtuk azt a konfliktust, a mely a 
lánczhidon egy Piodich-ezredbeli őrnagy és Török Já­
nos főkapitány között támadt. Mint most a Temesváron 
megjelenő «D. K.» Írja, a konfliktus alkalmából Temes­
vár város több előkelő polgára táviratot intézett a sér­
tett főkapitányhoz, mint a város volt polgármesteréhez, 
mire Török főkapitány a következő levélben fejezte ki 
köszönetét: «Igen tisztelt uram! Fogadja meleg köszö- 
netemet és szíveskedjék mindazoknak, a kiknek szives 
táviratában részük volt, hálámat tolmácsolni szives és 
lekötelező részvétükért, melyet hozzám való régi von* 
zalrnuk becses és uj jeléül tekintek. Legyenek meggyő­
ződve, én e vonzalmat nagyra becsülöm és egész tel­
kemből viszonzom. Nincsen most forróbb óhajom, mint 
Temesvár városa és derék polgársága boldogulása. Fo­
gadják ismételten köszönetéin nyilvánítását, a ki büsz­
kén vallja magát az önökének, lévén önnek, tisztelt 
uram, hive: Török János.»

= Ártatlan betörések. Az elmúlt éjjel két helyen 
követtek el vakmerő betörést a főváros betörői, de — 
szerencsére — munkájukat egyik helyen sem koronázta 
siker, s üres kézzel, csúfos vereséggel kellett távozniok. 
Az egyik betörés a Dávid-utcza 3-ik szám alatt- lévő 
Glück Zsigmond-féie dobozgyárban történt. A ház épülő­
félben lévő hátvlsó részén lapultak meg a jó madarak 
még kapuzárás előtt, s éjszaka idején innen indították 
meg működésűket. Befeszitettek egy ablakot az udvar 
felöl, s aztán a pinczehelyiségből kötelek és deszkák 
segélyével felvonszoltak az udvarra egy kisebbszerü 
XVertheim-szekrényt s neki estek vésőkkel és egyéb 
betörő szerszámokkal. Sokáig izzadhattak e sikertelen 
munkában s végre közeledő léptek elriasztották őket. 
Ott kellett hagyniok a szekrényt, s a szomszéd ház 
tetején keresztül kötelek segélyével menekültek. — A 
másik betörés a budapest-szent-endrei helyi érdekű 
vasút ó-budai állomásán történt. Itt a pénztári szobának 
a pályaudvarra nyíló ablakát feszítették be a betörök, 
s azon át a szobába hatolva, kiemeltek egy súlyos 
vasszekrényt. Az állomástól pár száz lépésnyire egy 
szántóföldön haladéktalanul neki estek a szekrény ajta­
jának, s mikor végre hosszú munka után sikerült fel­
törniük — csupa vasúti jegyeket találtak a szekrény­
ben. A betörőknek ilyenekre, úgy látszik, nem volt 
szükségük, mert ott hagyták a sovány zsákmányt. Reg­
gel a járókelők megtalálták a szekrényt.

= Öngyilkos őrmester. A Vasvári Pál-utcza 9. 
számú ház előtt az éjjel 12 óra tájaan Ladenhauser 
Rezső, 38-ik, Mollináry-ezredbeli számvivő őrmester 
revolverből szivén lütte magát és rögtön meghalt Az 
öngyilkos szive íölött egy női arczképet és egy H. 
Lujza névre czimzett levelet találtak A golyó e tárgya­
kon keresztül hatolt szivébe. A holttestet a 16-ik számú 
helyőrségi kórházba szállították.

= A kórház halottja. Horváth Julcsa, 21 éves, 
szobaleány, a ki a minap Budán foszforoldattal meg­
mérgezte magát, ma délután meghalt a budai Szent- 
János-kórházban.

= Verekedés áldozata. Erdei István, zelizi szü­
letésű, 19 éves napszámos az éjjel összeverekedett 
Marcziák János nevű társával a terézvárosi templom 
mellett. Dulakodás közben földhöz vágta az utóbbit, 
mire ez kést rántott elő, s azt Erdei nyakába szurfa. 
A sebesültet a mentők szállították a Rókus-kórházba, 
a hol az ma délelőtt, mély sebe következtében meghalt. 
Gyilkosát: Marcziák János napszámost a rendőrség még 
az éjjel letartóztatta.

= Vizbefult napszámos. Vilcsek János bojmizai, 
galicziai születésű 25 éves napszámos ma délelőtt ittas 
állapotban a maglódi-uti téglagyár udvarán lévő mély 
pocsolyába esett, s mire segélyére érkeztek, belefult. A 
gyár személyzete kifogta holttestét a vízből és beszállí­
totta a Rókus-kórház ballottas házába.

= Yítrlclos férj. Hogy megcsalt, elhagyott szere­
tők hűiéien kedvesük ellen vitriol-merényletet intéznek, 
ez többé már nem szokatlan dolog. De hogy férfi, s 
még hozzá férj éljen ezzel a méreggel saját nejével 
szemben, erre még aligha volt eset. Ma ez is megtör­
tént, még pedig a fővaros egyik legnépesebb utczáján : 
a hatvani-utezán. Lichtner Bernátné, született Re- 
singer Katalin az áldozat, a kit férje ; Lichtner Ber­
nül ma este 8 óra tájban vitriollal leöntött a halvani- 
utczai Sir-féle kereskedés előtt, Liehterné már régebben 
megvált férjétől, a kinek durva bánásmódját nem bírta 
elviselni, s nővérénél vonta meg magát a muzeum-kör- 
ut 15-ik számú házban. A férj többször felszólította nejét, 
hogy térien vissza hozzá, de ez mindannyiszor kereken 
elutasította. A férj ezért boszut forralt, s ma este, 
mikor az asszony sétára indult, nyomon követte, 
s mikor az a muzeum-körutról a hatvani-utezába for­
dult, hirtelen elébe került s egy üveg vitriollal leöntötte. 
Az asszony, a kinek arczát, mellét és kezeit összeégette 
a maró folyadék, összeesett s csak annyit birt kiáltani: 
a A férjem volt, fogják el!» A férj azonban szerencsésen 
megugrott az esteli sötétségben. Az asszonyt egy közeli 
üzletbe vitték a járókelők, a honnan a mentők szállítot­
ták muzeum-köruti lakására. Az orvosok azt mondják, 
hogy a szerencsétlen asszony
elveszti.

mindkét szemevilágát

A nők szerep© a közegészség- 
ügyben.

Ezen a czimen dr. Fodor József egyetemi tanár ha­
zai egészségügyünk buzgó apostola tollából hasznos és 
követésre méltó tudnivalókat meríthettek a minap az 
Egyetértés olvasói, első sorban a magyar nők. Az ér­
demdús tanár már több Ízben, különféle oldalról világí­
totta meg az egészséges emberi test fentartására, meg- 
edzésére vonatkozó szabályokat. Körülbelül egy évvel 
ezelőtt egy, az életből mentett példán demonstrálta a 
helytelen utón haladó — bár lelkiismeretes — házi in­
struktor által előidézett szellemi tulerőltetését és a test 
fejlődésének teljes elhanyagolását a gondjaira bízott 
gyermeknek, kinek folyton sínylődő egészsége a folyto­
nos szellemi munka következtében a korai halált vonta 
maga után. Az érdekes közlemény élénken meg van 
most is emlékezetemben, tanulhattak belőle sokan, ki­
vált szülők.

Legújabban, az orvosok és természetvizsgálók tátm- 
füredi vándorgyűlése alkalmából a tudós tanár a nők 
testi nevelésével foglalkozik behatóbban, szakavatott 
tolla erre a fontos tárgyra hívja fel a figyelmet. Minde­
nekelőtt megemlékezik arról, hogy minő nagy fontossága 
van a nő egészséges testalkatának az egész társadalomra 
nézve. Ha az érdekes közleményben foglalt bölcs taná­
csokon végig tekintünk és arra gondolunk, mennyire 
másképen cselekesznek a valóságos életben, ha figye­

lemmel kisérjük a nők testének tényleges fejlődését, 
fájdalommal kell látnunk, hogy még a legfelvilágoso- 
dottabb körök is a közleményt végig olvasva, megma­
radnak a régi rósz szokások mellett; leányaik iskolába 
járnak, tanulnak egészségtant, tornáznak, úsznak, de 
azért ruházatukra a divat a mérvadó.

Pedig a test fejlődési törvényeit lábbal taposó divat 
az, mely a nők testének határozott megrontója, valósá­
gos merénylet a test természetes fejlődése ellen. Túl­
nyomó többsége a nőknek a legkínosabb érzéseket szí­
vesen eltűri, csakhogy lábai a legkisebb ezipőbe lehes­
senek beszorítva, melynek sarka oly keskeny és magas, 
hogy valóságos művészet benne járni. Hazaérkezve, első 
dolguk elvetni a kényszer-czipőt s bővebbel felváltani, 
mert az utczán úgy illik, divat, hogy szűk ezipőbe 
sétáljanak. A láb kényelme, egészsége mellékes, a divat 
parancsol.

Sokkal inkább kárhoztatandó egy másik, valóban 
észszerütlen és elvetni való módja a divatos női öltöz­
ködésnek, a gyakran kora gyermekségtől fogva alkal­
mazott mellfüző. Hiú anyák büszkeségüknek tekintik, ha 
leányaik darázs-termetre emlékeztetve, szorosan fűzött 
ruháikban mint divatbábok díszelegnek Látni némely­
kor formálisan trainirozott női derekakat, melyeket kél 
kis gyermekkéz könnyen átkulcsolhat. Képzelhető, hogy 
a mellkasnak eme természetellenes összeszoritása évek 
során át mily veszedelmes az illető női test egészségi 
állapotára; a bordák mozgékonysága ez által tetemesen 
csökkenik, a tüdők nemcsak hogy nem fejlődhetnek ki 
teljesen, hanem még inkább elnyomatnak, elferdülnek, 
mi a lélekzés hátrányára van. Pedig épp a mellkasban 
foglalt szervek, a tüdő és a szív azok, melyek az élet­
nek úgyszólván rugói, épp ezeket bénítja meg, teszi 
tőnkre a szorosan alkalmazott mellfüző.

Körülbelül egy század leforgása előtt tiltotta meg 
József császár országaiban a mellfüzők viselését bünte­
tés terhe alatt, csakis a kényszermunkákra elitéit nőkre 
adták ezt a nemét a valóságos kényszerderéknek bün­
tetésképen, melynek hordása felette kellemetlen s azon 
kívül az életnek megröviditője. Mi, a fel világodon-ág és 
a haladás korában nem tudjuk — vagy helyesebben 
szólva — nem akarjuk tudni, hogy a divat, a hiúság, a 
tetszelgés kedvéért testünk jólétét, életünk hosszát fel­
áldozzuk, nemcsak, hanem erőteljes, egészséges nemze­
dék helyett gyenge, sápadt utódoknak adunk lé­
teit. A mellfüzők viseletének káros következményei 
oly nagyok, oly gyorsan jelentkezők, hogy a gyerme­
keik testi jólétét s az ezzel karöltve járó szellemi 
erők épségét szivükön hordó anyáknak önzetlen jó aka­
ratból a legmelegebben ajánljuk a divatnak eme káros 
szüleményét, kinövését szüntessék meg legalább saját 
körükben. Kérdezzük meg csak mindazokat a karcsú 
leányokat, kiknek egy arasznyi derekukat inkább cso­
dálják, mint bámulják, hogyan szolgál egészségük ? Ál­
talános a panaszuk sápadtságról, zavart emésztésről, 
étvágyhiányról és rósz vérképződésről. Kérdezzük meg 
azoktól a fiatal menyecskéktől, kik egész napon át de­
rekukban aczéllal pánczélozott fűzős ruhákat viselnek, 
miképen felelhetnek meg anyai kötelmeiknek ? A 
korunkban mind jobban terjedő panasz a gyen­
gülő beteges generáczió felett legjobban adja meg 
erre a feleletet, kivált ha az anyák testalkatát s a test­
fejlesztés hiányait, illetőleg a testnek a divat által okozott 
eltorzítását szemmel kisérjük. Kérdem tehát, adhat-e 
ilyen sápadt arczu, életműködéseiben gátolt nő, ki évek 
során át a légzés és táplálkozás középponti szerveit 
agvonfüzi, összeszoritja, egészséges gyermeknek léteit? 
Teljesitheti-e első anyai kötelességét, megadhatja gyer­
mekének első, jó és bő táplálékát, az anyatejet ? Nem­
csak hogy nem felelhet meg mindezeknek, hanem arra 
szorul mihamarabb, hogy elgyengült, beteges testét fürdő­
zések, klimatikus gyógyító helyek levegő-kúrái javítsák 
meg; mikor ez nem akar javítani az állapoton, meghívják 
a legelső hírneves professzorokat, tanácsukat kérik. Minden 
hasztalan! A természet megboszulja magát a törvényein 
elkövetett sérelmek miatt. «A kora gyermekségtől fogva 
elkinzott, elferdült, elnyomoritott belső szervek felmond­
ták immár a szolgálatot: szív, tüdő, máj, rekeszizom 
és a bordák régóta nincsenek már többó természetes hely­
zetükben, a mellkas túlságosan össze van szorítva, ru­
galmassága csaknem végképen elveszett, ezekkel össze­
függésben az egész szervezet működése mind inkább 
csökken.» Ebből áll az orvosi diagnózis. «Mind ezt a 
szerencsétlen mellfüző okozza», suttogja a másik 
szobában az orvos a kétség eesett férj fülébe.

S ilyen szomorú kimenetelű eset, hölgyeim, nemcsak 
egy van. Ne higyjék, hogy a női test szépségének eme­
lésére a mellfüző elengedhetetlen kellék. Tévednek. A 
görög és a római nők bizonyára gondosak voltak tes­
tük szépségére, ideális szépségek voltak köztük, de 
azért nem használták, nem ismerték a fűzőt, a mely 
inkább rontott volna termetükön. A divatnak mindössze 
vak majmolása, a divatbeli verseny az, mely elhiteti 
sokakkal, hogy a női test csak fűzve szép. A középkor 
női nem ismerték még ezt a kényszer öltözéket, csak 
Pompadour marquisnő korában kezdték el ezt a test- 
ferditö veszedelmes divatot, melyet eleinte sok ideig 
kizárólagosan — a mini egy krónikás beszéli, — csak 
a «demi monde» viselte.

Hyrth, a hírneves anatómus kimutatta, hogy a nagy 
városokban száz nő között kilenczven szenved a fűzök 
okozta bántalmakban. Reméljük, hogy a divat mielőbb 
az egészségügy szabályaival karöltve fog haladni és kí­
vánjuk, hogy ezen mozgalomnak első sorban befolyásos 
kezdeményezői: az értelmes női körök lesznek. Mert, a 
mi illik azoknak a nőknek, kik testalkatuk által minden 
áron tetszeni akarnak, az nem illik azoknak a magyar 
nőknek, kiknek szellemi előnyeit mindenkor többre be­
csülik, mint plasztikus szoborszerüen felszerelt testal­
katukat.

Ifj. Schilberszky Károly.

színház és művészet.
— A nemzeti színházban ma este örvendetes vi­

szontlátás gyönyörködtette a közönséget. Nádai lépett 
fel hosszú szünetelése után először Csiky Gergely Jó 
Fiilöp czimü vigjátékában. Nádai a czimszerepet ját­
szotta, melyet ö alkotott meg. Első megjelenésekor za­
jos taps hangzott tel a nézőtéren, a mi gyakran ismét­
lődött ez est folyamán. A kitűnő művész pompás ke- 
délylyel játszott s ma is olyan kitűnő alakot csinált a 
Jó Fülöpből, hogy a közönségnek bőséges alkalmat adott 
a tüntető tapsokra. Minden felvonás után többször ki­
hívták. Náday mellett Vizváry ragyogtatta pompás ko­
mikumát, a melylyel folytonos derültségben tartá a hö- 
zönséget.

— A népszínház műsora közbejött akadályok 
miatt megváltozott; holnap, szerdán, a «Sztrogoff 
Mihály útja», csütörtökön «Szép Heléna», pénteken 
«Sztrogoff Mihály útja», kerül színre. Sztrogoffnak ezek 
lesznek utolsó előadásai.

— Blaha Lujza asszony szombaton lép föl először 
a népszínházban «A suhancz» czifőszerepében, vasár­
nap pedig a «Budavár megvételében», melyet a vissza­
foglalás ünnepének évfordulójára elevenít föl az igaz­
gatóság.

— A városligeti német arénában szeptember 
első napjaiban ismét megkezdődnek a magyar gyermek- 
előadások. A Hamupipőke czimü tündén látványosság 
lesz a megnyitó előadás.

— Dalos Pista, Szigligeti énekes vigjátéka, mely­
nek bemutatása e hétről elmarad., hétfőn szept. 3-án 
kerül színre a népszínházban.

— A tatai várkastélyban aug. 26-ikán jótékony- 
ezélu szint előadás volt. Színre kerültek Lully, Hoff­
mann Károly operája, melynél a szerző maga is jelen 
volt és a Verseny czimü énekes bohózat, melyben 
részben bécsi német színész-növendékek, részben ma­
gyar műkedvelők vettek részt. E darabban mutatta be 
szép tehetségét az orsz. színész iskola végzett növen­
déke, Vasziiievics Adél kisasszony is, a kit többször 
zajos tapsokkal hittak a lámpák elé. A darabokat Páiik 
Béla festőművész rendezte.

— A klr. zeneakadémia előkészítő tanfolyamára 
és az akadémiai íőtanszakokra a beiratások szept. hó 
1—10. napjain mindenkor délelőtt történnek Andrássy- 
ut 67. sz. a. II. emeleten a titkári hivatalban. A jelent­
kezők a szükséges okmányokkal (származási és tanodái 
bizonyítvány) ellátva a szülök kíséretében kötelesek 
megjelenni. Az előkészítő tanfolyam a zongora, hegedű 
s gordonka tanszakokból áll. Beiratási dij 5 frt, felvé­
teli illeték 1 frt, tandij 50 frt. Az akadémiai főlansza- 
kok osztályai: zongora, hegedű s gordonka, melyeken 
a tandij 100 frt és orgona, magánének s zeneszerzés, 
hol a tandij 70 frt. Ezeken kivül l?e!lgatók vétetnek 
még fel a karénekre, melynek látogatói 10 forint d:jat 
fizetnek. Úgy az elökészitő osztályok, mint az akadé­
miai kurzusok akkép fognak berendeztni, hogy a közép­
tanodák növendékei is felvehetők legyenek.

— A Kelemen-tizinap rendező-bizottsága a esa- 
nádpalotai ünnepre meghívta a rn. tud. akadémiát, a Kis­
faludy és Petőfi-társaságokat, az Írók- és művészek kö­
rét, a fővárosi színház tagjait és igazgatóit, az összes 
drámaírókat, a fővárosi lapok szerkesztőségeit, az erdé­
lyi és felvidéki közművelődési egyesületeket, a szomszé­
dos megyék és városok hatóságait, a magyar egyleteket, 
a szinügyi bizottságokat, a szinpártoló egyesületeket, az 
összes vidéki színigazgatókat és színtársulatokat és végül 
az ünnepelt utódait és rokonait, kiket a lapok utján ér­
tesít, hogy az ünnepély szept. 7-én kezdő ik Aradon, 
hova az nap rtggeli 8 órakor lesz az indulás az állam­
vasutak központi pályaházából. A résztvenni akarók 
fölkéretnek, hogy jövetelüket a szine-z-egyesűlet köz­
ponti irodájával ^Bpest, vas-uteza 15. sz.) előre tudatni 
szíveskedjenek.

— A melningenl síintarauHi szeptember 9—26. 
Gráezban, szept. oü—okt. 29. Buaapeaten és decz. 1 — 
18. Lipcsében fog vendégszerepelni. Novembert Prágá­
ban készülnek tölteni, de még nem egyeztek meg Neu­
mann Angelo igazgatóval.

— Ors>z. torna-ünnepély Aradon. Szeptember 8. 
és 9-ik napjain fog megtartatni a második országos 
torna ünnepély Arai ion. Budapestről szeptember 7-én 
este 11 órakor különvonat fogja szállítani a fővárosi 
torna-egylet tagjait s az akkorig Budapestre érkező 
felső-vidéki tornatagokat. A programra és versenyszabály 
érdekesek, az aradi torna-egylet pedig, a város közön- 
ssgével együtt mindent elkövet, hogy a vendégeknek 
minél nagyobb kényelmet és műélvezetet nyújtson.

— A budapesti galamb-kedvelők Columbia köre 
aug. 2ü-án tartotta meg postagalamb-versenyét Przemisl 
és Budapest között. A versenyben részt vetlek: Stürzen­
baum J. két galambbal, Gasparetz Géza nyolez és Din­
ner Lajos dr. tizenkét galambbal. A galambok aug. 23-án 
Budapesten vasúton feladva 24-én esti 6 órakor értek 
Przemyslbe: ott 25-én az ut fáradalmait kipihenve, 
26-án reggel felrepittettek. A fölvöpitést a katonai ható­
ság végezte, miután elébb minden egyes galamb bal 
szárnyának evező tolláit ellenőrző számmal lebélyegezte. 
Az első galamb már d. u. 1 órakor Budapesten volt: 
megtéve 7 óra alatt 560 kilométernyi utat s igy per- 
czenkint egy kilométernyinél többet röpült. Délután 1 
és fél 2 óra közt Gasparetz Géza galambjaiból megér­
keztek a 2, 45, 46 és 53-as számuak, 21, 6, 11 és 9 
ellenőrző számokkal lebélyegezve és Dirner Lajosnak 
19., 26. és 31. számú galambjai, 18., 16. és 20 ellen­
őrző számokkal ellátva. Később, sőt részben csak más­
nap, vagyis ma reggel jött meg a többi galamb, melyek 
az erős vedlés miatt ez idő szerint hiányos tollazatuak s 
igy gyöngébb röpiilőképességgei bírnak.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Közmunkák. Árlejtés lesz szeptember 12-én a 

katonai ügyosztályban a következő közmunkákra: a 
VII. kér. Hungária-ut, a VII. kér. Egressy-ut s a X. kér. 
czeglédi-utcza burkolása, valamint a X. kér. Schuszter 
János-tér folytatólagos rendezése.

— A központi Iparoktatás! bizottság holnap, 
szerdán d. u. 4 órakor ülést tart.

— Az utóállitások az ülloi-uti kaszárnyában a 
rendes sorozóbizottság előtt havonkint egyszer, még 
folyton tartanak. A legközelebbi augusztus 31-én, pén­
teken lesz s reggel 8 órakor kezdőoik.

— A katonai hatóság és a magyar nyelv. 
Említettük, hogy az üllői-uti kaszárnyában megejtett 
helyszíni szemléről felvett vegyes bizottság jegyzőköny­
vét a katonai hatóság kiküldöttei a jegyzőkönyvnek tisz­
tán magyar szövegezése mia t nem írták alá s e miatt 
a fővárosi tanács felterjesztést határozott intézni a bel­
ügyminisztériumhoz. Kormánypárti lapok tegnap e kon­
fliktusról azt Írták, hogy rövid utón elintézték az illető 
hatóságok. A M. H. értesülése szerint a békés megoldás 
annak tulajdonítandó, hogy a tanács amaz elhatározása 
után, hogy a «vélemény különbség» eloszlatása végeit 
az akták a belügyminiszterhez fognak felterjesz­
tetni, katonai részről e határozat elejtése végett 
a fővárosi hatóságnál közbenjárlak s a fölterjesz­
tés most már nem is fog megtörténni. Az idézett 
forrás szerint ebben az ügyben tartott konferenczia 
eredményéül annyi bizonyos, hogy a térparancsnokság 
Ígéretet tett, mikép a jegyzőkönyv alá fog Íratni. De, 
hogy clausulával-e vagy a nélkül, csak akkor lesz meg­
tudható, ha a jegyzőkönyv aláirtan a fővároshoz vissza­
érkezik, a mi még nem történt meg. A katonai hatóság 
ama levele, mely mellett a vegyes bizottsági jegyző­
könyv aláiratlanul a fővároshoz visszaküldetett, azt az 
indokolást tartalmazza, hogy a jegyzőkönyvet a tárgya­
lásnál részt vett katonai küldöttek azért nem Írhatják 
alá, mert az magyar nyelven van szerkesztve s ők ma­
gyarul nem tudnak. Óhajtandó, hogy az aláirt jegyző­
könyv a tanácsnak csütörtökön bemutattassék s a kér­
dés nyilvánosan tárgyaltassék.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A Táncsics bízottéig zárszámadásait 1887. 

évről a m. k. belügyminisztérium megvizsgálta, s azt 
helyeseknek találta. A bevétel 2089 frt 17 kr, a kiadás 
710 frt 23 kr, és a maradvány 1378 frt 94 kr.

— Az aradvidéki tanító egyesület XIX. nagygyű­
lését szept. 16. és 17-én tartja meg Aradon.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A kúria teljes ülése. A kir. kúria a juriszti- 

czium megszűntével ma tartotta első teljes ülését Da- 
ruváry Alajos kúriai másodelnök elnöklete alatt. Az 
elnök legelébb további lankadatlan működésre buzdí­
totta a tagokat, majd felolvasta az igazságügvminiszte- 
rium utján érkezett királyi kéziratot, melyben a király 
elismerését nyilvánítja. Végül Trefort Ágoston miniszter 
halálától emlékezett meg az elnök.

— Eskületétel. A kir. kúria tanácselnökévé kineve­
zett Osztrovszky József, volt kúriai biró, és a kir. 
táblához kinevezett tanácselnök Erdélyi Sándor — 
minthogy ma még az előre kitűzött tárgyaikat adták 
elő a kúriai tanácsülésekben — a hivatalos esküt hol­
nap fogják letenni, a kúria, illetve a királyi tábla teljes 
ülésében.

— A Rumy-bilikom ügye. Bárdossy István szom­
bathelyi árvaszéki elnöknek szentgyörgvi Horváth 
Zsigmond es. és kir. kamarás ellen megindított sajtópö- 
rében, mint megemlítettük, a szombathelyi törvényszék, 
mint sajtóbiróság szeptember 6-ára tűzte ki az esküdt­
széki tárgyalást. Nemrég azonban Eötvös Károly főv. 
ügyvéd, a vádlott jogi képviselője, illetékességi kifogást 
tett a szombathelyi esküdtszék ellen, azt hozva fel, hogy 
az esküdtek nagyobb része a panaszosnak lekötele­
zettje vagy alárendeltje és mindössze csak hat 
olyan tagja van a szombathelyi esküdtszéknek, a ki tel­
jesen független és pártatlan álláspontot foglalhatna el-,

ezenkívül az inkriminált közlemény Budapesten, ai 
Egyetértés hasábjain jelent meg, s igy a jogi praxis 
alapján a budapesti esküdtszék illetékes. Ezekre való 
hivatkozással a vádlott képviselője az igaz=ágügyminÍBz* 
tér utján más, esetleg a budapesti esküdtszék delegálá­
sát kéri. Erre a kérvényre a szombaihel i törvényszék 
szeptember 4-ére jegyzőkönyvi tárgyalást rendelt el. — 
Mint érdekes és jogi viszonyainkat jellemző körülményt 
felemlítjük, hogy a szombathelyi törvényszék felhívta 
Eötvös Károlyt, hogy adja okát az általa hivatkozott 
tanuk és szakértők megnézésének, s jelentse be, hogy 
mily körülményekre kívánja Pulszky Ferencz, Förster 
Ottó és neje, Rumy Mária, Pulszky Károly, Boncz Fe­
rencz és Szalay Imre tanukat és szakértőkét kir allgat- 
tatrii. A törvényszék e felhívásában bejelentési határ­
időül augusztus 20-át tűzte ki, azonban Eötvös Ká­
roknak a végzést Budapesten augusztus 27-én kéz­
besítették. Ily körülmények között a védő alkalmasint 
nem tesz eleget a törvényszék felhívásának.

— Sajtó eeküdtszéki tárgyalások. Vészi József 
hírlapírónak hivatalból megindított sajtóperében szeptem­
ber 20-án a dr. Gruics János, Tomics Jása sajtóperben 
pedig szeptember hó 27-éu lesz az esküdtszéki tár­
gyalás.

— Fekete sárgN, Az egyetemi hallgatóknak Fejér- 
váry (iéza báró honvédelmi miniszter ellen rendezett 
tüntetései alkalmával Papp Zoltán jogász egy «Fekete- 
sárga» czimü költeményt szavalt, s e miatt a kir. fő- 
ügyészség «a monarchia másik államával fennálló kap- 
csolat ellen való izgatás» miatt emelt ellene vádat. A 
költemény inkriminált részeiben azt mondja: «Mielőtt 
még az ellenségre lőttünk, tiporjuk sárba ezt a lobogót» 
— «E hitvány rongy két szine a magyarnak : leket® 
bűn és sárga gyűlölet» és az utolsó versszakban: «lör- 
jön vihar rá mindenféle tájról, hogy végkép elpusztuljon 
Ausztria.» — A törvényszéki vizsgálat alkalmával Papp 
Zoltán azzal védekezett, hogy a költeményt melyet 
P.udnyánszky Gyula irt, nem ismerte, s hogy az már 
nyolez hónappal azelőtt, a Janszky-ellenes tüntetések 
ideién megjelent «A nép zászlója» czimü hetilapban, s 
a főügyészség akkor nem indított pórt. A törvényszék 
ezek alapján megszüntette a további eljárást, de a kir. 
tábla, hova a tőügyészség lelebbezése következtében 
került az ügy, Papp Zoltánt a btk. 173. §. alapján vád 
alá helyezte. Ma foglalkozott ez ügygyei a kir. kúria 
lí. büntető tanácsa Daruváry másodelnök elnöklete 
alatt és Osztrovszky referálása mellett, s a másodbi- 
róság határozatának mellőzésével a törvényszék meg­
szüntető határozatát hagyta helyben.

— A szegedi postasikkasztó. Már másodízben 
tárgyalja a szegedi kir. törvényszék Krisztélly Henrik 
sikkasztási bűnügyét. Első Ízben a vádlottat felmentet­
ték, de időközben oly súlyos gyanuokok merültek fel 
ellene s a szabadon bocsátott Kristélly viselkedése oly 
gvanutkeltő volt, hogy újra elfogták és uj tárgyalást 
tűzték ki ellene, mely ma kezdődött Rósa Kálmán el- 
elnöklete alatt. A végtárgyalás valószínűleg két-három 
napig fog eltartani.

— Sikkasztó drag. Apró, törpe, nyomorék ember 
állott ma a budapesti törvényszék előtt, többszörös sik­
kasztással vádolva. A kis púpos, Schmiedt Jakab órás 
nem először próbálta a sikkasztást, s már két Ízben be 
is volt zárva, de azért harmadszor is megtette, bogy a 
javitas végett neki átadott órákat elzálogosította. Hatan 
tettek ellene följelentést, köztük Welber Mór, Stem Ja­
kab és Dobes Ferencz budapesti születésű egyének, a 
kik azzal álltak elő a törvényszéknél, hogy panaszukat 
nem tudják magyarul elmondani. Kossulhány Géza 
elnök erősen megdorgálta a panaszosokat, hogy a ma­
gyar nyelvet eddigelé nem tudták, vagy nem akarták 
megtanulni. A vádlottat a törvényszék hat havi bör­
tönre ítélte.

— Körözés. A rózsahegyi kir. törvényszék ország­
szerte körözteti Nagy Endre volt pénzügyőri felvigyázót, 
aki közokiratbamisitás miatt van vád alatt.

— Az újpesti csendbiztos ügye. Chapó Géza volt 
újpesti csendbiztost a budapesti törvényszék, mint em­
lítve volt, újabban személyes szabadság megsértése miatt 
helyezte vád alá s ügyének tárgyalását szeptember 
20-ára tűzte ki.

— A caód. Csalárd bukás büntette és vétkes bukái 
vétsége miatt a törvényszék másfél évi börtönre ítélte 
Altn.ann LipCt budapesti kereskedőt. Ezt az Ítéletet a 
kir tábla a msgokolással együtt helybenhagyta.
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A törvényszéki orvosi ügy.
Az igazságügyminiszter tudvalevőleg körrendeletét 

bocsátott az ország elsőfokú bíróságaihoz, melyben a 
magasabb orvos-szakértői vélemények kikérésének mó­
dozatára, azok számát csökkenteni akarván, intézkedik, 
oly formán, hogy e bíróságok ezután ne oly gyakran s 
csak a kiváló fontos esetekben forduljanak a magasabb 
orvosszakértői fórumokhoz.

Az impulzust a rendelet kibocsátására, mint magából 
a rendeletből is kivehető, az a nagy munka-szaporulat 
szolgáltatta, melylyel a felülvéleményező fórumok a 
bíróságok részéről mindinkáb-inkáb tulhalmoztatnak, 
minélfogva a beérkezett ügydarabok a leggyakrabban 
hónapokig el nem intézhetők, a mi az igazságszolgálta­
tás menetét természetesen ugyanannyi idővel késlelteti 
Mig tehát egyrészről a felülvéleményezések lassú elinté­
zése, az igazságszolgáltatás lassításával mérhetetlen 
erkölcsi és anyagi kárukat okoz, másrészről nagy mér­
tékben zsibbasztólag hat az ebbeli túlterheltség, a felül­
véleményező fórumok tulajdonképi hivatott működésére; 
igy az országos közegészségügyi tanácsra, melynek 
szorosan vett feladata az ország közegészségéről való 
gondoskodás lenne, s a tudomány-egyetemi orvos­
karokra, melyeknek tagjai fontos tanári teendőikkel 
különben is el vannak foglalva.

A folytonos ügyszaporulat illusztrálásául szolgáljon, 
hogy mig 1870-ben az orsz. közegészségügyi tanács el­
intézett 11 db felülvéleményezést, 1884-ben már 150-et, 
és 1887-ben megközelítette a 200-at. Hasonlóképen a 
budapesti egyetem orvoskaránál, hol 1770-től 1870-ig, 
tehát egy század alatt 770 db felülvéleményeztetett, 
1870-től 85-ig azaz 15 év alatt 743 darab, és éven- 
kint mindinkább több-több. A felülvéleményekhez mind­
inkább indokolást is kívánnak, minek kötelezővé való 
tételére nem rég egyik képviselőh izi bizottságban emlí­
tés is tétetvén, az igazságügyminiszter által behozandó- 
nak is nyilváníttatott, mi szintén munkaszaporodást 
vonna maga után.

E munkaszaporulatoknak nagy és mélyen fekvő okai 
vannak, melyeket gyökeres organizáezióval lehet és kell 
megszüntetni, s igy bár a magyar büntető igazságszol­
gáltatás reformjának tökéletes befejezéséhez, a legsürgő­
sebb bűnvádi eljárás koditikácziójának létesülésével a 
jogrend számos biztosítékai fognak nyujtatni, ezzel egy­
idejűleg okvetlen megoldandó lenne a törvényszéki or­
vosi ügy kérdése is, mely nélkül a legkétségesebb s a 
társadalom érdekeit legközelebbről érdeklő bűnügyek 
körül még mindig érezhető lenne az elérhető perfektség 
hiánya.

Szabályozandó lenne az orvosi szakértői vélemények 
kivétele körüli eljárás és kiviendő a szakértő közegek 
jobö kiművelése; mert mig egyrészt a fejlődő jogélettel 
a bűnesetek felfedezései is szaporodnak, másrészt a fej­
lődő orvostermészettudomány is mint mindinkább hasz- 
navehetőbb, gyakrabban használtatik fel a bűnügyekben, 
ezeknél fogva mind a bírói, mind az orvosi vizsgálatok 
tökélyesbülésének kellene bekövetkezni, mi aztán a szá­
mos felülvéleményezést szükségtelenné tenné. A bírónak 
értenie kell a szakértőt kellően a vizsgálat menetébe 
bevonni tudni, hogy hol szükséges az, mikor s miképen, 
tájékozottság kívánandó meg főleg ezen a téren, leg­
alább a főbb dolgokra nézve, hogy aztán a szakértők 
működését valódi értékükhöz képest kellően érvényre 
emelni tudja; a biró előtt ne legyen a szakértői műkö­
dés terra incognita, hol tulajdonkép ő a vezető, intéző 
s a szakértő csak eszköz s hol ő a törvény szerint mint 
a törvényszék képviselője, mint némileg ellenőrző, tar­
tozik megjelenni, mely ténykedések természetesen a do­
loghoz nem értésnél fogva csak mint formaságok tere­
peinek. A gyakorlat számtalan példát szolgáltat, hogy 
szakértői vizsgálat rendeltetik el, hol az eredményt 
már semmikép nem nyújthat, részint a dolog természe­
ténél fogva, részint mert az már későn rendeltetett el, vagy 
nem rendeltetik el akkor, midőn annak eredménye ta­
lán ép az ellenkező Ítélet meghozatalára szolgált volna 
alapul. Ezeknél fogva nem ajánlható eléggé a jövendő
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bírói, sőt a védelem érdekében az ügyvédi karnak is 
legalább a f->bb vonásokban való tájékoztatásnak be­
hozatala, mi a törvényszéki orvostannak a jogi karon 
vizsga tárgyává való tétele által éretnék el.

Mú-részfvl a törvényszéki orvos] kiképzésre lenne na- 
ervobb suly fekt. t-endő, minek szükség képi kövei kezmé- 
nve enne az elvleges vélemények, látleletek nagyobb 
pontossága s használhatósága s ily módon a f lülvéle- 
Dituiyezések szükségességének ritkábban fenforgása, mely 
utóbb ak a hiánvos leleívk és vélemények alapján kü­
lönben is igen rn gnehezittettek, vagy pláne lehetetlenné 
váltak, annál ir kább, mert már akkor a vizsgálati anyag 
e; .: zn utati tt, a beteg-ég megszűnt, a bulla még­
se u:-ah s igy a felüivelemény alapját elvesztette.

Nóra ninden orvos h hét egyszersmind törvénysz- ki 
or- -s az utóbbi működés számos, a szorosan vett 
orvó— d dgok ismeretén kivid, s a gyógy-gyakorlaton ki- 
vuí vs; V meri iek bírását igényli, melyek a hatósággal 
val öntudatos érintkezésnél s az annak igényeihez való 
alkalmazkodásnak az ügyek megfelelő e’bírálásáról ok­
vetlen inegkivantatnak, melyekkel azonban a törvény- 
sz- ki eenuőkkel rnegbizott orvosok a jelen rendszer 
i: ell-U nem Li: haliak, minthogy gyógygyakorlattal tog- 
1 ikozván, a törvénvszéki orvosi teendőket csak mint 
ii.elu kost s gyakran mint a törvény által reájuk kény- 
szenMt kénytelen-kelletlen dolgot végzik, gyakran fel71- 
uozvan ezért gyógygyakorlati hivatásuk idejét, nyugal­
ma-, sőt anyagi hasznát is. S nem is kívánható a 
gvakorió orvostól, hogy törvényszéki orvostani tanuljon, 
azzal foglalkozzék, a gyógy tudományokon kívül, akkor, 
ji -ón az azzal való foglalkozás a jelen rendszer mei­
ert exiszteneziát semrnikép se nyújt.

Szükségesnek látszik tehát, hogy a fejlődött jogrend 
finomult igényeihez képest oldassék meg ez a kérdés, 
a ezélnak leginkább megfelelően, a jelenlegi megbiza- 
tási rendszer elejtésével, a törvényszéki orvosi állások 
renusz- resitésévfel a bíróságoknál: az igy alkalmazott 
szaKeitök rendes tisztviselői minőségben az elsőfokú bi- 
rusagoknál, mint első véleményezők, a felebbviteli biró- 
sa.'OKnal mint ieliilvéleményezők szerepelnének s foly- 
t n a bírósagok rendelkezésére ál Iván, tanácsukkal és 
felvilágosításaikkal bármikor szolgálhatnának.

Ez aiiasokia törvényszéki orvosi ismereteikkel garan- 
cz at nyújtó szakképzett orvosok volnának alkalmazan­
dók, mire nézve a már Németországban s több állan ben 
lénnaiíó állam orvosi vizsgák letétele szolgálna mérlé- 
k .1 » mely vizsgau behozatalara már az 1883-ik évi 
első tv'-zikk 9. í?-a oly formán intézkedik, hogy azok 
az uazsag- és közoktatásügyi miniszterekkel egyetértőlvg 
látesitendők.

\egul ha a vázolt rendszer költségeit veszsznk figye­
lembe, az valószínűleg ke\ esőbbet tenne ki. mint a je- 
Knlegi, hozzá véve e' hez a jelenlegi hiányos eljárás 
által ' kozott károkat Gyakori eset, hogy a szakértői 
vélemény hiányossága a végtárg/alás eliialasztását vonja 
maga után, midőn aztán újabb tanuk beidézése tanu- 
dijak fejében újabb kiadásokat rónak az államra; to­
vábbá ugyanazon alapon vizsgálati foglyok tartatnak 
benn, sokszor évekig, midőn végre valamely felülvéle­
ményezés után mint ártatlanok felmentetnek; ezek a 
foglyok azonkívül, hogy tartásuk az államnak sok pén­
zébe kerül, elvonatnak a munkától a esetleg családjaik 
elhagyatva a proletarízmusnek vetettnek oda. Ezekkel 
pár uzí-mosan pedig mérhetetlen az a morális veszte­
ség, melyet az igazságszolgáltatás szenved a bűnügyek 
késedelmessége, azoknak a hiányos szakértői vélemé­
nyek alapján történő hibás elbírálása következtében.

Meggyőződésünk azonban, hogy nem fog soká késni a 
hiányok pótlása, különösen midőn az a különben túlter­
helt államra újabb terheket nem ró s a büntető igaz­
ságügyi eljárás javítása mindenben a kor igényeihez 
mért tökélylyel fog keresztül vitetni.

Dr. Földvúry Elek.

HÁZASSÁG.
— És^üvok. Dr. Edvi Illés Károly nyug. kir. 

ügyész, fővárosi ügyvéd a deáktéri ág. evang. templom­
ban egybekelt Szluha Máriával, néhai verbói Szluha 
László leányával.

— Eljegyzések. Dr. Kálmán Béla szerednyei járá 
orvos eljegyezte Gedeon Margitul, Gedeon István abauj- 
megyei földbirtokos leányát. — Fuchs Zsign ond segéd­
mérnök eljegyezte W eisz Ede regalebérlő leányát 
Bertát Ten kén.

GYASZHOVAT.
Trefort Ágost vallás- és közoktatásügyi miniszter 

érdemeit, mint nekünk Husztról távirják, a mármaros- 
ugo -sai ref. egyházmegye Várady Gábor gondnok és 
Csernak István esperes elnöklete alatt ülésező közgyű­
lése jegyzőkönyvben örökítette meg s elhatározta, hogy 
a gyászoló családhoz részvétiratot intéz. — Temes­
várról távirják mai kelettel: Az elhunyt Trefort mi­
niszter lelki üdvéért az itteni székesegyházban istentisz­
telet tartatott, melyen a requiemet Német püspök mon­
dotta. Úgy a polgári, mint a katonai hatóságok, testüle­
tem, intézetek nagy sz mmal voltak képviselve. — Bér- 
zeviczy Albert államtitkárhoz újabban részvétiratokat 
intéztek: Bzabolcsmegye kir. tanfelügyelője, az újvidéki 
szerb főgimnázium tanítói kara, a pozsonyi kereske­
delmi akadémia, a rimaszombati protestáns főgimnázium 
igazgató választmánya és tanítói kara. Táviratilag fejez­
tek ki részvétekéi: a miskolezi izr. hitközség, a kapos­
vári izr. népiskola, Pidoll b. thereziánumi igazgató, Réthy 
tan‘elügyelő, Stomfa köz-égé, stb.

Ox egy nemes Hanultk Péternö, szül. nemes 
Hányó Anna asszony aug. hó 14-én 84 éves korában 
végelgyengülés folytán meghalt Pozsonyban. Temetése e 
hó lö-án nagy részvét mellett ment végbe. Az elhuny­
tat gyászoljak: Makói es geieji Makay Gyuláné szül. 
nemes Hanoiik Etelka, férje makói és geieji Makay 
Ovira ni. kir. honvéd-százados, gyermekei Makay Béla 
közoktatásügyi segédfogalmazó, Makay Izor cs. kir. hu- 
szar-hadnagy és neje jankafaivay Szeremley Mária úgy 
gyermeke Jenu : Makay Gyula, Iván és Irrna.

Sob wares Herman könyvkereskedő ma délelőtt 
szívbajban hirtelen meghalt.

A hivatalos lap aag. 28. számból*
Kineveséi. U fejsége Osztrővszky József kúriai 

buót a kuriuához tanácselnökké, — Erdélyi Sándor 
k .riai birót a budapesti itélő-táblához tanácselnökké 
nevezte ki.

Ügyvédi kamara. A debreczeni ügyvédi kamara 
részeiül közhírre tetetik, hogy Fényes lgnácz debre­
ceni ügyvéd, az ügyvédek névjegyzékéből saját kérel­
mére kitöröltetett. A kassai ügyvédi kamara részéről 
közhírré tétetik, hogy Szopkó Róbert kassai lakos 
ügyvéd, törvényszéki jegyzővé történt kinevez'etése 
folytan, a kamara lajstromából kitöröltetett, s iratait dr. 
Blázy Kálmán kassai lakos ügyvéd vette át.

TÁVIRATO K.
Berlin, aug. 28. A «Beichsanzeiger» 

közzéteszi a Moltke nyugalmazására vonat­
kozó okmányokat.

Feimentetése iránti kérvényében, mely augusztus 
3-ról van keltezve. Moltke kilej ti, hogy magas ko­
rában már nem képes többé lóra ülni. A császár­
nak fiatalabb erőkre van szüksége. A vezérkar oly 
főnökével ki tábori szolgálatot már nem teljesíthet, 
neki szolgálva nincs. Kegynek tekintendi, ha a csá­
szár őt állásától felmenti es neki megengedi, hogy 
élte hátralevő napjait vidéken visszavonultságban
tolthesse,

Vilmos császár augusztus 9-kén kelt kéziratában 
kijelenti, hogy nem zárkózhatik el a kérvényben 
fe:sorolt okok elől. azonban a levél fájdalom­
mal töltötte el. Ő ép oly kevéssé, mint a hadsereg, 
mely Moltke személyének oly véghetetlenül sokat 
köszön, nem szokhatik hozzá a gondolathoz, hogy 
Moltkét többe ne láthassa azon a helyen, melyen 
a .hadsereget a legcsodásabb győzelmekre vezette. 
Semmi körülmény között sem akarja azonban, 
hogy Moltke egészségét tuierőitesse és azért, 
■— nehéz szívvel bár — kérelmét teljesíteni 
fogja. Mindazonáltal a császár, egyetérteni vél a 
hadsereggel amaz óhajtásban, hogy. MoLket 
hazája üdvéért és védelme körül működni lássa.

Az atyja elhunyta óta betöltetlen honvédelmi bizoú- j 
mányi elnökséget lelkiismeretesen jobb és hivatot- 
tabb kezekre nem bizhatná, mint Moltke kezeire és 
azért kéri öt, hogy a haza és a hadsereg kedvéért 
vállalja el e hivatalt. A kézirat következőleg végző­
dik: «Engedje az egek ura, hogy nekünk megbe- 
csiiliieielleii ereje és tanácsai a nemzet javára ez 
állásban is még soká megtartassanak. Maradok leg­
bensőbb háládatossággal és ragaszkodással jóindu­
lata királya.»

Augusztus 10 én kell kabinetrendeletében a csá­
szár amaz óhajának ad kifejezést, hogy Moltke to­
vábbra is maradjon érintkezésben a vezérkar fon­
tosabb ügyeivel és engedje meg utódjának, hogy 
tanácsát minden jelentékeny kérdésben kikérje; 
egyúttal Moltkét — eddigi javadalmazása és szol­
gálati lakásának meghagyása mellett — a honvé­
dé'mi bizottság ügyeinek vezetésével bízza meg 
es kéri, fejezze ki óhaját a személye melletti 
adjutáns kirendelése iránt. A rendelet e sza­
vakkal végződik: «Mély fájdalmat hagy hátra 
az ön megválása attól az állástól, melyben 
nevét a porosz hadsereg történetének legragyo­
góbb lapjaira véste be és ünnepelné tette az 
egész világon. De az idő hatalma erősebb az em­
berek hatalmánál: előtte meg kell hajolnia önnek 
is, a ki különben mindenütt győzedelmeskedett. Le 
kell mondanom arról, hogy e pillanatban szavakkal 
fejezzem ki külön köszönetemet mindazért, a mit ön 
mint a vezérkar főnöke tett; csak az utolsó 25 év tör­
ténetének lapjaira utalhatok, legteljesebb meggyőződé­
semnek adva kifejezést, hogy az Ön emléke, me­
lyet mint a vezérkar főnöke hagy hátra, a legtisz­
teltebb fog maradni, a mig csak német katona, né­
metül érző szív és katonai érzület lesz a világon.»

Moltke augusztus 10 én válaszolt a császár aug. 
9-én kelt kéziratára, kifejezve, hogy a legmélyebb 
hála érzete tölti el és boldoggá teszi, hogy még a 
hadsereg kebelében maradhat és azt előkelő állás­
ban szolgálhatja. A császár elismerő szavaiban leg­
nagyobb jutalmát látja mindannak, a mit valaha 
véghezvinnie megadatott.

Augusztus 12-en azt Írja Moltke a császárnak, 
hogy nem talál szavakat köszönetének kifejezésére, 
hogy fölmentetése iránti kérvényét a császár oly 
kegyesen elfogadta. Boldognak érzi magát, hogy a 
felségnek továbbra is szolgálatában maradhat és 
kéri, hagyja meg mellette eddigi adjutánsát. A csá­
szár augusztus 10 én kelt rendeletét családja mint 
megbecsülhetetlen emléket fogja őrizni.

Berlin, aug. 28. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata) A Norddeutsche Allgemeine 
Zeitung azt Írja Crispi utazásáról, hogy az 
újra tiszta világot vet a békeliga hatalmai­
nak egyetértésére, a mely mint ezelőtt, úgy 
most is a békeellenes velleitások ellenében 
a legfőbb ellensúlyt képezi.

Berlin, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata, i A nyugoti Poroszország leköszönt tarto­
mányi elnökeként Pidkamert is emlegetik.

Berlin, aug. 28. Ma este a császár ebédet 
adott, melyen a görög király, a görög trónörökös, 
a görög követ és a két udvari kiséret vett részt.
A görög király holnap lxopenhágába utazik.

Berlin, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának
távirata.) frigyes császárné ma megszemlélte Ho­
henau gróf drezdai kastélyát, valószínűleg vásárlási 
czélból.

Róma, aug. 28. Crispi kormányelnök 
holnap ide érkezik.

Róma, aug. 28. A Tribuna jelenti : Az 
olasz hajóraj tegnap az ágostai kikötőből a 
Levanteba indult és szeptember végén visz- 
szatér Olaszországba.

Eóssa, aug. 28. Umberto király a trónörökös­
sel Forliba érkezett, hol rendkívül fényes és lelke­
sült fogadtatásban részesült. A város fél van lobo­
gózva. Útközben is Bolognától Forliig minden állo­
máson lelkesült ovácziókban részesítették a királyt.

Paris. aug. 28. Boulanger tegnap este Svédor­
szágba utazott. Az indulás idejét titokban tar­
olták.

Alexandria, aug. 28. (Az Egyetértés távirata.) 
Az olasz flotta kiindulása, mely hir szerint Kréta 
és Port-Said között fog czirkálni, itt nagy izgatott­
ságot idézett elő. Itt ugyanis azt állítják, hogy a 
Teutonban felkészülő franczia pán czélhaj órajnak 
titkos utasítása az, hogy a Szuez-csatorna bejára­
tánál állást foglalva, vagy pedig Masszauah ostrom­
zárolásával vágja el az összeköttetést Olaszország 
s e gyarmata között. A hir szerint az olasz flotta 
ennek megakadályozására indult ki.

Páris, aug. 28. A Temps szerint a moz­
gósított hajóraj hétfőn visszatér Tuulonba,hogy
leszereltessék.

Brüsszel, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának
távirata.) Az idevaló lapok szerint az ultramontán 
részről Klementina herczegnönek az ólasz trónörö­
kössel való házassága ellen felhozott aggodalmak 
mind el vannak oszlatva.

Krakó, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Az O'szkasz kerületi Kromatowban, nyolez 
mértföldre Krakótol az orosz kormány nagy hadi 
raktárt és tüzér-arzenált állít fel. Tizenkét tagú bi­
zottság most jár a helyszínén.

Pétervár, aug. 28. Mint hírlik, gróf Voronzov kauká­
zusi kormányzó lesz s helyébe Richter tábornok nevez­
tetik ki udvari miniszterré.

Pétervár, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Ismeretes dolog, hogy Woronzoiv 
Baskov gróf, már többször kérte elbocsátását, mi­
vel mint udvari miniszter nem érzi magát erre az 
állásra valónak. A czár azonban nem szeretné el­
bocsátani ifjúkori barátját. Újabban azonban ismét 
komolyan emlegetik Woronzov visszalépését azzal a 
megjegyzéssel, hogy Woronzov grófné teljesen el­
vesztette a czárné kegyeit.

Pétervár. aug. 28. (Az Egyetértés távirata.) A 
déli hadgyakorlatok, melyek közelálló megíté lésére 
a czár már tegnap elutazott, azért nagy jelentősé­
gűek. mert mozgósítási kísérlettel vannak egybe­
kötve. A tartalékosok két évfolyama van behiva egy 
tartalék gyaloghadosztály kiegészítésére, ezenkívül 
részt vesz a gyakorlaton egy tartalék tüzérdandár. 
A csapatok mellé tábori posta van berendezve, a 
vasutakon pedig kísérletet tesznek a szállító képes­
seggel, Kiev kormányzójává Dragomirov tábornokot 
emlegetik, a kievi katonai kerület parancsnokságát 
pedig Radeczkv tábornok veszi át.

Pétervár, aug. 28. (Az Egyetértés távirata.)
A lapok Crispi útját elhibázottnak tartják s annak 
semmi nevezetes eredményt nem tulajdonítanak.

Pétervár, aug. 28. t.Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A masszauahi kérdésben az orosz diplo- 
máczia támogatni fogja a porta és Francziaország 
tiltakozását, mire nézve eltekintve az orosz kormány 
jogi nézetétől, Olaszországnak a bolgár kérdésben 
követett magatartása az irányadó.

Pétervár, aug. 28. iAz Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Azok a remények, melyeket Oroszor­
szágban a péterhofi találkozás után a bolgár kér- 
dús gyors megoldásához fűztek, eloszlottak és a bol­
gár kérdés újra reménytelen mozdulatlanságba lát-gai M lUca UJ 1 cl lCiiicHj wivi* iiiuz.uuiaiiauoa0ua. im I . . ,,, .
szik sülvedni. Oroszországban a találkozásnak mind 's *z gyengébb volt es
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az meg említést is alig érdemel, hogy imitt-amott né­
hány exporteur mégis vásárolt valami kis árpát, mert 
hát ez magától érthető, különben pedig teljesen pangott 
az üzlet. Bármily kevéssé nagy volt is a kinálat, a 
gyenge kereslettel szemben ez mégis sürgetőnek látszott

általában olcsób-

Bulgáriára, mind az európai diplomácziára vonat­
kozólag várt hatása megszűnt. A Bulgáriából ér­
kezett hírek oly zavarosak, hogy mindenesetre el 
kell ismerni, hogy maga az orosz-barát párt is, 
mely a kitűzött czélról bizonyára nem mondott 
le, még igen messze van a czéltól. A pé­
terhofi találkozás a német-orosz viszonyokat min­
den feszültségtől megszabadította és ez által azt a 
fenyegető nemzetközi bonyodalmat is megszüntette, 
mely az orosz-német feszültségnek eredménye lett 
volna. Oly transakezióra, melynek ára a bolgár 
kérdés megoldása lenne, úgy látszik, nem találtak 
alapot, tekintettel arra a körülményre, hogy egy­
részről Németország nem akarja feláldozni és nem 
is áldozhatja fel az osztrák-magyar érdekeket, más­
részről pedig Oroszország egy némei-franczia össze­
ütközés esetén nem vállalhat magára feltétlen sem­
legességre vonatkozó kötelességet.

ban lehetett vásárolni. Az árcsökkenés meghatározására 
azonban nincs alap, mert ehhez nagyon is kevés ada­
tott el. Talán, mint rendesen a magvásárokon, még az 
utolsó órában mégis jön létre némi üzlet, a mikor az­
után az árváltozások is inkább meg lesznek állapít­
hatók.

Határidőüzletben egészen jelentéktelen volt a forgalom 
mérsékelten gyengülő irány mellett. Az általános lehan- 
goltság az üzérkedésre is átharapódzott, mert ez már 
12 órakor megszakította az üzletet. Köttetett: Búza 
őszre 8.20, 8.19 és 8.49 írton, tavaszra 9.01, 9.03, 
8.96 és 8.98 írton, zab őszre 5.78—5.75, tavaszra 
6.18—6.16, uj tengeri 5.70, 5.72 és 5.69 írton; rozs 
őszre jegyez 6.25—6.30, tavaszra 6.68—6.73, tengeri 
július—augusztusra 7 40—7.50 írton.

Délután is egészen jelentéktelen maradt az üzlet és 
csak közvetlenül a zárlat előtt keletkezett szilárd ber­
lini Mentésekre némi kereslet a kivitel számára és ne­
hány -akomány búza szilárd árakon kelt el. Végül árpá­
ból is adMtak el nagyobb tételek. A hangulat általában

Pétervár, aug. 28. (Az Egyetértés távirata.) I ismét kellemesebb lett, mert egyidejűleg a hatándőüz- 
Pol. Corr. Pavlovszkban az újszülött Kristóf her- leiben is javult a kereslet és az árfolyamok emelkedtek, 
czeg keresztelőjét rendkívüli fénynyel fogják meg- | Búza őszre 8.26, tavaszra 9.07, rozs tavaszra 6.70, zab 
tartani. A czár a kis herczegnek a szent András-
rendet, a görög király pedig a megváltó-rendet ado­
mányozta.

Selgrád, aug. 28. Száznál több szerb község elha­
tározta, hogy Natália névnapját nem fogja többé ünne­
pelni.

Belgrád, aug. 28. A szerb-török kereskedelmi 
szerződés ratifikációinak kicserélése tegnap ment végbe 
Konstantinápolyban.

Bukarest, aug. 28. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Galaczban 200 vasúti 
munkás, Brailában valamennyi taligás s 
kézimunkás sztrájkol. 1400 waggon gabona 
vár elszállítást.

Szófia, aug. 28. (Az Egyetértés távirata). Pol. 
Corr. Eszaki-Maczedoniéban a rablóbandák folyton 
szaporodnak és az arnauták minduntalan véres 
harezokat vívnak a többi lakossággal. Kelet-Rumé- 
liából jelentik, hogy a vircsáli kerületből 150 török 
katona megszökött, s most Kelet-Ruméliában a 
mezei munkát végzik. A porta már kérte kiadatá­
sukat, de azt hiszik, hogy Bulgária nem tesz eleget 
a kérésnek, mert Törökország és Bulgária között 
nincsen szerződés, mely a kölcsönös kiadatásokat 
Szabályozná.

Szófia, aug. 28. (Az Egyetértés távirata.) A 
fejedelem tegnap fogadta Davies szerb ügyvivőt, ki 
a neki adományozott rendjelt köszönte meg. A ki-

őszre 5.78, tavaszra 6.20, uj tenge* 5.74 írton köttetett 
és marad mind igy pénz.

Kész áruból eladatott :
Búza: Zentai 3000 mm. 80 k. 8.50 frt Bécg ; uj- 

szőnyi 3000 mm. 79 k. 7.70 írt Szőny; eszéki 3000 
mm. 78*5 k. 7.50 frt Eszék; temesvári 2500 mm. 79 
k. 7.20 frt Temesvár; csallóközi 2000 mm. 80 k. 7.85 
frt Siily ; becsei ó áru 700 mm. 79 k. 8.25 frl Becs 
déli vasutvidéki 1000 mm. 79 k. 7.55 frt Szt.-lván, 500 
mm. 80 k. 7.65 frt Csorna. Egyéb származásúból kisebb 
tételekben eladatott: 79*5 k. 7.30 frt Tapolcsáuy, 79 k. 
7.60 frt Szempcz, 77 k. 7 frt Veszprém.

Rozs : 73/74 k. 5.20—5.25 frt Nagy-Kőrös; bécsvi-
déki 6.35 frt Becs.

Árpa : Morva 8.971 írttól 10J írtig Szokolnicz, 9 frt 
Trebitsch, 9.30 írt Prosznitz, 8.75 frt Göding; észak­
magyarországi 5.80, 6 és jobb minőségű 6.75 frt 
Szempcz, 6.15-6.40 Pozsony, 6-6.15 Körtvélyes, 6.60 
frt Sopron; továbbá Bécsben átvéve : nyitrai 7.75 
frt, perbetei 7.35 frt szeredi 7.30, érsekujvári 7.20
írton.

Pécsi kerületi kiállítás.
(G. M.) Több mint két hete, hogy a pécsi kerü­

leti kiállítás nyitva van. Hivatalos és magánértesi- 
tések egyaránt konstatálják, hogy a látogatottság 
fölülmúl minden várakozást, az érdeklődés folyton 

a neki adományozott rendjeit Köszönte meg. a ki- i élénkül. Ez az egy tény magában a legékesszólóbb 
hallgatáson a fejedelem alkalmat vett arra is, hogy bizonyíték a mellett, hogy e kiállítást jó helyen, jo 
kifejezze köszönetét ama barátságos érzelmekért, | időben, hivatott emberek rendezték. Magához a ki-ama
melyekkel Milán király Bulgária iránt viseltetik. 
Hire jár, hogy a szobranjét már szeptemberben 
összehívják. A bolgár rablóvilág most egészen csen­
des. Tetevenben a prokurator tiz rablót akasztatott 
fel a nyílt piaczon, a minek szörnyű hatása volt a 
népre.

Konstantinápoly aug. 28. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Az a hir, hogy a török kor­
mányban változások fognak történni, minden ala­
pot nélkülöz.

Konstantinápoly, aug. 28. (Az Egyetértés táv-

állitás szervezetéhez szó fér. Számos észrevételt te­
hetnénk magunk is erre nézve s természetes, hogy 
legelső sorban azt kellene rosszallanunk, hogy bécsi 
rongyokat bocsátottak a piaczra a kiállítás terüle­
tére,'bécsi bowl-t, melynek elárusitása kárt okoz a 
megyei és hazai kiállítók által áruba bocsátott 
czikkek kelendőségének. De mi nem a könnyű kri­
tika, nem az olcsó gáncs eszközeit hajhászszuk. A 
ki vidéki kiállítást már rendezett, vagy a ki be volt 
avatva ily föladat titkaiba, csak az ismerheti a vi­
déki kiállítások rendezésének nehézségeit. Mennyi 
nehézséget kell ilyenkor leküzdeni, mennyi akadalyt

tonatábor kerületében elfogták. 
aranvértéket találtak nála.

Pár száz forint

íetantlnápoly, aug. 28. (Az egyetértés xav- nehézséget kell ilyenkor leKuzuem, r
irata.) Pol. Corr. Az orosz nagykövetségi tanácsos szabad- ^ elhárítani, mennyi küzdelmet vívni, mily kevés
ságra utazott. erővel és mily csekély eszközökkel kell dolgozni:

Szófia, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának azt a siker első pillanatában csak kevesen mérle-
távirata.) A ruméliai és bellovai rablóbandának ve- gelik. A kik azonban a kulisszák mögé látnak, a
zérét, a mely Landlert fogva tartotta, ma a ka- kik a kiállítások rendezésének és szerveznének

emésztő nagy föladatait ismerik, azok az oly Kiai 
litások alkalmával, mint a pécsi, nem a kisebb-na- 
gyobb hibákat, hanem az előnyöket keresik. Ls a 
ki csak kevés jóakarattal tart szemlét a pécsi kiál­
lítás területén, az is számos és nem jelentéktelen 
előnyöket fog akár a rendezésben, akár magában a 
kiállításban fölfedezni.

Elismerésreméltó előnye a pécsi kiállításnak min­
denekelőtt az, hogy a pécsi kereskedelmi s iparka­
mara területén lévő ipari és mezőgazdasagi terme­
lést meglehetős teljességében tünteti föl. Előnye 
továbbá az, hogy rövid időközökben is nagyszámú

1 a jövedelmező

KÖZGAZDASÁG.
Paris, aug. 28. A Havas-ügynökségnek jelentik 

Londonból: Waddington franczia nagykövet tegnap 
nyilatkozatot adott át a ezukor-praemiumók ügyé­
ben összeült értekezlet elnökségének, melynek értel­
mében Francziaország elvben hozzájárul a praemiu-
mok megszüntetésére vonatkozó egyezményhez, de . luvctuua az, i^^ --------------
végleges hozzájárulását föntartja akkorra, ha majd időleges kiállítás által mutatja ^ be ~ ,------.
valamennyi ezukortermelő ország hozzájárulása mezőgazdasági termelés intenzív ágait s az allatte-

.1 _ —-ti zi. I .... m.. . ___  ~ l-izlUióc? frvlvomiíhnn ervfl-megtörténik. E nyilatkozatot jegyzőkönyvbe vették.
Konstantinápoly, aug. 28. (Az Egyetértés távirata.)

Pol. Corr. Az osztrák-magyar nagykövetség figyelmez­
tette a portát a közeledő szeptember 10-ikére, mely na­
pon a keleti vasutakra vonatkozólag ez idöszerint fenn­
álló provizórium lejár és kívánatosnak jelentette ki, hogy | ^1^ a helvils hazai termelés,' főleg a kamara te- 
az állandó megegyezésre vonatkozó tárgyalásokat leg- 1 • ipartelepek és kiváló mezőgazdasági
később szeptember elsejen megkezdjek, késznek nulat- mieten levő ipa P P7által fölébreszti
kozván a porta által kívánt bármily nemű felvilágnások speczialitások iránt. Le e , 0y
____a rxrxrto orr» # faicsíSiitásrR míndeddi» nem a hazai termelés pártolása iránt való napa

nyésztést. Előnye, hogy a kiállítás folyamában gya­
korlati szakkérdéseket vetett föl és vitatott meg 
szakértők bevonásával. Előnye, hogy az intelligen- 
czia és a nagy közönség körében fölkelte az érdek­
lődést nemcsak a kiállítás iránt, hanem éppen ez

megadására. A porta erre a felszólításra mindeddig nem 
válaszolt.

Fsófla, aug. 28. (Az Egyetértés távirata.) Pol. Corr. 
Legközelebb megkezdik egy Razgradtól Timován ke­
resztül Yeni-Zagraig vezető körülbelül 300 kilometer 
hosszú vasútvonal előtanulmányait, ntly majd a rusz- 
csuk-várnai vonalat Bulgáiia és Kelet-Rumélia déli 
részével összeköti.

X¥I-ik nemzetközi gabona- és 
magvásár.

— Második nap. —
Béci, aug. 28.

— Az Egyetértés tudósítójának távirata. —
A tegnapi első napja az idei magvásárnak az ő 

rendkívül siralmas üzleti eredményével még élénknek 
volt mondható ahoz képest, a mit a mai nap hozott. 
Majdnem hihetetlen módon pangott az üzlet és határo­
zottan mondható, |hogy a magvásár számos résztvevője 
közül csakis egy volt, kinek nincs oka panaszra és ez a 
buffet korcsmárosa volt, de még ennek sem volt ma oly for­
galma, mint tegnap, mert az általános lehangoltság követ­
keztében még a buffet-ben sem volt élénkség. Különösen 
a gabona- és liszttőzsde tagjai heves szavakban adtak 
kifejezést elkeseredettségüknek és Budapestre utalta!:, 
hol a tőzsdetanács a közóhajnak kénytelen volt engedni 
és megszüntették a magvásárokat, mig itt a minden 
évben megújuló tiltakozások a tőzsde elöljáróságánál 
siket fülekre találnak. És csukugyan megszégyenítő be­
nyomást tett az, a mikor látták, hogy az osztrák-magyar 
gabonakereskedelem egy nagy része, köztük sok kiváló 
ezég, mint rakta ki áruját egy maroknyi külföldi tiszte­
letére, kik lehetőleg tartózkodók voltak. Oly kétségtelen 
módon még sohasem bizonyult be, mily fölöslegesek a 
magvásárok általában, mint az idén, a mikor a világ- 
piacz kedvező helyzetére való tekintetből mégis csak 
vártak valamit és ily csalódást kellett tapasztalni. Álta­
lában azt állítják, hogy e napokban a magvásár nélkül 
i lett volna ekkora üzlet és ezért nem volt szükség 
oly fáradozásokra és kiadásokra, mint a minőket ez a 
magvásár okozett.

A mi a déli 1 óráig terjedő üzletet illeti, a jelentés 
csak arra hivatkozhatik, hogy semmi sem történt, mert

a hazai termelés pártolása iránt való hajla­
mot fölkelti a vállalkozási kedvet s ezáltal 
közvetlenül előidézi a kerületi ipar- és gazdasági 
viszonyok nagyobb mérvű föllendülését. Legkiválóbb 
előnyei, mondhatnók vívmányai közé tartozik azon­
ban a kiállításnak az állami érmek kieszközlése. 
Ily kiállítási kitüntetés hiánya nálunk eddig élénken 
volt érezhető s ha a pécsi kiállításnak a mi alig 
tehető föl — semmi más érdeme és eredménye nem 
volna, mint az, hogy az állami érmeket kieszközölte, 
ez magában oly eredmény, melyért érdemes volt a 
kiállítás rendezésével járó nagy föladatot megoldani 
s azt a hazafias munkát, melybe e föladat megol­
dása került, teljesíteni. Érdemes volt annál m: ább, 
mert ha már az állami érmek intézményét elfogad­
ták, lehetetlen, hogy a kiállítások számára megfe­
lelő szervezetet ne dolgozzanak ki, bizonyos utasí­
tásokat a rendezésre és bírálatra nézve ne adjanak 
s ha ez meg lesz, a későbbi vidéki kiállításokban 
j * c»sebb hiányokkal fogunk találkozni. Ez pedig 
kétségkívül — a pécsi kiállításnak lesz érdeme.

A kiállításon első sorban a pécsi kamarai kerü­
let ipari és mezőgazdasági termelése érdemel figyel­
met. A gazdasági föllendülés óta minden vidéknek 
megvannak a maga ipari és gazdasági speczialitá- 
sai, de kevés megye dicsekedhetik oly kiváló spe- 
czialitásokkal, mint Baranya, kevés város olyanok­
kal, mint Pécs. E város, mely természeti fekvésénél 
s számos kiváló, úgyszólván vele fejlődött tulajdon­
ságuknál fogva a látogatóra kedvező benyomást 
gyakorol, úgy szólván, klasszikus speczialitással bír 
a Zsolnáig-féle gyártelepben, mely a kiállítás alatt 
valóságos bucsujáró helylyé változott. A tulajdono­
sok, minden utógondolat nélkül, a legnagyobb elő­
zékenységgel és szeretetreméltósággal mutatták meg 
e nagy kiterjedésű telep minden osztályát a látoga­
tóknak. E telep tüzetes ismertetése nem tartozik 
egy altalános kiállítási czikk keretébe. Leghívebben 
jellemeztük, mikor klasszikus speczialitásnak nevez­
tük, melynek sem hazánk határain belül, sem a 
külföldön párja nincs ; e telep getiiális létesítője, az 
öreg Zsolnav, eltekintve attól, hogy ritka szakértel­
mét, vállalkozási szellemét s bámulatos egyéni ere­
jét és ügyességét vállalatába fektette, főleg az által 
biztosította annak jövőjét és konszolidáczióját, hogy 
egész családját e telepnek nevelte. Leányai a leg­

ügyesebb tervezők, rendkívüli tehetséggel és ügyes­
séggel megáldva, fia Miklós a sokoldalú telep kereske­
delmi ügyeit vezeti nagy sikerrel és fiatal embernél 
csodálu.rameltó ügyességgel, vejei közül pedig az egyik 
dr. Matyasovszky Jakab, a hires geológus, mint ilyen," a 
másik pedig, Sikorszky Tádé mérnök mint páratlan 
Ügyességű tervező és festő tesz kiváló szolgálatokat 
a Zsolnay-féle telep technikai berendezésének és 
színvonalának folytonos emelésével. A hazai müipar 
iörténetirója e telepnek külön fejezetet fog szentelni 
s legendaszerüen fogja méltatni azt az együttmű­
ködést, melyet e derék család minden egves tagja 
kifejt a telep nagy hírének fokozatos fejlesztése s 
készítményeinek a világ-piaczokon való terjesztése 
körül. A kiállításon Zsolnay gyártmányának minden 
válfaja gazdagon van képviselve, a közönséges alap­
csövektől kezdve a legfinomabb tojáshéj-porczellánra 
emlékeztető majolikáig, s mondani s -m kell, hogy a 
pécsi kiállításnak e gyártmányok képezik legnagyobb 
fénypontját.

A pécsi telepek között ugyancsak jó hire és ki­
terjedése által ismeretes Engel Adolf és fiai ezég, 
mely szintén külömböző termelési ágakat ölel föl. 
Mintegy sajnálattal kell azonban konstatálnunk, hogy 
e ezég nem nagyon buzdult a lokálpatriotizmus 
érzetén s a pécsi országos kiállításon. Mindez azon­
ban csak távolról sem von le semmit jeles faipari 
készítményeinek értékéből, melyet messze a megye 
határain túl is méltatnak. A faiparról leven szó, 
lehetetlen teljes elismeréssel föl nem említeni a 
Hoflmann Károly ezéget, melv gőzerőre berendezett 
telepéről egy kitünően berendezett nyári lakot állí­
tott ki: ez épület, mely a kiállítási irodát is magá­
ban foglalja, kivitelénél és berendezésénél fogva 
egyaránt figyelemre és elismerésre tarthat számot.

Pécs egyik speczialitása a bortermelés. Hires, erős 
borokat exportálnak innen. Sajnos, hogy a kiállítás 
maga keveset mutat e specialitásból, mert a dolog 
természeténél fogva borukat kiállítani, vagy a kiál­
lítás által élvezni bajos. Hiányzik egy jól felszelsze- 
relt borkóstoló csarnok. E hiányért némileg csak a 
Littke-pavilion kárpótol bennünket., melyben e ezég- 
nek a budapesti kiállításon oly gyors hírnévre és 
közkedveltségre jutott pezsgőjét mérik. Természetes, 
hogy a látogatók nagyobb részé fölhasználja az al­
kalmat, hogy az elsőrendű hazai pezsgőgyár pinezéit 
is megtekintse. És a dologhoz értő szakemberek 
készséggel ismerik el, hogy nemcsak a pezsgőnek 
a legújabb és legkitűnőbb franczia rendszer szerint 
való előállítása, hanem a ezég nagy kiterjedésű bor- 
pinezéi is — úgy a borok kezelését, mint raktáro­
zását tekintve — egyike a legfigyelemre méltóbb 
e nemű hazai specziálitásoknak, melyek a Littke pin- 
ezéjét széles körökben előnyösen ismert mintapinezévé 
emelik s pezsgőgyártmányainak jövőjét, úgyszólván, 
biztosítják. — E mellett a látogatók még különös 
figyelemben részesítették Taussig Zsigmond borpin- 
ezéit. E még aránylag fiatal ezég, melynek pinezéit 
a kormány és a kamarák képviselői is meglátogat­
ták, főfigyelmet a baranyai borok exportálására 
fordít. Három év előtt e ezég a francziák figyelmét 
hívta föl a baranyai borokra s ez által magának 
Francziaországban, Olaszországban és a Svájczban 
jelentékeny piaczokat biztosított. Villányi, portugézi 
és rizling borai számos kiállításon nyertek első­
rendű kitüntetéseket. Pinczéi a mai kor követel­
ményei szerint vannak berendezve s meglátszik raj­
tuk, hogy a ezég főnöke hosszú időt fordított a 
külföldi e nemű telepek tanulmányozására. — A 
baranyai borvidék egyik hírességét képezik Nádossy 
Kálmán kiállítási elnök mintaszerűen kezelt borai; 
az egész borvidék képviseltetéséről s minőségéről 
azonban csak a kiállítási jury ítéletének közzététele 
után lehet áttekinthető képet nyerni.

Baranya és Somogy megye bányai par át — elte­
kintve a nagyon szép márvány és kőmutatványok­
tól, Dunagözhajózási társulat ismert kőszén bányái 
és Koch Ferencz bányamüvei képviselik. Ez utób­
biak Koch saját bányáin kívül felölelik a pécsi szé­
kesegyházi uradalomtól bérelt bányamezőket, a Pécs 
városától bérelt Lámpás nevű bányát s a vasgyár- 
mezői bányatelepet, melyeknek termelését a szak­
képzett tulajdonos és bérlő folyton emeli, úgy, hogy 
azok ma az 500,000 mm.-t jóval túlhaladták. A 
somogyi kovácsszén ma az ország legkedveltebb 
enemü szénjei közé tartozik s tisztességes piaczokat 
hódított magának a stíriai és kariulhiai vasmü­
vekben. A Koch-fele ezég érdemei hazai kőszénbá­
nyászatunk terén annál inkább elismerésreméltók, 
mert e bányák terményeinek magas szállítási tari­
fákkal kell maguknak utat törniük, holott a duna­
gözhajózási társulat versenyvállalatának 30—40 
százaléknyi refakeziák nyujtalnak. Sajnos, hogy a 
magániparnak mindig több akadálylyal kell meg­
küzdeni, mint a dédelgetett társulati iparnak. E vi- 
szás tarifa-politika sújtja felvidékünk számos kiváló 
ipartelepét is, de itt annál veszedelmesebb, mert a 
mindennapi kenyér gyanánt számba jöhető kőszén­
nel szemben alkalmazzák azt a viszonyokat nem 
méltányló illetékes körök.

A pécsi ipar nevezetességei közül említést érde­
melnek még Angster országos him orgonagyára, 
Haberényi versenyképes gépgyára, Rupprecht ha­
rangöntödéje, Sipőcz gyógyszerészeti czikkek gyára, 
Strausz Béla kitünően berendezett és versenyképes 
ezukorkagyára, Kindl Ferencz gépgyára, a pécsi 
sörgyárak, stb. melyek mindannyian a főváros el- 
sőbbrendü telepei között is számot tennének és a 
pécsi versenyképes iparnak — úgyszólván — osz­
lopai.

Figyelmet érdemelnek még Daempf kályhái és a 
baranvamegyei fazekasipar, mely utóbbi egy élet­
képes iparág csiráit és előfeltételeit hordja ma­
gában.

Maga a pécsi kézműipar kevés figyelemreméltót 
mutatott be; a háziipar a városban és a megyék­
ben alacsony színvonalon áll s a kezdetlegesség bé­
lyegét viseli magán. Hasonlót lehet mondani a női 
kézimunkakiállitásról, melyről legfeljebb csak annyi 
jót mondhatunk, hogy a modern Ízlésnek és köve­
telménynek némi nyomai egyik-másik kézimunkán 
mégis mutatkoznak. Jóra való tanműhelyek és nő- 
ipariskolák sokat lendíthetnének e megye háziipa­
rán s a női kézimunkán, melynek — mindakettő- 
nek — gyakorlatibb irányban kellene haladni, ha 
magának jövőt akar biztosítani.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* Vasutak államosítása. A tárgyalások az osztrák 

és a magyar kormány között a magyar gácsországi és a 
magyar nyugoti vasút államosítása ügyében be vannak 
fejezve s most már a két kormány és a nevezett két 
vasúttársaság képviselői között kezdődnek meg a tár­
gyalások. A magyar-gácsországi vasút igazgatótanácsa 
képviselőinek azt az utasítást adta, hogy a két kormány 
javaslatait vegyék tudomásul és tegyenek róla jelentést! 
Határozott föltételeket azéit nem szabhat, mert a két 
kormány követeléseivel szemben nem fejthet ki ellenál­
lást. A magyar-gácsországi vasút legközelebbi igazgató- 
sági ülése szeptember 10-ikén lesz, ha ugyan a kormá­
nyok nem helyeznek súlyt arra, hogy még a határidő 
előtt tisztába jöjjenek. Azokból a rendeletekből, melye­
ket a magyar-gácsországi vasút igazgatósága a kormá­
nyoktól kapott, világosan kitűnik az, hogy a kormányok 
nem hajlandók formális tárgyalásokba bocsátkozni, ha­
nem csak békés megállapodásokra jutni.

£ A balatoni goah&józás. A «Kisfaludy» gőzhajő- 
zási-társulat bukása napirendre hely ezé a balatoni gőz­
hajózás fontos kérdését. Ámbár még nem mondott le e 
társulat jogáról, de már maga azon tény, hogy azt az 
ez idei nyáron nem érvényesítette, eléggé bizonyítja,
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hogy ezen feladatának immár megfelelni nem képes és 
elég ok lesz arra nézve, hogy ha a hajózási jogáról 
önszántából le nem mond, ez egyszerűen tőle megvo- 
nassék. E társulat bukása által megszűnt azon aka­
dály, mely a balatoni gözhajózáa rendszeritését gá­
tolta és megérkezett az időpont, hogy e téren 
kellő intézkedés tétessék. A balatoni gőzhajózás­
nak nagy jövője van, és szakavatott okszerű veze­
tés mellett bármely vállalkozóra nézve jövedelmező 
volna. Találkoznék, sőt máris kínálkozik több vállalkozó, 
ki hajlandó volna uj hajóval folytatni az eddigi közle- 
dést Siófok és Balatonfüred között, azonban igen el­
hibázott volna a dolog, ha a hajózás kizárólagos joga 
oly vállalat birtokába jutna, melynek rendelkezésére 
álló aránylag kis tőkéje csakis a fenntemlitett két pont 
közötti közlekedést tenné lehetővé Ide oly vál­
lalat kell, mely nagy összegek felelt rendelkezik, és 
melynek feladatává kellene kitűzni a Balaton partjain 
fekvő számos nagyobb helység (melyek között több hely 
vasúti állomás is) és újonnan keletkezett fürdőhelyek 
között naponkinti rendes személy- és teherszállítási 
összeköttetést létesíteni, mert csakis akkor indulhat vi­
rágzásnak a Balaton vidéke, ha meg van teremtve a 
Balatonon keresztbe-hosszába a kellő közlekedés. A 
közlekedési minisztérium felajánlott ugyan 4000 forintot 
a «Kisfaludy» gőzös kijavítására, minthogy azonban e 
hajó alapos'átalakítása közel 17,000 forintba került 
volna és a társulat rendezetlen anyagi viszonyainál 
fogva a hiányzó összeg erejéig hitelt sehol sem kapha­
tott, ez ajánlat is csak jó szándék maradt és megesett 
Magyarország egyik legnagyobb fürdőhelyén az a szé­
gyen. hogy hajóközlekedés hiánya miatt látogatottság 
tekintetébe n visszamaradt nálánál sokkal jelentéktelenebb 
fürdők mögött. Minden esetre elismerjük a kormány ez 
esetben tanúsított áldozatkészséget, mi eléggé bizonyítja, 
hogy ismerik odafenn a balatoni gőzhajdzás fontosságát, 
de nem ez a kellő mód e kérdés megoldására. Jogokat, 
kedvezményeket és adómentességet biztosítson bizonyos 
időre, kösse össze a balatoni gőzhajó/ás fontos kérdését 
a nemkevésbbé fontos balatoni halászat eddig szintén 
rendezetlen ügyével, egyesítse e két vállalatot nagy 
tőkepénzes magánszemély vagy társulat kezében, 
ki vagy mely a neki nyújtandó kedvezményekkel 
szemben minden tekinietben garancziát nyújthat az 
iránt, hogy a Balatonvidék rég megérdemlett felvi­
rágzására megteremti a rendszeres gőzhajózást, szak­
szerű haltenyésztés és halászat által pedig véget vet a 
Balatonon eddig folytatott nemzetgazdaságilag káros és 
helytelen üzelmeknek. A gőzhajózás ezidei szünetelése 
folytán Balatonfüreil érdekeit veszélyeztetve látván, nyílt 
levelet intézett a társulat igazgatóságához, felszólítván 
őt, hogy hívjon egybe közgyűlést, és annak határozata 
szerint nyilatkozzék az iránt, vájjon hajlandó-e'a Füred- 
és Siófok közötti rendes közlekedést a jövő évadban 
ismét felvenni, és ha igen, mily tekintetben nyújthat 
jótállást, hogy ez tényleg meg fog történni. Záros határ­
időül í. hó augusztus 31-ike tüzelvén ki, pár nap múlva 
tudomásra kerül, vájjon kisért-e tovább a Balaton réme 
a «Kisfaludy» mely oly gyakran megijesztette azt a 
kis csapatot is, melynek tagjai biztak még recsegő oldal­
bordáinak — ruganyosságában. Ha a társulat le mond 
jogáról, vagy ha nem nyilatkoznék, a főapát meg fogja 
tenni a szükséges lépéseket, bogy a jövő tavaszra újdo­
natúj gőzhajó várja a Balaton-Füredre utazó vendégeket 
a siófoki mólóban.

IPARÜGYEK.
— A soproni kereskedelmi s Iparkamara jelen­

tést adott ki a kamara területének közgazdasági viszo­
nyairól és e jelentésben az 1883., 1884. és 1885-iki 
éveket ismerteti. A jelentesnek általános része, mely 
egyúttal a kereskedelmet is felölelte, jóval ezelőtt jeleni 
meg: a most megjelent kötet az ipari és forgalmi viszo­
nyokat ismerteti. Beosztására nézve a jelentés az ismert 
rovatokat fogadta el, modorára nézve a budapesti ka­
mara jelentését vette mintául, ámbár a megfelelő önálló­
ság e kötetből sem hiányzik, sőt összehasonlítva az 
előbbi jelentésekkel, szemlátomást észrevehető, hogy a 
kamarai iroda fiatal erői és ezek élén a tevékeny és 
tehetséges RircKknopf Frigyes kamarai másodtitkár 
élénk részt vettek e jelentés szerkesztésében. Bizonyos 
modern szellem vonul végig a jelentés lapjain, mely 
közgazdasági és főleg ipari \ iszonyaink helyes és meg­
felelő megítélésében nyilatkozik. A kamara felfogását az 
átalános ipari viszonyok megítélésében a következő 
passzus ismerteti legjobban : «Nem csatlakozha­
tunk azon álprófétákhoz, kik i; arunk helyzetét 
immár tarthatlannak s az elkerüihetlen tönköt kü­
szöbön á 1 nak hirdetik. Iparunk helyzete komoly, de 
nem aggasztó. A megélhetési viszonyok súlyosak, de 
nem megsemmisítők. És ilyen az ipar helyzete nemcsak 
nálunk, hanem egész Európában; ilyenek a megélhetési 
viszonyok nemcsak hazánkban, hanem még fokozott 
mérvben a nyugat fejlődött iparáltamaiban is. Mert a 
jelentésünk tárgyát képező évek során európaszerte el­
hatalmasodott közgazdasági válság nem állott meg a 
nyersterményeknél, melyeknek árát szokatlan alacsony 
színvonalra szoritá: hanem a gyári- es kézműiparral is 
érezteté bénító halasát. S ép vidéki kézmüiparosaink 
azok, kik legelsőknek voltak ezen hatásnak kitéve. Mert 
a földmivelés hanyatlott, a fogyasztók e veszte­
séget igényeik lejebb szállítása, szükségleteinek ösz- 
szébbvonása által voltak kénytelenek helyreütni. S 
e kényszerűség szülte takarékoskodást első sorban 
kézmüiparosaink érezték meg De megérezték azt vala­
mennyien, kik földmivelő népünk, szükségleteinek fede­
zésére dolgoznak. Mindezekre nézve a jelentésünk tár­
gyát képező évek, nehéz megpróbáltatás évei voltak, 
melyek életképességüket kemény próbára tették. És ők 
e próbát nemcsak kiállották, hanem számi an is gya­
rapodó, a néznek a jövő elöreláthatlan esélyei elé. Ked­
vezőbben alakultak a jelentésünk tárgyát képező évek 
viszonyai az élelmi szerek gyártásával foglalkozó iparo­
sokra, főkép pétiig az épitő iparra. Ez utóbbi, mely 
természeténél fogva sincs annyira kitéve a külföldi ver­
senynek, mint a fentérintett iparágak legnagyobb ré­
sze, az utolsó három évet sikeres évei közé sorolhatja.» 
A jelentég kiterjed Győr-, Moson-, Sopron-, Vas-, Vesz­
prém- és Zalamegyékre, felöleli tehát a Dunántúl nagy- 
részét. Tüzetesen foglalkozik az ipartestetekkel, ipar- 
társulatokkal, a szakoktatási viszonyokkal, ismerteti az 
egyes iparágak termelési viszonyait, majd a bank- és 
hitelügynek, a közlekedésügynek szentel külön fejezete­
ket s mind ezekel a helyi igények és kívánalmak fel­
sorolásával tarkázza. Érdekes a jelentésnek az a része, 
mely az ip ártörvény nyel foglalkozik s mivel ez bi- 
zonnvára szélesebb köröket érdekel, közöljük belőle a 
következő részleteket: Az 1884. évi XVII. t. ez. elte­
kintve III., IV. s V. fejezeteitől, nem hogy világosságot 
hozott volna iparügyünk tömkelegébe, hanem azt lehe­
tőleg még inkább összebonyoütotta. Kivált I. és II. fe­
jezete magaslanak ki e tekintetben, miután ezekben ér­
vényesül leginkább az uj ipartörvénynek, a kölcsönös 
engedmények által nyert ellenié es jellege. E fejezetek­
nek valóságos Janus-arczuk van. Majd minden egyes, 
látszólag az iparosok évtizedes követelményeinek eleget- 
tevő paragrafus hatásai, lerontja egy következő §. ellen­
hatása. s ma d minden egyes engedményt, mely a kéz­
műipar erősítésére, megszilárdítására s fejlesztésére 
irányul, ellensúlyozza az ipartörvény valamely ké­
sőbbi rendelkezése. Alig találunk olyan elvi újításra 
vagy engedményre, mely alul magában a törvény­
ben ne lehetne kibúvót találni s a hol a tör­
vény ily kibúvót nem nyújt, nyújtják azt az 
annak életbelépte óta kibocsátott rendeletek s elvi je- 
töségü határozat:. Mert annyit törvény még e hazában 
össze-vissz amagyarázva, körülírva s rendeletezve nem 
lett, mint ez az uj ipartörvény s annyi zavart, tétova 
kipkrdést-kapkodást, jogosult s jogo-ulatlan felszólalást 
s felebbezé-t törvény még nem eredményezett, mint 
épen ez. Nem is csodálkozunk azért a fölött, hogy az 
ipartörvény revíziójába vetett reményeink nem valósul­
tak, hogy az iparosok nagy része nem fordult még a 
jelen törvény keretében is elérhető komoly czélok felé : 
hanem e helyett ismét s mind hangosabban követeli az 
ipartörvény módosítását, a látszólagos engedmények 
megvalósitását. Mindazonáltal felette sajnáljuk, hogy 
iparosaink a helyett, hogy az ipartestületekben nyújtott 
önkormányzati jogot minden izében kihasználnák, a ta- 
nonezok és segédek oly annvira elhanyagolt ügyét ala­
posan rendeznék, segélypénztárakat létesítenének s leg- 
sajátabb anyagi érdekeiket szövetkezetek alakítása által 
előmozdítanák: meddő birálgatásban, eredménytelen zú­
golódásban s reménytelen panaszban fecsérlik el drága 
idejüket, szellemi erejüket. Mert ez utón nézetünk sze­
rint nem lehet boldogulni. — Az iparfejlesztés ügyére

térve, a jelentés kiemeli, hogy ipart csak úgy teremthetünk és 
fejleszthetünk fokozatosan, ha azt vagy a leghatalmasabbnak 
bizonyult segélyezésben részesítjük s Amerika és Oroszor­
szág példájára bizonyos ideig szigorúan keresztül vitt véd- 
vámos intézkedések állal a meglevő iparos csirákat életerős, 
terebélyes fákká neveljük, vagy pedig ha a külföldről 
importáljuk az országban hiányzó avagy csak tengődő, 
de ^okvetlen meghonosító iparágakat. Az első orvoslási 
mód csak külön s önálló vámterület mellett volna al­
kalmazható, s e helyen külön is hangsúlyozzuk, hogy 
ez orvoslási mód úgy a kereskedő, mint az iparos osz­
tály tagjai között mind számosabb hívőre talál, s ha 
közgazdasági viszonyaink egyhamar nem javulnak, a 
közel jövőben komoly megfontolást igénylő követelmény- 
nyé fogja magát kinőni. A második orvoslási mód Ausz­
triával való szerződéses állapotunkban is alkalmazható 
volna, csakhogy ez az eddigi kisszerű engedményeKkel 
s kedvezményekkel el nem érhető. Ha a külföldi tőkét, 
ha a külföldi vállalkozási szellemet, ha a külföldi mun­
kaerőt hazai iparunk számára megnyerni, uj iparágak 
meghonosítására reábirni akarjuk: nagy országos moz­
galomra van szükségünk, melyet a magas kormány kell 
hogy vezéreljen, s társadalmunk minden rétege kell, 
hogy támogasson. Ily országos mozgalomra azonban a 
jelen közgazdasági viszonyok között alig számíthatunk. 
Nem marad tehát egyéb hátra, mint versenyképessé­
günknek a meglevő erők lehető összpontosítása által 
való emelése.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** A franczia gabonavámo felfüggesztése. A

franczia képviselőház első ülésszakának elején javasla­
tot nyújtanak be az öt frankos gabonavámok felfüggesz­
tésére. A javaslatot azzal indokolják, hogy az 1888-ik 
évi termés igen rossz volt. A franczia vámtörvény 
ugyanis azt az intézkedést foglalja magában, hogy ha a 
gabonaárak igen magasra szöknének fel, a gabonavámo­
kat ideiglenesen fel lehet függeszteni.

** As osztrák-magyar bank legutóbbi kimutatása 
szerint a váltóleszámítolás 609,000 írttal emelkedett, a 
kézi zálog-üzlet ellenben 290,000 írttal csökkent. A 
papírpénz forgalom ausztus 23-ig 910,000 írttal emelke­
dett, mert a bank 750,000 frtnyi bankjegyet és 161,000 
írt államjegyet bocsátott forgalomba. Különben ez a 
legutóbbi kimutatás nem igen mutat változást. Még csak 
azt kell kiemelni, hogy az ezüstkészlet szaporodása, 
mely már hetek óta tart, móg most sem szűnt meg, 
ámbár azon a héten, melyre e kimutatás kiterjed, csak 
91,000 írttal növekedett az ezüstkészlet. A bankjegy 
forgalomnak a törvényben megállapított maximuma 
augusztus 23-án 581.4 millió írtra volt tehető. Minthogy 
az államjegyek levonása után tényleg 380.9 millió frtnyi 
bankjegy volt forgalomban, az összes tartalék 200.5 
millió frtot tett fáz előző héten 201.4 millió irtot). Az 
adómentes tartalék 51.68 millió írt volt (az előző héten 
52.5 millió), az adóköteles tartalék pedig lí-8.8 millió 
írtra rúgott, ez tehát megegyezik az előző hetivel. 1887 
augusztus 23-án volt a bankjegyforgalom 351, az ércz- 
készlet az érczváltókkal együtt 223.4, a váltóleszámí­
tolás 109.5, a kézizálogüzlet 24, a jelzálogkölcsön 94.69 
és a záloglevélforgalom 90.7 millió frt.

** Az ultlmó & berlini tőzsdén. A minf berlini 
táviratok jelentik, az uhimó-likvidáczió még sem megy 
oly nehezen, mint a hogy megindult, mert ottani első- 
rangu ezégek támogatják a szabályozást. Különösen a 
Bleichröder ezég fejt ki nagy tevékenységet a rendkívül 
nagy értékpapír-készletek elhelyezésénél és főleg ott se­
gít leginkább, hol a legnagyobb hausse-kölelezettségek 
vannak. Ez főképen az orosz értékekre vonatkozik, me- 
lveket a berlini diskonto társaság is előzékenyen repor­
ting. Ha tegnap a berlini tőzsde mégis tartózkodó és 
inkább gyenge volt, ez csak annak tuíajdonitható, hogy 
az üzérkedés jónak látta közvetlenül a mai praemium- 
nvilatkozat előtt realizálások által könnyíteni magán. A 
report csak a legritkább esetekben emelkedett 3} szá­
zalék fölé.

BUDAPESTI AB0- ÉBTÉETŐZSDBi

— Augusztus 28. —

Gabona-tő^sdee
A buza-üziel ma tartósan lanyha irányt követett. 

A kínálat ugyan csak mérsékelt volt, de igen sürgető. 
Malmok tartózkodók voltak, és daczára annak, hogy 
tulajdonosok mérsékelt engedményekre hajlandók voltak, 
a vételkedv mégis gyenge maradt és vontatott forgalom 
mellett mintegy 14,000 mmázsa adatott el, mi közben 
az árak átlag 10 krral, sőt közben 15 krral is csök­
kentek métermázsánkint. — Egyéb gabonanemekben 
csak gyér volt a forgalom és irány meg árak teljesen 
változatlanok maradtak. — Eladatott:

Búza: TiszavidéJci 100 mm. 82 k. 7.92} frt, 400 
mm. 82 k. 7.85 frt, 400 mm. 80.5 k. 7.80 frt, 200 mm. 
8U.5 k. és 700 mm. 80 k. 7.80 frt, 600 mm. 80.2 k. 
7.80 frt, 100 mm. 80.5 k. és 100 mm. 79 k. 7.75 frt, 
200 mm. 80 k. 7.80 frt, 100 mm. 80 k. és 200 mm.
79.5 k. 7.80 frt, 100 mm. 79.5 k. és ICO mm. 79 k. 
7.75 frt, 100 mm. 79 k. 7.65 frt, 100 mm. 79 k. 7 70 
frt, 200 mm. 78.8 k. és 100 mm. 77.5 k. 7.7U frt, 
100 mm. 77.8 k. 7.65 frt, mind három hónapra.

Pestmegyei 100 mm. 82 k. 7.80 frt, 100 mm.
80.5 k. 7.80 frt,100 mm. 79 k. 7.67} frt. 300 mm. 
78.8 k. és 100 mm. 77.5 k. 7.70 frt, 100 mm. 78.5 k. 
7.72} frt, mind három h-'napra.

Bácskai 2500 mm. 79.5 k. 7.92} frt, 20Q mm. 79 
k. 7 8D frt, 100 mm. 79 k. 7.75 frt, 100 mm. 78.7 k. 
7.75 frt: mind három hónapra.

Bánsági 200 mm. 80.3 k. 7.75 forint, 400 mm. 
79 k. 7.67* írt, 100 mm. 78 k. 7.65 frt; mind három 
hónapra.

Felső-tíszavidéki 100 mm. 80.5 k. 7.80 forint, 
100 mm. 79.5 k. 7.75 frt, 900 mm. 79 k. 7.67} frt; 
mind három hónapra.

Bote 300 mm. 5.45 frt, 200 mm. 5.70 frt, mind­
kettő készpénzen.

Árpa 100 mm. 5.50 fit, 200 mm. 5.50 frt, 500 mm.
6.70 Irt, mind készpénzen

Mai hivatalos effektiv árak:
írttól frtig

Busa uj bánsági. . ,, a . 78—81
— ■» tíszavidéki ., .. 78-81 „ 755 7.75
— » pestvidéki . . 78-81 » 7.50 7.70

» fehérmegyei . e . 78-81 * 7 55 7.75
— » bácskai............... 78—81 » 7.55 7.75
— » északmagyaroriZ. 7S - 81 > 7.50 7.70

"..loss 9 .... •«••• . 70-72 « 5.50 5.70
Árpa » takarmány.. . •, 60...62 • 5.35 5.75

» égetni való. .. . 62 -61» 6.35 7.35
— » sörfőzdéi. ,. . . 6-t —66 » 7.85 9.—

Zab » 39-41 » 5.'0 5.70
Tengeri ó bánsági• •. « 7b n 6.05 6.10

— » másnemű . . . « 73» 5.95 6.—
Köles Ó ...» ... "ee* — » —. —
Repeső uj káposzta .. . • — » 12,50 14.25

— » bánsági............... — » 12.50 13,25
Határldotizlet meglehetősen élénk forgalom mellett 

az alacsonyabb newyorki és párisi gabonaárfolyamok 
következtében lanyha irányban nyílt meg, később meg­
szilárdult, de végül ismét clgyengült. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegy 30,000 mm. 7.79, 

7.80, 7.82, 7.83, 7.85, 7.84, 7.82, 7.81 és 7.80 frton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 30,000 mm. 8.55, 

8.56, 8.58, 8.59, 8.60, 8.62, 8.61, és 8.60 frton.
*? engert augusztusra mintegy 20,000 mm. 6.01, 6.03, 

6.04, 5.06, 6.07 és 6.05 írton.
Tengeri május—-júniusra mintegy 30,000 mm. 5.42,

6.44, 5.45, 5.47, 5.48, 5.50, 5.52, 5.50, 5.49, 5.47,5.46,
5.44, 5.45 és 5.46 frton.

Bsokványzab őszre mintegy 10,000 mm. 5.46, 5.44, 
5.43 és 5.42 irton.

Ssokványzab tavaszra mintegy 10000 mm. 5.92, 
5.90, 5.88 és 5.85 forinton.

Hivatalosan félmondatott e hónap 31-ikére 1000 
mm. tengeri.

Déli tőzsde.
k déli tőzsdén gyengébb irány mellett igen csekély 

volt az üzlet — Köttetett:
Szokvány busa őszre mintegy 5000 mm. 7.78 

és 7.79 frton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 8.57 

és 8.58 forinton.

Déli 1 órákor hivatalosan záródnak.
Szokványbuza őszre ............. .. frt 7.78 — 7.80
Szokványbuza 1889. tavaszra...........  » 8.56 — 8.53
Tengeri augusztusra........................... « 6.04 — 6.0o
Uj tengeri 1889. május—júniusra . . • « 5 45 — 5.47
Szokványzab őszre ........................  « 5.41 — 5.43
Szokványzab tavaszra........................ » 5.82 — 5 84
Káposztarepcze augusztus-szeptember? e « 14.3/* — 14.50

Délutáni forgalom«
A délutáni forgalom mérsékelt volt; az irány maga­

sabb berlini gabona-arfolyarnokra és a bécsi magvásár­
ról szóló jobb jelentésekre jelentékenyen megszilárdult, 
végül azonban realizálásokra mérsékelten elgyengült. — 
Köttetett:

Ssokványbnza őszre mintegy 20,000 mm. 7.79, 
7.81, 7.82 7.84, 7.85, 7.87, 7.88, 7.90, 7.91, 7.93, 7.92 
és 7.91 frton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 20,000 mm. 8.58, 
8.60, 8.61, 8.63, 8.64, 8.66, 8.67, 8.68, 8.70, 8.68, 8.67 
és 8.66 forinton.

Tengeri augusztusra 1000 mm 6.06 frton.
Uj tengeri május—júniusra mintegy 20,000 mm. 

5.49, 5.50, 5.52, 5.50, 5.49, 5*47, 5.48 és 5.50 forinton.
Szokványz’b őszre 1000 mm. 5.42 forinton.

Délutáni 5 órákor záródnak:
Szokványbuza őszre........................
Szokványbuza 1889. tavaszra...........
Tengeri augusztusra....................... •
Uj tengeri 1889. május—júniusra .. 
Szokványzab őszre . . , , ......
Szokványzab tavaszra........... ü . . ..
Káposztarepcze aug.—szept.-re . . . «

frt 7.90 — 7.92
,, 8.65 — 8.67
« 6.04 — 6.06
« 6.48 — 5.50
« 5.41 — 5.43
« 6.83 — 5.85
« 14.% -14.50

Terménytőzsde«
Terményekben gyenge volt a forgalom
Szilva határidőre nyugodtabb, boszniai 100 darabos 

október—novemberre 8% frton, szerbiai szokványminő- 
ségü kész szállításra 5.25 forinton köttetett 56 kilónkint.

Disznózsír pesti áru hordóval együtt 65} frton ada­
tott el.

Szllvalz szlavóniai áru szeptember—októberre 15} 
írtjával vásároltatott.

Értéktőzsde.
A mai értéktőzsdén buzdító külföldi jelentések hiányá­

ban meglehetősen pangott az üzlet, mi közben a vesér- 
értékek árfolyamai elgyengültek. A közlekedési vállala­
tok értékeiben is lanyha volt a hangulat. A helyi érté­
kek közül magyar jelzálog hitelbank, nehány fajta ma­
lom-részvény és a közúti vasút részvényei részesültek 
több figyelemben, a forgalom azonban minden téren 
korlátolt maradt.

ElEtőside.
Az előtőzsde kedvezőtlen hangulatban nyílt meg. 

Osztrák hitelrészvény 313 és 312.80 között mozgott, 
magvar aranyjáradék 101.80—101.95-ön, magyar jelzá­
log hitelbank líöVg-ön köttetett.

11 óra 15 perczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 313—313.10, magyar aranyjáradék 102.—102.02}.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén sem javult az irány és osztrák hitel­

részvény 313 40 és 313.10 között mozgott, maradt 313.10 
pénz, magyar hitelbank 306 pénz, pesti magyar keres­
kedelmi bank 759—755-ün, magyar leszámítoló- és 
pénzváltóbank 965/8—96.75-ön, magyar jelzáloghitel- 
bank 145.25—145.75-ön köttetett. Magyar aranyjá­
radék 101.95—101.90-en, szeptember 15-ikére 102.05— 
102-őn, magyar papirjáradék 91.65—91.60-on, szeptem­
ber 15-ikére 91,65—91 60-on köttetett. — Egyéb érté­
kek közül forgalomba jöttek: Első budapesti gőzmalom 
1000-en, Pannonia-malom 800—805-ön, budapesti köz­
úti vasút 417.50—418-on, spódium-gyár 123-on, újlaki 
téglagyár 160-on. — Valuták és váltók ellanyhultak.

1 óra 30 pereskor záródnak : Osztrák hitelrész- 
vény 313.10—313.20, magyar hitelbank 306—306.25, 
magyar aranyjáradék 101.90—101.95, magyar papirjá­
radék 91.60—91.65.

Prémlnmüzlet Osztrák hitelrészvény holnapra 3— 
3} forint, nyolez napra 7—8 forint, egy hónapra 15—17 
forint.

Utótőzsde.
Az utótőzsde gyenge forgalom mellett lanyha irány­

ban folyt le. Osztrák hitelrészvény 312.90—312.40-en, 
magyar aranyjáradék 101.87}-en köttetett.

2 óra 30 perczkor záródnak : Osztrák hitelrész­
vény 312.30—315.40, magy. aranyjáradék 101.90— 
101.95.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsdén még jobban ellanyhult az irány. Osz­

trák hitelrészvény 311.60, 310.80 és 311.50 között in­
gadozott, magyar aranyjáradék 101.85, 101.72} és 
101.80-on, magyar papirjáradék 91.45—91.50-en köt­
tetni.

5 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 311.50 
—311.60, magyar aranyjáradék 101.77}—101.80, ma­
gyar papirjáradék 91.47£—91.50.

Sertéshmakedelmi osarnolb
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, aug. 28. Az üzlet változatlan. Magy. ura­
sági öreg, nehéz 48------ 49 frt, fiatal nehéz 51
—52 forint, fiatal közép 50—51 forint, fiatal, 
könnyű 49—50 forint , közönséges (szedett) ne­
héz 48——49 forint, közép 48—49 forint könnyű 
47—48 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti nehéz
---------forint, közép----------- forint, könnyű —.— frt,
eredeti (Stachel) nehéz---------frt, közép----------- frt
Szerbiai nehéz 49—50 frt, közép 48—49, könnyű 
47—48 frt. Hízó egy éves, —.— forint, hizó ké!
éves makkos----- forint, hizó öreg —.— forint
Sertéalétszám: augusztus 26-án volt készlet 112,153 
db, aug. 27-én felhajtatott 947 drb, aug. 27-én elszál- 
litiatott 551 drb, aug. 27-én maradt készletben 112,542 
darab sertés.

Magánhajók forgalma.
— Auguszius*át-án. —

Budapestre érkezett’. Eggenhofer és társa 1-ső és 
17-es számú uszálya Mindszentről előbbi 3500, utóbbi 
4195 mm. búzával Kohn Annának, 2-ik számú uszálya 
Sabáczról 3052 mm. búzával Gruber J. és fiainak, to­
vábbá 7-ik számú uszálya Nagy-Becskerekről 1894 mm. 
búzával Haasz és Deutschnak, Fritz és Kohn Rózája 
Ráczalmásról 1099 mm. búzával, 283 mm. rozszsal és 
20 mm. zabbal Bauer Lajosnak, Fischer M. XV. Gam- 
bettája Hartáról 2091 mm. búzával és 255 mm. árpá­
val, VVeisz J. és M. Hanzija Tasról 1515 mm. búzával 
Pick Dánielnek, Kriselits M. Klárája Temesvárról 4005 
mm. búzával Deutsch és Pofiaknak, \\7eisz Fülöp Ti­
szája Vukovárról 796 mm. árpával XVeisz Mihálynak, 
Herz Armin Jenője Palánkáról 2049 mm. búzával Abels- 
berg és Fuchsnak, Fieischmann és társa Budapestje 
Palánkáról 2971 mm. búzával Deutsch lgnácz és fiá­
nak, Freund és Trebitsch Náczija Szegszárdról 2680 
rnm. búzával Guttentag G.-nek, ugyanazok Salamonja 
Ordasról 2060 mm. búzával és 740 mm. árpával és 
Vilmosa Úszódról 2194 mm. búzával Freund Antal és 
Fülöpn^k.

Budapesten áthaladt Győrbe: A győri gőzhajó- 
zásí társaság 2-ik számú uszálya Makóról 22UO mm. 
bupával Keppich Illésnek és 22-ik számú uszálya Tisza- 
luczról 3530 mm. búzával Steiner M.-nek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elutőssde.

B*oe, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irataA mai előtőzsdén a járadékok realizálások követ­
keztében csökkentek, ellenben közlekedési vállalatok 
részvényei emelkedtek. Az osztrák-magyar bank részvé­
nyei a drágább pénz következtében javullak. Különben 
jelentéktelen volt a forgalom. Valuták állandóak ma­
radtak.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 312.95, 
magyar hitelbank 306.—, osztrák-magyar államvasut 
258.75, déli vasút 113.25, török dohányrészvény 114, 
alpesi bányatársaság 41.90, májusi járadék 81.67, ma­
gyar aranyjáradék 101.97, magyar papirjáradék 91.65, 
húsz frankos arany 9.79, márka b0.22j.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde elején osztrák-magyar államvasuti rész­

vények olcsóbban kináltattak, de a többi árfolyamok ke­

veset változtak. — Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 313, 
magyar hitelbank 306.25, angol-osztrák bank 109.50, 
unió-bank 214.50, bankegyesület 97.25, osztrák tarto­
mányi bank 234.50, osztrák-magyar államvasut 258, 
Károly Lajos vasút 212.90, déli vasút 112.75, elbavölgyi 
vasút 197.50, alpesi bányatársaság 41.90, májusi jára­
dék 82.70, magyar aranyjáradék 101.9*2, magyar pa­
pirjáradék 91.60, húsz frankos arany 9.79.

Később az osztrák-magyar államvasut részvényei to­
vább csökkentek, mi tö ;bé-kevésbbé az egész érték- 
papir-piaczra hatással volt. a szilárd berlini jegyzések 
azonban ismét javuiást idéztek elő.

2 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 312.70, 
angol-osztrák bank 109.50, uniobank 214, bankegye- 
sület 97, magyar hitelbank 305.75, osztrák tartományi 
bank 234.25, osztrák-magyar államvasut 255.50, Ká­
roly Laios-vasut 211.75, dunagőzhajózási részvény 
405.—, Lloyd-részv. 454, észak-nyugoti vasul 165.50, 
elbavölgyi vasút 196.—, tramway 228.—, déli vasút
111.25, májusi járadék 81.55, osztrák aranyjáradék 
112.—, magyar aranyjáradék 101.85, magyar papir­
járadék 91.55, északi vasút 2475, bécsi községi sors­
jegy 141.25, 20 frankos arany 9.78£, német birodalmi 
márka 60 25. Gyenge.

Béoe, aug. 28. (Magyar értékek hivatalos zár- 
latá). Magyar földtehermentesitési kötvények 104.90, 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104 75 5|°/o-os
magyar földhitelinté éti záloglevél—.—. Erdélyi vasút. 
180.50. Magy. keleti vasút els. k. 114.—. Magy. ny. sors­
jegy 129.25. Szőlődézsmaváltsági kötvények —. 
ö'Vo-os papirjáradék 91.55. Tiszavölgyi sorsjegy 125.25, 
Magyar 4°/6-ob aranyárad ék 101.82. Magyar vasúti köl­
csön 148.75. Magyar hitelbank 306.—. Alföldi vasút 
183.—. Magyar északkeleti vasút 162.25. Keleti vasúti 
elsőbbség 98-60. Tíszavidéki vasut-részvény 248. 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 95.75. 
Kassa-oderbergi vasutrószvény 143.—. Dohány-róezvé- 
nyek —. Leszámítoló bank —-. Temes Béga —.—.

Béoe, aug. 28. (Osztrák értékek hivatalos zár­
latad Osztrák hitelrészvény 312.10. Déli vasút 110.25, 
4°/o-os aranyjáradék 112.—. Váltó Londonra 123.40. Ká 
roly-Lajoa vasút 211.70, 1864-ea aoraj. 168.70, 1860-as 
sorsjegy 139.75, Török sorsjegy 20.—. Angol-osztrák- 
bankrószvány 109.50. 4*2<>/0-o8 ezüstjáradók 82 50 Osz­
trák államvasut 255.—, 20-frankos 9.78J, 4*2°/0-os pa­
pirjáradék rószv. 81.55. Osztrák hiielaorsjegy 183.50, 
osztrák-magyar bankrészvény 871. Csász. kir. arany 
5 87. Német bankváltók 6 V20, Elbavölgyi vasút rószv. 
196.—. Bécsi bankegyesület részvényei 97.—. DunagŐz- 
hajozási-társ.-részv. 4ü4. Gyengült.

Délutáni és esti magánforgalom
Béos, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyez osztrák hitel­
részvény 312, osztrák tartományi bank 234.25, osztrák­
magyar államvasut 255.50, deli vasút 110.50, magyar 
aranyjáradék 101.82.

A délutáni magánforgalom alacsonyabb ber­
lini árfolyamokra eteintén ingadozó voh, de később ma­
gasabb külföldi árfolyamokra és arbitrage-vásárlásokra 
javult. Osztrák hitelrészvény 311.50 és 310.70 ufán
312.25, osztrák-magyar államvasut 254.40 után 256.25, 
déli vasút 109.50 után 110.25, magyar aranyjáradék 
101.75 és 101.67Í után 101.65.

Az esti magánforgalomban maradt: Osztrák 
hitelrészvény 312.50 és 312.80 után 312.70, magyar 
aranyjáradék 101.90.

Praemlumüjlet a bécsi értéktőzsdén.
Bécs, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A díjtételek alig változtak: Osztrák hitelrészvény 
holnapra 24—3£ frt, nyolez napra 8—9 frt, egy hó­
napra 15—17 forint, három hónapra 28—31 forint; 
osztrák-magyar államvasut egy hónapra 17—19 frt, 
hárem hónapra 28—32 forint, magyar aranyjáradék egy 
hónapra 3}—3£ százalék, három hónapra 5—6 szá­
zalék.

Magánkamatláb: Elsőrendű váltóra 3£ százalék, 
távolabbi látra és telepitett váltóra 4£—4£ szá­
zalék.

BECSI ÁRUTŐZSDE.
Bées, aug. 26. (Az Egyetértés távirata.) A mai tőzs­

dén köttetett :
Petroleum: 5 waggon orsovai standard white 19.65 

forinton és 2 waggon császárolaj 22 forinton őszre 
Bécsben.

Burgonya-keményítő: 150 mm. elsőrendű készáru 
Bécsben 14 frton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
t árfolyamok ar illető hely szokványok szerint kézpénzben, medfóra 
így altimórs órtendCk, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy 
e iéra illetőiét? ultiméra értendő. A készpénz-arfolyamok K-val. a médiára 
-mel, az ultimóra ü-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy 
nti átsz^mitásokboz még a tranaaktió-költségek. továbbá a inedió* ee 
timo-árfol amokhoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongáozió 
telek is számításba veendők. A *-gaI jelölt értekek a budapesti tőzsdén 
im jegyeztetnek. Átszámitási árfolyam 100 márki rista 6 frt fcz 

100 frank vista — *• frt kr.
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Trleest, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Váltó Londonra 123.45, olasz bankpiaczokra 48.30, 
Napoleon d’or 9.76£, májusi járadék 81.55, magyar pa­
pirjáradék 91.50, magyar aranyjáradék 101.80, osz­
trák hitelrészvény 312.40, osztrák-magyar Lloyd 453, 
olasz járadék 95.60, olasz bankjegy 48 35.

Berlin, aug. 28. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Az általánosan kedvező politikai helyzet és a 
liquidáczió kedvező lefolyása következtében szilárd az 
irány. Osztrák hitelrészvény és Comandit-részvény élén­
ken emelkedik. Vasutak, különösen osztrák-magyar ál­
lamvasut és gácsországi vasút szilárd. Külföldi járadé­
kok nyugodtak. Rubel emelkedő. Gotthar-vasutrészvé- 
nyek drágulnak. Zárlat általában lanyhább. Magánka- 
malláb l6 8 százalék.

Berlin, aug. 28. (Tőzsdei tudósítás.) Realizálá­
sok nyomást gyakoroltak. Bányaértékek kedvezőek. 
Orosz értékek fedezési vásárlásikra és a kiviteli kilátá­
sok következtében emelkedtek: Osztrák és magyar kivi­
teli vasutak gyengébbek.

Berlin, aug. 28. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
84.30, osztrák hitelrészvény 161.90, osztrák-magyar ál­

lamvasut 106.20, osztrák déli vasút 45 90, Károly 
Lajos-vasut 88.50. Gyengébb.

Párie, aug. 28. (Az 'Egyetértés tudósitójának táv- 
irata.) 1 é óra 50 perczkor jegyeznek : 3° 0-os jára­
dék 83.80, százalékos járadék 105.35, olasz járadék 
96.70, magyar aranyjáradék 84.25, egyiptomi kölr-sön 
429.35, spanyol járadék 73.56, török vasúti kölcsön 
14.87. ottoman bank 523.12, Rio Tinto bányarészvény 
530, Szuez-részvény 2195, Panama-részvény 255, osz­
trák-magyar államvasut 541.25, osztrák déli vasút 237.50.

3 óra 4O perczkor záródnak: 3°/0-os járadék 
83.80, 4é0/<,-os járadék 105.45, törleszthe ő járadék 
86.30, magyar aranyjáradék 84.06, magyar vasúti 
kölcsön 308, magyar jelzálog hitelbank 555, osztrák-ma­
gyar államvasut 536|, osztrák déli vasút 231}, osztrák 
földhitelrészvény 822.50, ottomán bank 523.75. Nyugodt

Frankfurt, aug. 27. (Esti tőzsde.) Magyar arany 
járadék 84.35, osztrák hitelrészvény 258.75, osztrák-ma­
gyar államvasut 211.75, Károly-Lajos vasút 176.25, osz­
trák déli vasút 91. Szilárd.

London, aug. 27. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék*8?j, 
osztrák aranyjáradék 91, osztrák ezüstjáradék 67, angol 
consolok 993/8, ezüst 42. Nyugodt.

London, aug. 28. (Megnyitás.) Angol consolok 99.06.
Newyork, aug. 27. (Kabelsürgönv.) Váltó Berlinre 400 

márkáról (60 napi látra) 94.75, váltó Londonra 4.81}, 
négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-ből 128}, Erie« 
vasút 28}, váltó Párisra 5.23}.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK;
Prága, aug. 28. Nyers ezukor Prágában 15.80 frt 

Aussigban 16.10 frt, finomított Prágában 40—40} frt.
TrieBBt, aug. 27. A czukorpiacz tartózkodó: centri- 

fugalpilé kész áru 22.25—22.75 frt. — Kávé szilárd. — 
Szesz kész magyar 20, frt, oláh 12* frt, német 13 frt}

Hamburg, aug. 27. Petroleum helyben 7}, szep­
tember—deczemberr3^7.80 márka. Szilárd.

Hamburg, aug. 28. (Kávé.) Santos good average 
augusztusra 67.25, szeptemberre 66.75, deczemberre 
56.75 márka,

Párig, aug. 27. Nyers ezukor 88° kész áru 39.75 
—40 frank, nyugodt; fehér ezukor folyó hónapra 42.30, 
szeptemberre 41.80, lanyha, októbertói négy hónapra 
37.50, az első négv hónapra 37.75, finomított ezukor 
106.50—107.50 frank.

Havre, aug. 28. Kávé folyó hónapra 79 frank, nég} 
hónapra 68} frank.

London, aug. 27. Angol búza 1 shillinggel emel­
kedett. Az uj búza minősége gyenge. Külföldi búza 
nyugodtabb, de 1—2 shillinggel, liszt 1 shillinggel drá­
gult. Városi liszt 24—36. — Tengeri és árpa }—} 
shillinggel, zab } shillinggel, bab } shillinggel, borsó 
1 — 1} shillinggel emelkedett. Érkezett búza nyugodtabb, 
utón lévő búza }—} shillinggel olcsóbb. — Repcze- 
olaj 25}. Uj tengeri folyó hónapra 23f, augusztus- 
szeptemberre 24}, szeptember—októberre 24}. — Fel­
hozatal : Búza 90,451, árpa 28,239, zab 105,826 qu. Az 
időjárás szép.

London, aug. 27. Jáva-czukor 16}, nyugodt; nyers 
répaczukor 14s/g, szilárdabb.

Brém», aug. 27. Petroleum helyben 7.85 márka. 
Szilárd.

Antwerpen, aug. 27. Petroleum 20} frank. —
Szilárd.

Newyork, aug. 27. Az ellenőrizhető készlet buzábél
27.171,000 busbel.

Newyork, aug. 27. (Kabelsürgöny). Gyapot Newyork- 
ban lüf, Neworleansban 9.7/8, novemberre 9 44 deczem­
berre 9.44 Petroleum finomított 70° Abel Test Newyorkban 
augusztusra 76/8. Philadelphiában augusztusra 76/9. Nyers 
petróleum 66 e. — United pipe line certificates 89.75. 
— Liszt 3.50 — Piros őszi búza helyben 99} cent 
(= 9.43 frt),augusztusra 985/s cent (= 9.31 frt), szeptem­
berre 985/8 cent (= 9.31 frt), deczemberre 1011 8 cent 
(= 9.56 frt), iOO kilónkint — Tengeri 53. Czukor 
Fair refining Muscovados) 5b/16. — Rio kávé 14}. — 
Zsir (Wilcox jegyű) 9.20. (Fairbank jegyű) 9.25. — 
Gabona fuvardij-imperial quarterkint Eszak-Amerikából 
az angol kikötőkbe és az ezekkel egy magasságon 
fekvő kontinentális kikötőkbe 5.— cent (= 0.95 frt 100 
kilpnkint.) Napi felhozatal gyapotból 4000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Átszámítási állói jam német pia csokra 100 mállói viflti 60.30 frt, 100 trt

4-.'6 frte

Augusztus 28.
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ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Budapesti országos vásár.

—- A magyar kereskedelmi csarnok jelentése a János-fejvé 
telnapi országos vásárról. —

Hogy régi meggyökeresedett intézmények még enye 
sző felben is mindig hatalmas életerőre bírnak emel­
kedni, bebizonyította a János-fejvételnapi országos vasát 
a mely — jóllehet a négy nagy vásár jelentősége az 
utazási rendszer folytonos terjedésével nagyon leszáll1 
— még mindig az üzleti év legmozgalmasabb szaka 
A vidéki vevőknek folyton gyérülő megjelenése, kik 
éppen e vásárra az aratás után őszi és téli szükségle­
teik fedezése végeit jönnek, uj életet hoz forgalmunkba 
s a régi időkre emlékeztet, a mikor még az utaztatás 
nem képezte a kereskedelem nélkülözhetetlen feltételét 
és a mikor az által, hogy a kiskereskedők az összeköt­
tetést a vidéki vevőkkel fenntartották, az eleven, ép ala­
pon nyugvó kereskedelem feltételei megvoltak. így tehát 
a lefolyt vásár eredményét kielégítőnek s a várakozás­
nak megfelelőnek mondhatjuk.

A jó aratás s az élénkebb gabona-kivitel által elért 
jobb gabonaárak a kézmüáru üzlet kifejtésére is jóté­
kony hatást gyakorolt. A szt István-ünnep alkalmával a 
vasutak által megadott dijmérséklet következtében a szá­
mos kéj utazó mellett nagyszámú vidéki vevő is jött fel, 
úgy hogy még a legjobb időkben sem szokta* számo­
sabban jönni. Ez ismét bizonyítéka annak, hogy mily 
jó hatást gyakorolnak olcsó menetdijak az általános for­
galomra. E tekintetben különös elismerést érdemel a 
m. k. államvasutaknak sokszor tanúsított előzékeny el­
járása s a fővárosi forgalom érdekében sajnáljuk, hogy 
nem minden vasutigazgatóság és nem minden tekin­
tetben követi az államvasutaknak hazafias példáját

Jóllehet az áruforgalom általában a várakozásnak 
megfelelt, még sem mondható, hogy az a tömeges
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látogatással arányban állt volna. Ennek oka abban ke- 
re5en ö, hogy különösen a nagyobb vevők szükségletei­
ét mar előbb nagyobb kötések álla! fedezték, s ennél 
fogva a vásáron tart- zkod« k voltak. Egy részről az 
éilnkehb 9 -resiet, más részről az a körülmény, hogy 
,0i minvár-gü áruk is jobban kerestettek, az árak némi 
Lx.i .sut idézték elő. Mindenesetre bebizonyítja azt a 
vég- te é járó vásár, hogy a vevők nagy része belátja 
jrjr, hogy egészen eltekintve az eladó álláspontjától a 
yewre n^zve is kellemes, ha szükséglete nagy részét 
gzemelxesen fedezheti. Egyébként a helybeni nagykeres­
őd ;k is megtettek a magukét az által, hogy az árak- 
rái előzékenyek voltak, hogy a vevőket fenntartsák és 
a gnkol-.alu versenynyel szembe szallhassanak.

S ha mindent összevéve az áruforgalom még sem 
volt nagyobb mint más években, mégis minden nagyke- 
rPSke :ő, ha az utazók által eszközöli júliusi üzletet 
fcrzza számítja, a fogyasztással annál inkább meg lehet 

dve, mert mind a vevők mind az eladók egvetér- 
teneK abban, hogy az őszi hónapok sokkal élenkebb 
formaimat fognak magukkal hozni mint máskor.

£z< nk-ivul egyes nagykereskedők oda törekszenek és 
pedig nem siker nélkül, hogy az ület forgalmát a 
Banánra is átül essek, a mire nemcsak a most megnyi­
tó;- vasutak, hanem az európai békés kilátások is nagy 
befolvást gyakorolnak. Kívánatos volna, hogy a Kelet és 
a n vasutamk között a teherszállítások tekintetében 
epvezmény jönne létre, mert a mostani tarifa oly ma­
gos. hogy mi ama országok mellett, a melyek kelet 
feié vízi utakat használhatnak, határozott hátrányban 
állunk.

Az egyes árunernek felől a következőket jelent­
hetjük :

<éour ént árukban az üzlet kivétel nélkül minden 
vZikkben igen élénk volt, csakis néhány czikk részesült 
előnyben és pedig kalmükök, különösen jobb minősé­
gűéi, szép zephirek, festett és szőtt divatbarchettek, a 
mely utóbbiakból az itt készített gyártmányok nagy 
szerepet játszottak, továbbá flanelek és hasonló gyapot 
készítmények valamint jobb nadrágkelmék; ezenkívül 
fehérnemüek föképen shiffonok, mely utóbbiak nagy- 
reszét a nagykereskedők maguk manipulálják ; végre 
mm.'ien éie e szakba vágó czikkek.

£mütésre méltó, hogy jobb minőségű kalmükök előny­
ön részesüllek, holott jobb, szövött ruha-barchentek, a 
legszebb mintákban készített festett ruhabarchentek 
ä.ta, inaiunem egészen kiszorittattak. Lanyhább volt az 
üzlet festett katlanokban, gyolcsárukban és kékfestőáruk- 
b*n, mig a wámsdorfi, sternbergi és rothwasseri current 
áruk. valamint mindennemű kanavászok, zephirek és 
oxford ok élénken keltek.

A vásár által keltett vásárlási kedv által igyekeznek 
a ragvkereskedők a raktáraikban keletkezett hézagokat 
pótolni, úgy, hogy ha a remélt őszi szükséglet csakugyan 
beaii. mindenik abban ?. helyzetben lesz, hogy min­
der. kivánalmaknak megfelelhet és újabb árukkal szol­
gaiba .

Kékfestő áruban az üzlet minden czikkben élénk 
volt a nélkül, hogy egyes czikkeket különösen ki kel­
lene emelni.

Rövid és szövött áruk közül nagyobb mennyiség­
ben kellek a szalagok. Jobb minták nagyon keresettek 
voltak ; köztük rnoiré franoais és ottomane á picots ; 
továbbá franczia brochék egyes vevők által. Orsóczér- 
D&k és elefántgombolyagczérnák nagyobb mennyiségben 
keltek. Csipkékből külösen a finomabbak élénk fogyasz­
tásra találtak. Ingek, munkásruhák, nyakkendők mérsé- 
ke:ten keltek.

Szövöttárukból jaegernsdorfi harisnyák keltek. Női 
tricotderekak mindig keresettebb czikket képeznek, mi 
azonban a berlini kendőknek hátrányt okoz. Shawlokból 
leginkább a jobb faj--k keltek, s a gyapot shawl ok a 
zephirek által lassankint kiszorittatnak; kötött keztyük 
is keitek, mig a chamisole-ok csak késő őszszel fognak 
kelni, a jaegerárukkal.

Nürnbergi és díszműárukban meglehetős élénk 
volt a forgalom; szépszámú vevők jelentek meg, a kik 
őszi szükségletüket fedezték és a kiknél vásárlási kedv 
sem hiány zott. Jobb czikkeknél ezúttal nagyobb volt a 
kereslet mint máskor. Egyes czikkekböl említendők: 
gvapot- és gyapjú esernyők, szaru- és kókusz-, érez- és 
gyöngyházgombok, evőszerek, pakfong és czinn evőesz­
közön minden cemü dohányzószerek, kefeáruk, tüáruk 
és vadászeszközök, továbbá tárczák, erszények, zsebké­
sek és keztyük keltek, melyek különösen íinomabb fa- 
jokoan, kerestettek.

Divatáruk. Az augusztus elejéig tartott üzleti pan­
gás* kellemesen szakította meg a divat és selyemáruk­
ba:. úgy postai mint személyes érintkezés folytán beállott 
élénké- b kereslet. Kezdetben ugyan csupán minta- 
ktildémén)eket kívántak gyakrabban, a mire kisebb 
megrendelések következtek, de már ez is kedvező 
éle: ele volt a jövő őszi forgalomnak. Midőn azután 
nagyobb számú vevők jelentek meg a piaczon és 
vásárlási kedvet mutattak, ekkor a divatáruüzlet 
is újra megélénkült. Az e részben táplált várakozások 
azonban rr.ég a vásár hetében sem igen mentek teljese­
dés:^, amennyiben a fogyasztás csak nyomok árak 
mellett volt elérhető. Reméljük, hogy a vidék a fokozó­
dó:: szükséglet által indíttatva lesz, a kényelmére álló 
szépén felszerelt itteni raktárokat hasznára fordítani és 
ezáltal az áldozatokat és fáradságokat, melyet az illeni 
nagykereskedő a monarchia másik felének, sőt a gyá­
rosoknak versenye miatt tenni kénytelen, kellőképen 
méltányol! i. Egyes czikkeket nem igen lehet kiemelni, 
rr. utan a divatraktár felszerelése számtalanféle kendők­
be i és méterárukból áll. Általában mondhatni, hogy 
pamutáruk — élenkebb, de olcsóbb fajok — tetszettek.

egyetertes, SZERDA, AUGUSZTUS 29.
Selyemáruk közül nagyobb és kisebb kendők, de 
csakis újabb minták, valamint facones és atlaszszövetek 
keltek.

Posztó és gyapjuáruk. A készletek meglehetősen 
fogvasztattak, részint az utazók által kötött üzletek és 
megrendelések teljesítése által, részint pedig azért, mert 
több vevő jelent meg, mint a múlt évben. Lri ruhák­
ban szőrme kész ruhákban már julius havában is élénk 
volt a kereset. A vevők ezúttal a piaczon fedezték 
szükségletüket, miután úgy a jól rendezett raktárak, 
mint az árak megfeleltek. Az eredmény általában ki­
elégítő volt.

Az incasso még mindig vontatott volt ugyan, ami 
a még nem értékesített gabonatermények következmé­
nye, mindazonáltal a fen forgó kedvező előjelekből hatá­
rozottan jobb fordulat várható,

A kereskedelem javulását mutatja, hogy csak kevés 
és jelentéktelen fizeté képtelenség fordult elő és ezek is
— a budapesti hitelezői védegylet közbenjárása mellett
— többnyire kedvezően és gyorsan lettek kiegyenlítve.

__
Országos marhavásár.

Budapest, aug. 28. Az augusztus 26-ik és 27-ik 
országos marhavásárra az összes felhajtás volt 2007 
nagy és 251 apró marha; ebből eladatott: 28 bika, 
darabja 70—107 írtig; 1701 ökör, párja: 160—280 
írtig: 27 bivaly, párja 100—160 írtig: 251 tehén, da­
rabja 110—160 írtig. 251 borjú, dbja 12—16 írtig. — 
Ökörhus 100 klgrmja 36—43 írt, tehénhus 33—34, 
bivalyhus 31—34 és borjúhús 44—54 írtjával.

Oraságos lóvásár.
Budapest, aug. 28. Az aug. 26-ik és 27-iki országos 

lóvásárra a felhajtás volt összesen 3225. Eladatott, uj 
lólevél mellett: 169; átíratással 556, összesen 725. Az 
eladottak közül Bécsbe ment a vágóra 20 ló.

Sertésvásár.
Bocs (St.-Marx), aug. 28. (Távirat). A mai vásárra 

994 ) sertés volt bejelentve és ebből a vásár elején fel 
volt hajtva 5929 lengyel és 3688 magyar fajú, összesen 
9617 sertés. A nagyobb felhajtás következtében a mai 
üzlet lanyhább volt és jegyeznek: Elsőrendű áru 45— 
46 kr. középáru 42—44 kr, könnyű áru 36—40 kr, 
és süldő 30—39 kr, kilókint élő súlyát fogyasztási adó 
nélkül.

NAPIREND: augusztus 29-én.
Naptár: Szerda. — Róm batb.: Kér. János fejv. — 

Prot.: István fejed. — Görög-orosz : (augusztus 17.) Mé­
rőn pap vt. — Zsidó: (elül 22 ) — Kap kél 5 ó. 16 
p., nyugsz. 6 ó. 44 p. — Hold kél 10 ó. 37 p. este, 
nvugsx. ló.op d. u. — Utolsó negyed 3 ó. 34 p. d. e. 

Honvédelmi miniszter fogad d u. 2—3.
Morvát miniszter fogad d. u. 10— d. e. 2 
Királyi várpalota Budán megtekinthető d. e. 9—12 és 

d. ii. 3—6. Jelentkezhetni a várkapitányságnál. 
Mnfestéezeti sorsjáték kiállítás a kereskedelmi mú­

zeumban d e. 9—12 és d. u. 3—7. Belépti <iij 20 kr.
Hazai termékek állandó kiállítása a kereskedelmi 

múzeumban. Városligeti iparcsarnok. Naponként d. e. 
9—12 óráig és d. u. 3—7 óráig. Vasárnap és ünnepna­
pokon d. u. 20 kr belépti dij. különben szabad a belépés.

Történelmi arozképcuarnok a budai várbazárban nyitva
d. e. 9—12.

Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9 — d. u. 1 
Nemzeti musenm : képtár d. c. 9 d. u. 1.
Orsz. tanszermúzeum a budai állami tanítóképző intézet 

épületében d. e. 9—12 és d. u. 3—6.
Műszaki iparmuseum a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva d. e. 9-től 1-ig.
Margitsziget mindennap czigányzene a felső vendéglőnél 

kedden, csütörtökön, szombaton és vasárnap katona 
zenekar. Hajó-közlekedés félóránként. 

Vörös-kereszt-egyleti Eresébet-kórhás (Budán, Krisz­
tinaváros) I. és II. osztályán levő betegek meglátogatha­
tok d. e 9—11, d. u. 2—5 óra között, a III. osztályon 
levő betegek d. u. 2-4 óra között, idegenek megszemlél­
hetik a kórházat d. u. 2—4 óra között.

Egyetemi filvószkert az üllői-uton d. e 8—12 és d. u. 
2—7-ig.

Könyvtárak zárva.
Seemann központi kávóháza villamos világítással az 

egvetem-utcza és Ferencziek-tere sarkán.
Állatkert nyitva egész nap. — Este 6 órakor Miss Ella 

Zuilla és Miss Lulu fellépte. Belépti dij 30 kr.

Kivonat a hiv. lap aug. 28. számából. 
Árverések a fővárosban. Spitzer Antal 570 írtra 

becs. ingós. aug. 30. Vili. kér. lstván-tér 7. sz. Dr. 
Rooz Samu 422 írtra becs. ingós. aug. 31. VI. kér. 
Csengery-utcza 15. sz. Arnstein Adolf 802 írtra becs. 
ingós. aug. 29. V. kér. Dorottya-uteza 8. sz. Langer 
János 543 írtra becs. ingós. szept. 12. X. kér. Ó-Hegy 
7926. sz. Zilzer S. (Samu) 376 írtra becs. ingós. aug. 
26 VII. kér. István-tér 8. sz. Br. Herényi Fernandin 
1400 írtra becs ingós. aug. 30. IV. kér. Muzeum-körut 
41. sz. Reisz Piozália 316 frtra becs. ingós. aug. 28. 
VI. kér. Dezsewffy-utcza 21. sz. Kador Sándor 348 frtra 
becs. ingós. szept. 3. Mária-utcza 30. sz. Schiller Ke­
ren ez 311 frtra becs. ingós. aug. 30. VII. kér. ameri- 
kai-iit 1879. sz. Kozol János hagyatékához tartozó ing. 
aug. 31. VII. kér. róz^a-uteza 15. sz.

Árverések a vidéken. Herz Simon 3572 frtra becs. 
ingat!, szept. 17. krajna (Szemez.) Pólya Andor 3694 
írtra becs. ingat), szept. 11. Léván. Rasch its Juliánná 
625 írtra becs. ingatl. szept. 17. Verseczen. Jurák Ká­
roly 2364 frtra becs. ingatl. okt. 9. Brassó. Schlesinger 
Bern át 2064 frtra becs. ingatl. aug. 28. Temesvár. Fried 
Iziuor 3041 írtra becs. ingós. szept. 3. H.-Böszörmény.

Holl András 1155 frtra becs. ingatl. szept. 20. Buda- 
kesz. (A pestvidéki kir. törvényszék mint telekönyvi 
hatóság.) Gr. VVesthphalén Rezső 4Í,000 frtra becs. 
ingatl. szept. 17. Bártfán. Miiin Vlada 450 frtra becs. 
ingatl. okt. 2. Tarras. H. Nagy Lajos 532 frtra becs. 
ingatl. szept. 17. Sz.-Somlyó.

Csődnyitás. Volosz Anna m.-szigeti lakos kereskedő 
ellen. Csődbiztos Korányi frigyes tszéki biró, tömeg­
gondnok Vieder Antal, helyettes dr. Grünvald Zsigmond 
ügyvéd. Bejelentési határidő okt. 1. Heim A. budapesti 
lakos kereskedő ellen. Csőd biztos Wattay Dezső tszéki 
biró, tömeggondnok dr. Melczer Lajos, helyetteséül dr. 
Marchot Aladár ügyvédek. Bejelentési határidő okt. 10.

Caődmegszüntetés. Halmágyi Viktor marosvásár­
helyi bej. kereskedő ellen.

Pályázatok. A ráczkevei kir. járásbíróságnál irnoki, 
— az Ipolysági kir. törvényszéknél II. oszt. jegyzői, — 
a budapesti kir. törvényszéknél irnoki, — a szentesi 
kir. jhiróságnál albirói, — a vágujhelyi kir. járásbíró­
ságnál irnoki állásokra.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.
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Friedmann D. 8 é magánzó VII k Miksa-u. 85.
Hackl Gy. ük é. pinezér VI k mező-u.
Vallinger T. 18 é. czipész I. VI k. uj u. 45.
Ősapái J v é. szakács V. k váczi-körut 60.
Gregor s/. Révai M • f; é. fogl. nélkül útról.
Mracz L. k2 é. lakatos IX. k. rákos-u. u>.
Gruber J 4: é napsz. Viktoria-téglagyár.
Bag N 35 é- IX. k. sorok* vi-u. t.

NYILT-TÉR.

sirkőraktára
Biap est, V., váczi-lmt 14. sz. az Anirássy-uttal szemtien,
ajánlkozik mindennemű és alakú síremlékek készítésére.

BH86" Szép és olcsó. “B® 7319

Húzás ^ forint
szept. 1-én. nyerhető egy

Hitel-igérvénynyel,és4áö MS-
"V íUtóház-rőszvényidirsasas: 7308

csak Becsben A TV/TTTTD ^ csak Bécsben
WuJzeile Nr. 10. Ä u ix strobslsasse Kr. 2.

SZÍNHAZAK ES MULATSÁGOK.

NEMZETI SZÍNHÁZ
Évi b. 166. Havi b. 26. 
Budapest, augusztus 29-én.
Chaxnillac.

Színmű 5 felvonásban. Irta. 
Feuillet Oktáv. Ford. Fái J. B.

Személyek:

Személyek: 
Orosz czár Pusztai 
Orosz nagyhg Hunyadi 
Kissoff Ferenczi
Rendőrminiszt. Füredi 
Sztrogoff M. Szirmai 
OgarefT Iván 
Jolivet

Chamillac 
La Barthcrie 
Maurice 
Jeanne 
La Bartherie 
Clothilde 
D’Illiers R. 
Hugóimét

Nagy I. 
Bercsényi 
Mihályfi 
P. Márkus E. 
Szigeti I. 
Szacsvayné 
Gyenes 
Benedek

Blunt
Feofár
Dr. Feodor
Nádia
Voronczoff
Rendőrfőnök

Szathmá- 
Gyöngyi 
Makó 
Ferenczi 
Horváth V. 
Gyurmann A. 
Egri 
Halász

1-ső orosz tiszt Narczisz

Lodieu Sophie Hegyesi M. 
Vadres grófné J. Gaál I. 
Alipers báróné Békéssy I.
Carville 
Chanteloup 
Gaillard 
Godcmer Eliz 
Julién 
Théodore 
Inas

Mátrai 
A hőnyi 
Mészáros 
Lultinszkyüé 
Bérezi 
Lubinszky 
Magyar

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, augusztus 30-án.

Négyszemközt. Minden­
napi történet.

M.KIR. OPERAHÁZ.

Augusztus 31-ig zárva.

NÉP - SZÍNHÁZ.
Budapest, augusztus 29-én.
Sztrogoff Mihály 

útja,Moszkvától Zríuoz- 
kig.

Látványos színmű zenével, 
dalokkal és tánczczal 11 kép­
ben. Jules Verne után irta 

Csepreghy Ferencz.

2-ik » »
Telegráfos 
Vaszili 
Már fa
Rendőrkáplár
Szangária
Zirzó
Zsolma
Libusza
Jelfa
Postamester
Ibrahim
Musztafa
Ulema
Kongó
Egy paraszt
1- ső kocsis
2- ik »
1- ső köztatár
2- ik »
Hadsegéd

Imrei
Horváth V.
Újvári
Párt ény iné
Egri
Vidorné
Gyöngyösi I.
Bessenyei M,
Á ostoni B.
Németh A.
Tir novai
Narczisz
Imrei
Tirnovai
V. Kovács
Izsó
Enyvári
Bertalan
Kosa
Papp
Imrei

Kezdete 71/, órakor. 
Holnap, augusztus 3 0-án. 

Szép Heléna.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, augusztus 29-én.
VIOLA,

az alföldi haramia.
Eredeti népszínmű 5 felv. 

Kezdete 7 órakor.

Első fővárosi orphenm
liagymező-uteza 67. sz. ;i'

Csali még- iieliány napig ! I ’
lílr. Anney csak most egyedül fogja teljes művészetét, 

mint kerékpáros bemutatni. — 31-én utoljára lépnek fel: 
Oceana Renz, az Alfonzó-csoport és valamennyi szer­
ződtetett művész.

Előlegcs jelentés. Alant felsorolt tagok szeptember hó­
ban vendégszerepeinek: szept. 1. Lala Hadgi Pultana 
tornázó-tár aság, Rradjr és Wallenstein bécsi párdalo­
sok, André-család bűvészek és equilibristák, Feldau k. a. 
német énekesnő. — Szept. 6-án Schenk Márton kedvelt 
bécsi dalkomikus ismételt fellépte. — Szept. 11-én Olga 
Iwanowna orósz-román én kés nő. — Szept. 20-án itllle 
Adele Blanche franczia exenctrique-énekesnő fellepte.

ALLATZiEET, 1

Még csak kétszeri fellépte

Miss Ella Zuila és Miss Ln-Lii
(Ausztrália csodából gyeinek egész uj műsorral.)

Különféle hajmeresztő kettős mutatványok a 75 láb ma­
gas árhoczon. — Mindennap változatos műsorral. 

Katona-z- ne kezdete í órakor. Előadás kezdete 6 órakor. 
Belépti dij mint rendesen 30 kr. Az igazgatóság.

Időjárás
a m. kir. meteorologiai központi intézet távirati 

jelentése 188S. aug. 28. reggel 7 órakor.

Állomások Lég- 1 
nyomáé 

ram. !

A bő-
mérséklet 

Celsius 
szerint |

Szél
iránya

ereje
és Felhőzet C.sap»- 

lek mm

Sopron .......... 764 4- 15.3 — 0 —
Magvar-Óvár 62 + 16 4 NY 1 0 —
Trencsén ... 62 4- 17.0 K 3 1 —
Selmecz 64 4- 17.8 K 1 0 —
Korpona ... . 64 + 16.1 ENY 2 0 —
Beszterczebánya 63 4-16 0 — G —
Budapest 63 4-18 2 — 0 —
Szolnok............. 63 4-17 2 — 9 —
Eger .............. 63 4- Id ő EK 1 0 —
Debreczen ... 62 4- 17 3 — 0 —
Késmárk . 65 4- 11.5 — 0 __
Uj-lat rafüred_ — — — — —.
Ungvár 64 4- 15.3 EK 3 0 —
Szatmár 64 H - 17 6 K 1 0
Nagyvárad — — — __ _
Mármaros-Sziget 65 4-14 3 K 1 0 __
Kolozsvár... 65 4- 11.2 EK 1 0
Nagy-Szeben 63 4- 14.7 DK 1 c __
Orsóvá 64 4- 15.7 ENY 1 0
Temesvár .... 65 4- 17.0 EK 1 0 __
Arad ... ... 63 + 19 5 DK 4 0
Szeged ... 62 4- 17.2 EK 1 0
Fancsova . 61 4- 21.0 NY 2 1
Keszthely ..._ — — — —
Csáktornya ... 62 - 16.0 NY 1 2 —
Zágráb_____ 63 h 17.3 — 0 __
Fiume_____ _ 61 i- 22.7 K 3 3 —
Bécs__ „ 64 - 15 5 — 0 —,
Prága_______ 64 h :5.i — Eb —r
Krakó . 64 f- 14.0 D 1 0
Lemberg 65 h 15.1 DNY 1 2 —
Bregenz 65 - 15.6 D 1 2 —
Salzburg __ 64 - 16.1 — 3 —
Grácz ... 64 h 17 0 DK 1 0
Trieszt_ 62 - 13.3 DK 4 O•J —
Pola.__ - _ 61 f- 23.0 DK 3 3 __
Abbázia __ — 62 23.8 — 1 —
Lesina . 59 {- 23 0 iK 2 4 1
Kopenhága 59 4 16.1 DNY 5 E= —
Stockholm . 59 4 15.9 D 2 4 52
Szt. Pétervár .. m 4- 13.9 DK í 0 —
Moszkva ... ... 73 4- 8.6 K 1 0 —
Varsó ... ... 64 4 15.0 D 1 1 —
Hamburg 61 4- 15.2 NY 5 4 —
Berlin ... 63 4- 17.4 NY 2 3 —
München ......... — — — —
Stornoway 47 4- 13 4 EK 5 @ —
Scilly szigetek 49 4- 12.2 EK 5 @ —
Páris ... ... 65 4- 14.0 NY 1 0 —
Nizza ... .......... 61 4- 21.4 DK 1 1 —
Florencz ... ... 60 4- 22.8 E 3 3 —
Róma .......... 5a 4- 19.6 EK 3 3 —
Odessza ... 62 4-17 5 4 —
Konstantinápoly — — — —

Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka -f- 266 
legkisebb = + 13° Cels. A légnyomás a tcngerszinre van át 
számítva. A szélirány jelölése : É = észak, K == kelet 
D = dél, Ny = nyűgöt. Felhőzet: 0 = egészen derült, 1 
— többnyire derült. 2 = részben felhős, 3 = többnyire 
qorult. 4 =» egészen borult; % = eső: = hó, s
köd, K = zivatar.

Megjegyzések: A légnyomás nagysága és eloszlása ma i: 
változatlan, A hőmérséklet alig változott.

Kilátás: Déli szelek, derült, meleg idő helyi zivatarokkal

Vízállás, 1888. aug 28.

Állami
Ma Tegnap

A folyó neve m été r b e n
vizmércze állomás 0. pont 0. pont 0. pont 0. pont 

alattfelett alatt felett
Pozsony _ _ — — 3.74 — 2.94 -w
Komárom _ ____ 8.28 — >43 —
Budapest _ — — — 3.19 — 3.26 —

Dana Mohács_ _ — — 4.15 — 4.25
Újvidék _ _ _ _ S.55 — 3.54 —
Fancsova _ — — 1.89 — 1.90 —
Orsóvá — — — _ 2.43 — 2.45 —

Vág Szered_— — ___ 0.40 — 0 42 —
Máramaros-Sziget —_ 0.56 — 0.65 —
Y.-Namény____ _ 0.38 — 0 65

Tisza Tokaj-............... 0.82 — 0.87 —
Szolnok— — _ 0.96 — 0.94 —
Szeged ... ____ 1.31 — 1.28 —
Török-Becse— _ 1.06 — 1.06 —

Szemos Szatmár _ — —_ 0.70 — 0.69 —
Bodrog S.-Patak _ ____ 0.56 — 0.67 —

Békés-Gyula __ _ _ — 0.33 — 0.32
Körös Gyoma _ _ ^ _ — 0.20 ■— 0.22

Szarvas _ _ —_ — — — —
Maros Arad — — — — — 0.49 — 0.44
Béga Temesvár _ _ _ — 0.14 — —
Dráva Barcs _ _ _ _

Eszék _ _ _ __ _
0-86
2.00

— 0.95
2.10

Száva Sziszek ... _ — _ — 0.03 0.05 —
Mitrovicza_ _ _ _ 1.16 — 1.18 —

■yp
Közlekedési útmutató.

Megjelent legutóbb az Egyetértés augusztus 28-dik
számúban.

Utolsó árkelet
pénz j áru

1 P6M Ára

frt frt

Heremag

Repczeotaj —

u
it

Lenmagolaj ___
Olajpogácsa___
Disznózsír-------

Szalonna-------

Faggyú 
Szilva ~

batárid5_

Szilva-iz-

határid5_

Dió

Gubacs

Borkő term.. €
€

Méz--------

Viaszk — 

Szesz -----

csendes

szilárd

csendes
szilárd
szilárd

csendes

szilárd
csendes

szilárd

szilárd

szilárd
szilárd

szilárd

csendes

szilárd

icsendes

Luczerna magyar
F ranczia _______
Olasz---------------
Vörös _____ ________—
Nyers azonnali szállít
Fi omitott.................. -
Őszi, kétszer finomított

R epeze ......... ..........

Vidéki______________
M. la légensr. áru m. sz.
Városi íégensz-----------
Füstölt______________
Olvasztott __________
Boszniai hordóban 1887.

« zsákokban  
Szerbiai hordóban-----

« zsákokban____

Boszniaihordó okt.-név. 
Zsákokban •
Szerbiai hordó «

« zsákb. «
Szlavóniai uj-------------
Bánsági uj__________

Szlavóniai ezept-okt— 
Bánsági •
Magyar minőség szerint 
Szlavóniai 
Magyar la 
Szerbiai __
Boszniai_
Fehér la.

Ila
Vörös
Nyers---------------------
Sárga, csurgatott--------
Világos szinii-------------
R ozsnyói----------------
Szlavóniai__________
Szesz ............. .......... ....
Szesz-élesztő_______ _

38.—

34.—
5Í35

65.—

5660
56.50
61.50 
30.—

9.40

12.50 

12.50

15.»/,
15.—

80.—
65—

117.—

28 — 
81.—

48.—

85 —
5Í35 

65 50

57.50
57.-
62.—
31.—

9.80

13.—

12.75

15. V, 
15.1/,

90.—
70.—

118.—

28.50
31.50

értékpapírok

ÁLLAMADÓSSÁG.
Magy kir. aranyjáradék adómentes 100, 500, 1000

, ; r 10,000-----------
« rapir:áradek adómentes —........-——
* va; v.i kölcsön a 120 írt o. e. (30 0 frank; —
c , , ivó fr: egyes darabokban
» g meri állam vasú ti záloglevelek

Utolsó árkelet értékpapírok
Utolsó arkeiet

I; pe:inz íru

4°n
4%
5%
5%

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __  5%tr' in' TI UIl-l IU * «3U I —---- - _ _ _
1869. keleti vasút aliamkotv. (ei 5obbs.) adomentes 
j--. , , arany v. ezustb. (elsobbs.) adom.
187C. < « államkötvény aranyban
kir. nyeremény-kolcsón 100 frt

5% 
— 5%

50 frt-----
Tiszai és szegedi kölcsön----------- -----—-—t~zzz~
1871-iki magvir állam köksönkvtvény font st.-ben----------
1873-iki - ’ » * * ' —-
Mapai fóidtehermentesitési kötvények —f-TáTIdékkaTi:

, [ , temesi--------------
, , , 1867. záradékkaL-
, , « horvátországi------
, , « erdélyi---------—-
* országos jelzálog úrbéri váltságkotvények (100 r ) 

Kir. horv.-szLivonielzálog foldváltságkötveny (100 irtj ——

4%

5%
5%
5%
5%5%
5%5%
5%
5°'o

101.90

91.60 
148.50 
148.50

98.50

! 114-
129.— 

I 128.50 
; 126.—

: 104.50 
|! 104.— 

104.50 
í 104.— 
104.— 
104.— 
98—

102.29

9L90
149.-
149.-

99.50

115Í-
129.75
129.50
126.50

10550 
103 — 
10550 
105 —
105Í—
99—

Szölödézsmaváltsági kötvény (100 frt) ---------  5”/,
Magyar kir. kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)„_

Egyesitett államadóság papírban máj.-nov-------
< * • febr.—aug.__
« t ezüst kamat jan.—jul. .
« # < « ápr.—okt..

Osztrák aranyjáradék adómentes------------------
t papirjáradék adómentes

*^le 'e
W/o

---------4%
uapujaiauvn uv.w...v..... -------——— —------—— — 5 Q
államadósság, kisorsolás 1854-ki 250 frt p. p------ 47„

« « I860-ki 500 frt o. ó-------570
« r 1860-ki 100 frt « *____ 5%
< « 1864-ki 100 frt < « ___
* • 1864-ki 50 frt « • -----

A temes-bégavölgyi vizszabályozó-társulat.
Pest város kölcsöne 1870-ből adómentes__

1871-ből
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne adómentes.
Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank —--------
Bécs város nySemény-kölcsön 1874-ből ---------

5%6%
6°/,
a

m fre
9 85

100.— 100.50 25—
10 —
J-2S

81.75 82.25 24—
81.75 82.25 14—

1 82.75 83.25
82.75 83.25

! 112.— 112.50 7—
1 97.75 98.25 2S—• 133.50 134.50 460-—1139.50 140.50 21-
141 0 142-50 5—168 50 lRü.50
168.— 169-—

S--
96.50 97.50 4—

107.— 107.50 7—
107 50 —.— 13-50
101.— 102.— 30-—
34.75 35.25 stO-—

141 — 141.50 —.—

$-
7-50

"l-sn
14— 
lt-— 

31 fre 
15V, fre 

5-50 
13- 
39-SO 
11- 
60-- 
7— 

12-

10.- 

no­
li fre 
31—

25.-
50.-
1S--
25--
Tái-
25-

10--

RÉSZ VÉNYEK. 
m) Bankok.

Angol-osztrák bank_____ _______
Budapesti bankegyes, r.-társ------
Budapesti koresked. és iparb. r.-t 
Fiumei hitelbank
Horvát leszámítoló bank________
Magyar általános hitelbanki._____
Magyar jelzálog-hitelbank________
Magyar ielzálog-hitelb. II. kih. id. e. 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank
Osztrák hitelintézet  ________—»
Osztrák-magyar bank-------------------
I. magyar iparbank.
Pesti magyar kereskedelmi bank
Sziszeki hitelbank.._____________
<Unio*-bank _________________

95

í fre 
9- '
91-
7.95

9-804
9-734

i) Biztositó társulatok.
Bécsi biztosító társaság____ ______
Bécsi élet- és járadék-bizt. társasig 
Első magyar altalános bizt. társ. — 1(
Fonciére pesti biztositó intézet -----
Magyar-franczia biztosító társas—ar. 
Pannónia viszontbiztosító társaság

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom____  _____
Első budapesti_____________ ——
Erzsébe t- m al om_____ _______ ——
Hfengcrmnlnm ---
Lujza-raalom_________________ —
Molnárok és sütők - ------
Pannónia. --
Viktória -

i) Közlekedési vállalatok. 
•Adria» m. tengeri haj. r.-t
Alföld-fiumei___
Aradi és CsanádiAradi es Csanádi egyesült vasút _ 
Barcs-pakraczi vasút részvény-társ.
Bitaszék-dombovári____________
Budapest-pécsi vasút r.-t-------------
Bpest-Szt-Lőrincz helyi érdekű v.-r.-t

Debreczen-hajdunánási v. e. r. 
Péli vasút

els. r.

Északkeleti vasút 
Erdélyi vasút
Győr-sopron-ebenfurti vasút
Kassa-oderbergi vasút -----
M agy ar- galiczi ai vasút
M. ny. v. (székesfehérvár-győr-gráczi)
Mármarosi sóvasut r.-t. els. r.-----
N. -Kikinda-N.-Becskerek v.-u. els. r.
Osztrák-magyar államvasut--------ar.
Pécs-barcsi vasút________________
Szamosvölgyi vasút t. els. r.--------
Szatmár-n agybárnyai vasút els. rkh.
Tiszavidéki vasút__ ________ _—
Osztrák dunagőzhaiózási társasága. 
Pesti közúti vaspálya__

élv. jegy _

t) Takarékpénztárak. 
Budapesti III. kerületi 
Országos központi
Pesti első hazai___
Egyesült Budapest főváros___
Magyar ált. takarékpénztár r.-t

f) Különféle vállalatok.
Alagút___ - ------

Italános waggou-kölcsönző társaság 
iszakmayarországi e. kőszénb. r.-t. 

Franklin-Társulat könyvnyomda _ 
Könyvnyomda «Athenaeum* - 
Pesti könyvnyomda részvény-társ— 
Pallas irodalmi és nyomdai r.-t-----

109.59
50.—

117.—

306 —

145.50 
96.75 

813 10 
870.— 
156 — 
755 —

199.-
210.-

3050-
70.-

175.-
980.-

509.-
1000-

272.-
560.
26*.-
380.-
800.-
153

183.—

ISO.—

162.50 
180 50

I43!—
171 — 
170— 

92.25

857Í—

417.— 
220.—

110.—
467.—

7750—

200

151.—
74.—

104-
209.—in _

11070—
150.—

109.75 
55.—

117.25

306.50

145.75 
97.—

313.30
875.—
157.—
757.-

203.—
215.—

3075—
70.50

180.—
995.—

512.— 
1010- 

274.— 
570.— 
266 — 
384.— 
810.— 
155.—

184.—

191.—

163.50
181.50
144Í— 
172 — 
17.1- 

93.25

258—

419.—

114.— 
472.— 

7800— 
468.— 

96.50

153.—
75.—

106.—
211.—
4*8.—

1100—

155.-»-

Osztaiék
1887-re

értékpapírok Utolsó árkelet
pénz

45-
Só-
23-
15-
34-
20-
2012-
2-
6-
5-

&d-
1S-
6-

32-50

Fiumei I. m. rizshánt. és rizskemény 
Ganz ós Társa vasöntöde és gépgyár
Dschwindt-féle szeszgyár____  —
Gyapjumosó és biz. első magy. ___
Kereskedelmi testület épülete_____
Kőszén- s téglagyár (Dräsche)_____
Salgótarjáni kőszénbánya________
Gőzté lagyár, kőbányai__
Tégla és mészégető, újlaki _______
M agy. fegyver s lőszergyár részv.-társ. 
Nemzetközi waggon-k. resznS^tärs—
Rimamurány-salgótarjáni vasmű _
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár___
Serfőzde első magyar____________
Sertéshizlaló___________________
Spodium és csontlisztgyár.
Szálloda részvény-társaság_______
Szegedi szeszgyár és finomító r.-t._„_
Török bir. dohány-cgyedárus___ fre
Uj-Antalvölgyi üveggyár r.-t._____

lf-0
Fill
200
350
200
200SO
1002í0

ZÁLOGLEVELEK. 
Magyar földhitelint. papirérték

ar. ▼. ez.
elzálogbank

Magy. orsz. közp. takarékpénztár 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete

Osztrák-magyar bank 0. ó.--------
« « « « «4f Vjévre
c « • • « 50 évre

Pesti magyar kereskedelmi bank_

Pesti magy. kér. bank községi kötv. 
•Albina* takarék- és hitelintézet_

Nagyszebeni földhitelintézet_____

ált. takarékp. 110 frt

5 % 
4Va%4 %
5 % 
5V,°/o 5 % 
*V3% 
V'S'o51 / o/o
5 %
*V*n.o
4 °/o
4 %6 % 
5Vt»/0
5 % 
4Va% 
4V2%6
5 °/„
5 % 
5V»%6 % 
5 %

Magy. jelzálogb. nyer. köles. kötv. i %
* « nyeremény-jegy_

Osztr. fóldh.-int. dij kölcsön kötv. 3 %
# « kötv. nyerem, jegy 3 % 

Pesti hazai L takp. e. kib. kötv 5 %
« « • « « _ 4Va%

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei v. u. (v.-eszéki v.) 200 5 %

• * vasút 1874. kib.---- 5 %
Budapesti közúti vasp. társ. részlet 5Va%

. • « « »

660.— 
918.— 
341.— 
2*6.— 
675.— 
240.— 
184.— 
244.— 
160.—

60!— 
109.75 
170.— 
855.— 
303.— 
123.— 
105.—

113.— 
498 —

lO^-
101. — 
96.—

131.— 
103.— 
101.50 
98.50 
98.— 

101.50 
100.75 
101.85 
100.05 
100.05
102. — 
101.—
101.25 
98.50

100.—
101.—
98.—

100.25 
101.— 
103.— 
101.—

105.50
16.—

103.—
18.—

102.—
99.—

100.50

ioo!so
96-

680.-
920.-
343.
250.-

242.
186.-
256.
162.-

70.-
110.-
171.-
865.-
305--
125-
107.-

114!- 
505.-

103.—
101.50
96.50 

132.—
102^25
99.—
98.50

102.50 
101.25 
101.90 
100.80 
100.80 
103.—

102.—
99.—

100.50 
102.—
98.50

109.75
101.50
lOl'őO

106.—
13.—

104.—20.—
102.50
99.50

101.50
101*.—

96.50

ÉRTÉKPAPÍROK I1 Utolsó árkelet

Báttaszék-dombovár-zákányi v—290
Budapesti lánczhid_____________ 19(1
Budapest-pécsi vasút__ _______ ^flil
Déli vasút........... .....  400/2000 márka
Dunagözhajózási társaság___ 10*?.'2,'*l

« « ------ 1(1:1
Északkeleti vaspálya ---------- ?, iO

« « (aranyb.) 2'fl* * * _JÖÍtl
Lloyd es tőzsde-épület________ 1 íi
Magyar-galicziai vaspálya-------

• « «II. kib. 20Ö
« < « _ezüst

i>I.-ny. v. (sz.-feh.-gvőr-gráczi)-----200
Magyar nyug. v. 1874. kib-------- 20 !
M. v. elsöbbs. beruh, aranyb----- 200
* » « « • 1688 4!

I. erdélyi vaspálya................ 2‘0
Győr-sopron-ebenfurti vasút arany 
Kassa-oderbergi vasút esüstben... 200 

« « v. (eperjes-tarn.) ?,i'iO
« • • (osztr. vonal) 2fifl
« * • (m. v.) arany 200

Osztr.-magyar államvasut aranv ?öí) 
O.-m. államv. 1883. kib. 400/2000 marka 
O.-m. államv. X. kib. 1885. ... 5(l(j fre
Tiszavidéki vasnt......................  100
Viktoria gőzmalom elsöbbs. kötv. jaj

MAGÄNSORSJEGYEK.
Budavárosi sorsjegy_________________
Keglevich sorsjegy

5%6%
50,o4%
4%6%
5%5%6°/n
5* 0 
5% 
4% 
4%
5°o5%
5-%
2° O5%3%
5%5%
5%
5%
5%
4%
3%
5%
57«,

M. sz. korona orsz.-vörös kereszt egylet
Nyer.-kötv. a bpest-lipótv. bazil. felép_
Az olasz vörös kereszt egylet _______
Osztrák hitelintézet-------------------------
Osztrák vörös kereszt egylet________
Pálfl'y sorsjegy____________________

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) ___
Császári királyi arany (kör.) ___ 
Osztrák-magyar 8 forintos arany
20 frankos arany....................... ...
20 márka.... ........
Török arany lira ___________________
Osztrák és magyar ezüst............ ...........
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

bank
Váltók árfolyama (látra) k. láb 

Német bankpiaczok ÍOO márka ... 3 % 
Amsterdam ÍOO hollandi forintért 2,/3%
Brüsszel 100 frankért__________  2l,20/0
Paris 100 frankért.___ ________  2I/2%
Marseille ÍOO frankért. ...................  212%
Svdiczi pénzpiacznk 100 frankéit... 3 °'0
Zürich 100 frankért......... ...............3 °0
London 10 font sterlingért---------- 3 ° n
Szentpétervár ÍOO rubelért.. .......  5 %
Olasz bankp. lQQ.lira nouve ital. ^ q

II pénz áru

100.75 101.50
] 104.— 105.50
j 100.75 101 50

—.—

99.— 100 —
i 125.50 127.—

99.50 —.—
!j 99.25 100.25

—.—
1 --
! 101.75 102.25
1 99.50 100.50
i 124.50 125.50
115 50 116.—

. 100.— 100.50

1 101.25 101.75
j —.— —.—

—.— —.—
j _ _
1 —•— —.—
1 —.— —.—
I —.— —.—
154.— 156.—

59 — 60.—
40.— —.—
12 — 12.75
8.75 9.—

14.— 14.50
183 — 184.—

1 18.50 19.25
! 63.— 64.-

5.85 5 90
1 5.77 5.S2

9.77 9.80
1 9.77 9.80
; 12.04 12.08

—.— —.—
—.— —.—
60.25 60.40

60.30 60.45
102.— 102.50

4365 48.75

4.8.50 48.70
48.50 48 70

123.50 124.—

Felszámitolási árfolyamok:
Magyar 470 aranyjáradék--------

« if/o papirjáradék--------
• általános hitelbank __
• pénzv. és leszám. bank 

Tisza és szegedi kölcsön-----------
Magyar jelzálogbank-------------
Osztrák hitelintézet __ — ..
Anglo-osztrák bank —_— .
Állami vasat —---------------------
Déli vasat.
Török birodalmi dohány. 
Rima-Murány
Jelzálog nyeremény

Utolsó Árkelet (Előfordult kötés

A mai déli tőzsdén i1 Határidók pénz áru ! legmag. legalacs
á r k e 1 e t

eladatott

808.— „szállítás ra>*.

4% magyar aranyjáradék----- - aug 31. 101.95 102 — 102.-
313— 5% magyar papirjáradék-------

Magyar hitelbank
aug. 31. 91.60 91.65 9160

__ Ofirtráb hitelbank 1888.ezept.4
—— Osztrák-magyar államvasut----- —

Leszámitoló-rtszvény------------- v- —.— —.— -- j
Jelzálog hitelbank részvény II. k — —•— —•—

10205
9165

£
*4’
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Minden Hirdetésre felvilágosítást aj 
akiadóhivatal ingyen. Czimmel ellá­
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr. bólyegilletók is fizetendő,

Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
Jetükből 2 krral, • compact betűk­
ből szedve 4- krajczárral fizetendő.

ZEEUfl
BUDAPEST.

.szolunk, melyekkel a válaszra szükséges levél bélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik. “"fPl
nyakkendők Vízmentes ponyvák Alkalmazást keres”, Lakás és bérlet KiüSnféK 1 ©*©»©•©•© ^Armadale

18. 6. 3. 75. Szombatra írtam 
Jánosnak. Semmi híre. Süraö- 
nyözzön vagy írjon Pestre 
hogylétéröl. 2i )24

Mnczus !
Reményiem, hogy tervünk si­
került. a kivitel idő alatt ke­
servesen sírtam, úgy látszik 
sírni fogok inig élek. Isten ve­
led Ön Á időző. 2027

Vidékre
fal f'k
g;y-e;
3:12- iá

6 db tiszta selyemből 1.20
12 « finom gallér ......... 1.80

1 « finom fehér ing .. 1.50
1 « « szi nos ing... 1.25
1 (c « Piquet ing 1.50
1 « halcsont mell fűző 2.—

Leveleket kérek SCHWARZ A. 
nyakkendő- és fehérnemű-gyá­
rához Budapest.VI., nagy-mező- 
utcza 14. sz. kéretnek. Képes 
árjegyzékek ingyen és bér- 
r r . fve. 6608

minden tetsző nagyságban, fe­
hér, fekete vagy sárgák, 50°/o-al 
olcsóbban, mint bárhol adat­
nak. kölcsönt» pen is, még 
pedig fölötte jutányos fel­

tételek mellett kaphatók.

Zsákok
mindennemű terményekhez , 
újak. egy és többször hasz­
náltak, csodálatos olcsó áron

Egv vairv két tanuló,
kik a budai iskolát látogatják, 
egv müveit keresztény család­
nál. hol zongora is rendelke­
zésükre áll, teljes ellátásban 
részesülhet. II. kér., Ostrom­

om

2013 Kiadó egy szép

urasági lakás
az egész első emeleten

Andrássy-ut 120. sz.

Fiatal
protestáns középiskolai tanár, 
ki a német és franczia nyelvet 
bírja, helyben vagy vidéken 
előkelő háznál nevelői állást 
keres. Czim a kiadóhivatalban. 

______________________ 2017
Egyetemi hallgató,
ki kezdőknek az angol, s eset­
leg a franczia nyelvben okta­
tást adhat, azonnal nevelői ál­
lást keres. Czime a kiadóhiva­
talban 2026

Takarításért
lakás keres egy tisztességes öz- 
vegv nő. Czime a kiadóhiva­
talban. 2016

mozgonyemelökiíaucstik-ámli
kereskedő ifjakBudapesti

társulatacw itwnoacp■m-t u Különbé járatú ajtó 5.
ggssi^a--.Társ,

Egy magányos nő vagy férfi, 
egy nagy üzlethez 3—4000 i ttál 
kerestetik, az összeg biztosítva 
lesz teljes ellátás és havi 40 
frt fizetés, ha az egyik üzletág 
pénzkezelést átveheti 20—30 
Irt mellékjövedelmet hoz, ke­
reskedelmileg képzett v. kor-

Gizella-tér 2Azon ur
-íállomás- 

, adjon 
«Ne Te­

kládéin vatal ha 
2030

ki 26-án a
hoz kisért két hölgyet 
jelt magáról. V 
lets»» czimen a 
küldje el.

Rózsa!
Levelemből szombaton mindent 
megtud. N eímvugtató választ 
várva váruk. Tövis. 2031

> illa NÄGEL TH.-nál ajánlja díjtalan szolgálatait 
a t. főnök uraknak bármely
irodai, utazói é* segédi ah 

lások betöltésére, valam nt 
közb nj írását állomást kereső 
bármely szakmabeli kereskedő 
ifjúságnak. Helykerestik je­
lentkezhetnek a társalat 
helyiségében ÍGizolla - tér
2. ez ) köznapokon s ti S_
9 óra között. 7192

^KsOCto&'Wl&lO

1 felvonódarukAndrássy- ut 114. ss. I. em. 
bátorok, függönyök.képek, 
bronce-diszek minden el­
fogadható áron eladatnal;
9 órától 12-ig és d. u. 3-tói 
5 óráig. 72b4

Bn-i p'si, Arany,János-mcza 10. szám poeleg.
rninaiMindennemű
Elért ni

©kőtömb. csigamiivek#
® cötc^a-hevLCjezeks

f sodronykötelek ®
e felépítményi szerszámok •
© legjutanyosabban. ©

0 Geitiner és Rausch @
& Budapest, Andrássy-út 8. 9

Háziasán nevelt,
szerény igényű tisztességes fiatal 
árva leányka, óhajt házvezető­
női alkalmazást nyerni egy él- 
tesebb magányos urnái. Aján­
latok e kiadóhivatalhoz kéret­
nek «Szerény» ez. alatt. Ano­
nym levelek tekintetbe nem vé­
tetnek. 2025

Egy nevelőtEgy jó forgalmú
korcsmái űzi t eladó. Napi 
bevétel 40—50 frt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2015

avicó'u emelte egyéb gazd, Oktatáskeresek két fiú mellé. Az il­
letőtől megkivántatik hogy ke­
resztény vallásit, lehetőleg r. k. 
hogy az elemi-, úgy folytatólag 
a gymnasialis osztályokat taní­
tani tudja. A német, franczia 
é-; magyar nyelvet kitünően 
birja, jól zongorázzon, ugv ezt 
tanitsa, szóval müveit ember 
legyen. Fizetése évenként 400 
frt, szolgálat úri ellátás, az év 
vénével és jól letett vizsga után 
külön honorárium. Helyét szep­
tember hó II. felében elfoglal­
hatja. Gaal Dénes földbirto­
kos, Báté. 7255

Gyakornoknak
egy 14—15 éves fiú jó iskolai 
bizonyitványnyal, szolid ke­
resztény családból, egv első 
rangú fehérnemű és férfi-divat 
üzletben azonnal felvétetik. 
Czim e lap kiadóhivatalában 
megtudható. 2018

5VUOtO

anas Két északnémethoni
nevelőnő, kitűnő franczia és 
angol nyelvészek, zongorajá­
tékban és tanításban igen jár­
tasak, jeles működési bizonyít­
ványokkal előkelő családoktól; 
úgy szinte német és franczia 
bonneok, egyenesen az illető 
országból, szerény feltételekkel 
ajánl a szombathelyi közvetítő 

intézet tanerők számára 
Schwarzné Spiegel Lujza Szom­
bathelyen. 2023

aticni
FINOM 7314

tojás kéziszappan.
(ToillettB szappanok legüitünő bike)

glycerin és tojássárgából ké­
szítve, kitünően tisztítja és 
élénkíti az ar ez bőrt és annak 
egészséges frisseségét állan­
dóan fen tartja. Ezen — csupán 
két legártatlanabb szerből ké­
szült sza. pan, fej unosat ásókra 
is nagyon ajánlható. Ára : 1 
drb 20 Ur, 1 doboz (5 
darab) 50 Ur. Kapható 

egvedül mint 12 év óta

LÄTZICOMäTS Ä.
uridivat üzletében

B UDAPESTEN, 
vnuzi-utcza ííí‘2. sz.

gépekHasznált és uj tor tömlőd aka nA báró FaiMMy családpénz-szekrények mérsékelt árakontömlőd pomázi gazdaságában raig a
készlet tart vető magul kap­
ható : Kitűnő bőtermő. dús 
liszttartalmu s száraz időben 
is kitartó 78 kilós montan 
rozs, valamint közvetlenül 
Angolhonból hozatott magból 
termelt 70 kilós pedigre 
árpa, hektoliterje 8 írtjával. 
Továbbá 30—40 magot fizető 
nagyszem ü 44 kilós amerikai 
zab és 80 kilós nemesitett 
tiszta búza. hektoliterje 6 
írtjával. Az árak zsákkal együtt 
a pomázi vasútállomástól szá- 
mitvák. A megrendelési összeg

rendkívüli olcsó áron kapha­
tók a Bécs pénzszekrény gyári
raktár Budapest, V.s Bá5- 
vány-uteza 6. sz. 7oll

Alkalmazást nyer mit a
iessége voll 

5 hogy ha 
len : hát 
tesz más.

Különöse 
táljuk azt, 
megfognak
hogy egy 1 
más. csak rí 
ni itta Iható 
bája miatt 
volna: ned 
személyidéi 
tonai szo'd 
mok, a mi 
a légiontos 
ejtésében 1 
mutatni, k 
Ságba ke-j 
kát, a kikI 
szerűen efl 
vei talán 
dani.

trieur és rostalemez gyár 
BUDAPESTEN 

VII., Huszár-iilcía 7.

©«©«§A sertés-trágya eladása 1848. 
évi október 1-én újból meg­
kezdődik. Azon földbirtokos 
urakat, r kik mielőbb akarnak 
trágvához jutni, felkérjük, hogy 
megrendelése.két már most 
tegyék meg, mert az elszálli-

Nevelö és nevelönö
ki német és franczia nyelvet 
oktatni képes, bizonyítványaik 
mellett alkalmaztatnak. Czim 
a kiadóhivatalban. 7313
Okleveles nevelőnő,
ki a franczia. német és magyar 
nyelvet oktatni képes és zon­
gorázik. egy 9 éves leány-gyer­
mek mellé 300 frt évi fizetés 
mellett, azonnal felvétetik. Czim 
a kiadóhivatalban. 7316

HCX Cő30,000
méter chiffon kitűnő minőség­
ben méterenként 26 krjával 
kapható Föld várj J vászon­
kereskedés f-hen Budapest, vá­
rosház-! r 9. sz. Vidéki meg­
bízásoknál 20 méternél keve­
sebb nem küldetik. K. chiíTon 
30 kr., hattist chiffon finom 
fehérnen: üc khez 40 kr. Az ösz- 
ßzeschiffon >k keményítő vagyis 
anretura nélküliek. 7185

SttJfljlCáljdul:
Egyéves

önkéntes!
vizsgára

sikerrel és legrövidebb idő alatt 
készítek elő legelőnyösebb fel-

2 írttól 6 írtig

Eladó liáz O-Budán.
560 forintot jövedelmez, sarok, 
péküzlettel és kemenczével. Ér­
tekezhetni a háztulajdonossal 
Ó-Budán. kerék-uteza 41. 2008

Cser vagy tölgymakk
kerestetik megvételre bár­
mily mennyiségben So- 
mogy-Endréd, föerdószi hi 
vatal. 2022

ÜNFeidinger-féle kályha-gyár
J. H. EHRLICH,

"'Wriers., "XT’. Bez„ ‘XXT’ien.stratsse KTr.

Budapest, Ferencz József-tér 6. sz. (Gresham palota).

Meldinger-féle töltő-, szabályozható- és Yentilácziós kályhák,
Cs. kir. szab. szedszedhetö cserépkályhák

Meidinger- féle töltőliengerrel.

Szab. suöltő - szabályozható kandalók,
több szoba füthető csak egy kályhával.

központi kályhák, agyag-kályhaajtók, térdbádogcsövek
Tetemesen mérsékelt árak. 731:

Hosszú éveken át tett tapasztalataim és hogy a hazai ipart ezen ágon is terjeszszem, 
elhatároztam magamat, hazai nap- és esernyő-gyáramhoz még egy

Mf®g|i T erse;y

KBUK

RRinoiitoir etnraemeter á 9.2iR&ioEbr zsebóra á 6.50,
Ébresztő-órák különféle árban.

^rV vilúg legjobb órái. rä»

^ /^\ (9 ToJcjaiJc, ál any-
$ ^ hí ezüstből, mindig
O ''■fehérek marad-
|í) t) nak; járásuk $|Í|E
•R ^ pontos. szerke- yliQ
* rtó*’kiU-' 
(9 * sejuk csinos. ^amsBSSsfSSBmrJ:

el adatnak el
javitómühely által:

JJOTTELMAXN A.. Budapesten
főraktár: | fióküzlet:

V.. Táczi-kerut 28 A. szám a. IV.. koronalierczeg-utcza 5. 
Nagy válii'.ztéhos raktár japáii és chiaa-árukban.

iFicot-áerék
y á r a t

(berlini minta szerint) alapítani és eladok 
az alábbi olcsó, de szoros árak mellett. 
Az üzletvezetnőmet egyik legelső berlini 
ezégtől szerződtettem ; minden bármily minta 
24 óra alatt készíttetik. Egy külön próba­
terem all a tisztelt hölgyek rendel­
kezésére. Nap- és esernyők javítása 
vagy áthúzása leggyorsabban és leg­

olcsóbban eszközöltetnek.
1 linóm őszi derék---------------- --------------2 írttól
1 zsinorozva vagy gyöngyökkel diszitve_3 írttól £
1 dúsan diszitve selyem és moireval-----5 írttól

Ugyanazok téli idényre 7 frttal drágább. “$
1 klott esernyő_______________________ 1 írttól —,
1 gyapjú esernyő'_____________________ 2 írttól —
I fél vagy természet selyem esernyő___ 3 írttól ©
1 egész selye n esernyő________________4 írttól

II angol automat esernyő___________ __5 írttól

Prospektusokat ingyen és bérmentve küld : a Curanstalt Sauerbrunn 
Radein Stájerországban.

A radeini savanyuviz raktára: Édeskuty I-.-nél, azonkívül minden
jobb ásványvíz k-reskedésbnn és ypn-léglöben fi4l9

évi

A kecskeméti ref. főgimnáziumban, egy helyettes tanári ál" 
lomásra, melylyel a természetrajz és más rokon tárgy tani- 
tása, mely 8(X) frt évi fizetéssel van összekötve, pályázat h.r- 
dettetik.

Az ezen állomást elnyerni óhajtók, kérvényeiket, vallásukat, 
életkorukat, végzett tanulmányaikat, erkölcsi magaviseletüket, 
ép és egészséges testi szervezetüket igazoló okmányokkal fel 
szerelve, f. évi szeptember hó 9. napjáig alulírotthoz 
küldjék be.

Mégj egyeztetik, hogy a megválasztott, 3 évig helyettes ta­
nári minőségben működik, mely idő alatt tanári oklevelet 
szerezni köteles; ezen idő elteltével, ha a követelményeknek 
eleget tesz, a gimnáziumi igazgatótanács véleménye alapján az 
egyházkerület által rendes tanárnak erősittetik meg. a midőn 
a rendes tanszék illetékének 1000 frt és 200 frt lakbér élve­
zetébe lép. ötödéves pótléka is ezen időtől számittatik.

Ha a pályázó okleveles és olyan tanár, ki már ezen minő- 
ségben alkalmazva volt, még ez évben r ndes tanárnak erő­
sittetik meg: de 3 évig 1000—1000 frt fizetése leerid a Lk- 

: bérrel együtt, csak a negyedik évben lép teljes fizetésbe és 
j ötödéves pótléka ezen időtől számittatik.

Csak protestáns vallásnak pályázhatnak, a megválasztott, 
a dunamelléki ref. egyházkerületi tanári gyámegyesületnek 
tagja lenni kötél *s.

Kecskemét, 1888. augusztus hó 27-én.
GyörfFy Balázs,

főgondnok és a gimnázium igazgató-tanács elnöke. 7320

ári- és kereskedelmi-iskola igazi fáj a 
szarja att< 
mincz esz 
ki aggkor; 
súlyos feli 
mentessék 

Igaz. h< 
s hogy m 
szolgált Ü: 
latot. S 1 
a kit a n 
valamenrr 
tartanak, 
elbocsátar 
hanem r 
állásának 
világtörtéi 
Sára kiha 

Úgy le; 
Íves. Moll

Budapest, V., nagy korona-uteza 13. szám. 7077
A régi Hampel-féle polgári és kereskedelmi iskola a jövő 1888/89. tanévben, 

szeptember 3-ikán teljesen újjászervezve nyílik meg. Az iskola 4 polgári és 3 kereske­
delmi osztályból áll; a jövő tanévben azonban a 4 polgári osztályon kívül csak az 
első fal só) kereskedelmi osztályba veszünk fel tanulókat, kik azután a következő két 
iskolaévben fokozatosan felállítandó második (középső) és harmadik (felső) osztályba 
léphetnek. Az iskolahelyiség nagyobbitása, czélszerü berendezése, a tanszerek tetemes 
gyarapítása és azon körülmény, hogy a tanári kar csupa okleveles tanerőkből 
áll, biztosítják a kedvező sikert. A tanterv teljesen megfelel a vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztérium rendeletéinek. A jövő tanévre a beiratások augusztus 27-ikén kez­
dődnek. Levélbeli megkeresésre azonnal választ, illetőleg programmot küldünk. Vidéki 
tanulók teljes ellátást nyerhetnek. A polgári iskola első osztályába lépő tanulók kívá­
natra díjmentes oktatást nyerhetnek n latin nyelvből._______Az igazgatóság.

SCHEIN MÓR

S35SSL BAYER KAROLINAá 40. tanév megnyitása
felsőbb leány-tan- áss nevelő-intézete.

Budapest, IV. kér., koronaherczeg-utcza 10. szám. I. em.
Az intézet a helytartótanács engedélyével 1858-ik évben nyílt meg. s mint eddig, úgy 

a múlt tanévben is czélszerü helyisége és szervezése folytán, 100-nál több növendék álta 
látó gáttá tolt; jeles tanerőkkel, gymnasium! tanárokkal és nevelőnőkkel, valamint a legjobb 
és legújabb taneszközökkel rendelkezik.

A nagy méltóságú m. k. vallás- és közoktatásügyi ministerium 1888. jun. 26-án kelt 
rendeletével az eddig Vili. osztályból álló intézet ki bővíttetett és a kormány által 1887-ben 
felsőbb leányiskolák számára kiadott tanterv szerint átalakíttatott. Az intézet tehát 4 
elemi- és egy felsőbb VI évig tartó tanfolyamból áll. ugyanannyi osztálylyal 
és 6—16 éves korú leányok kiképeztetésére szolgál. A felső tanfolyam V-dik osz­
tályába oly növendékek is vétetnek fel, kik a polgári iskola IV osztályát sikerrel el­
végezték, s erre az illető szülők kiválóan figyelmeztetnek.

Bennlakásra, mint eddig is csak 12 növendék vétetik fel, kik két nagy közös háló­
teremben az intézetben lakó három nevelőnő gondos felügyeletére bízatnak. — A beira­
tások szept. 1-én. az előadások szept. 5-én kezdődnek. Levélbeli megkeresésre augusztus 
hó 15-ikétől kezdve válasz és prozramm küldetik. 6996

MSGHITZ SAROLTA intézete
yilmcs magasait) leauyisMa és nevelő-intézet Árverési hirdetmény.

A mátranováki közbirtokosság! korcsma regale- 
jog f. é. október hó 1-én reggeli 8 óra­
kor Mátra-Novákon (Nógrádm.) tartandó ár­
verés utján, az árverés napjától számított több évre 
bérbeadatik.

Kis-Terenne, 1888. augusztus 27-én.
7315 A felügyelőség.

Gummi!A hu‘hi]>r$ti es liécsi katonakórhuzalilmii, valamint számos 
katonaezrednel nyert Iái itt pusztulni folytán, esen intézet leg- 

melegebben ajánlható. Treservatifok és halhólyagok, 
franczia eredetiek, legkitűnőbb 
gyártmányokban tuczatonkint 
1, 2, 3, 4, 5 és 6 írtjával, Ca- 
DOttes amcricaines 'rövidek) 3 
írtjával, gummi-czigaretták 2 
írtjával, párizsi szivacskák 2, 3, 
4 s 5 ttjával, PolyporuB (hölgy- 
óvszereik i 2, 2 50 írtjával da­
rabon ént. Suspenaoriumok stt>, 
uj képes árjegyzék szerint. — 

Titok tartó szállítás.

Sigi Ernst, Wien,
KärtncrMtraMse 4$ éti 
Paris, 11 rise martel. 

UJ ! KSgi Ernst legújabb ta­
lálmánya cPerisoma» men- 
struatiós szer, dobozonkint (5 db) 
75 kr. Erről bővebbet az ingye­

nes leírások. 5281

Mélyen tisztelt közönség! Titkos betegségeket, A PALLAS irodalmi és nyom­
dai részvénytársaság könyv­

kiadóhivatalában kapható.
A vaCZl-KOruton tartóit iiOKuzieiern leiusziaiasd. 

folytán áruraktárom annyira tulhalmozodott.
. ' hogy olcsó arakon kell árusítanom, úgy

hogy még olcsóbb árakat senki sem 
kívánhat, mert ily olcsó árak még 
soha sem voltak, úgy annyira, hogy 

S—3 párnál egy par mar ingyen eailí.
NŐI CZIPÖK:

Zergeb'ir ezugezipők 16 cm. magas... ... — — — 3.20
Zergebőr egész finom, szivalakban ... — — — 3.40
Légim, Lasting czuggal, 16 cm. magas ... — — — B.—-
Ugyanaz, legfinomabb ... ................................ — — 3.30
Kid czipő, lakbőrrel körözve ... — — — — — 4.—-
Kid sárga varrással, franczia sarok «... — — — 4-50
Zergebőr regatta kötni való ....................... — — — 2.50

7108 FÉRFIAKNAK:
Marhabőr ezugezipő dupla talppal..........................— — B.20
Ugyanaz srófolt Sszoros dupla talppal ..................— — B.80
Borjú bőr franczia ezugezipő............ .............................. 4.—
Borjubőr felvarrt, finom gombbal ékített ... ... — 5.—
Borjubőr légiin, sárgán varrt dupla talp ............ — 4.50
Kid sárga talp, szalon lakbőrrel körözve............................. 4.60
Bzalonlakk regal a .... .......................... -- --- — — “*.60
Sáros időbe cs lovaglásra való gomboló lábtyü (Gamaschen) 
fiú- és leány-czipők és csizmák, posztó- és téli czipők, több 

100 ábrával ellátott képes árjegyzékem szerint kaphatók. 
Képes árjegyzéket, melyb n több száz divatos czipőábrák lát­
hatók, kívánatra mindenkinek ingyen és bérmentve küldök. 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző 
készséggel átcseréltetik, vagy a pénz visszaadatik. Tisztelettel

AGULÁH S. Budapest, Hatvani-ntcza 1.

bugycsólolyÁsókat, sebeket, syi-Uilis uiókövetkesmé- 
nyeít el^yengült fértieröt, magömléseket, önfertöste- 
tés utöbajait, nőknél fehérlolyAst r>.- e«.: ise;i• • ■ />s nelk<;l és bár­
mely női bajokat, a legmakacsabb l»6rbeteg:ség:eket, valamint ifjú­
kon bűnök következteben beállott idey:- és ennek utókövetkezmenyet a 
bötfíeriuecbajókat gyógyít 15 évi katonaorvosi tapasztalat 

után a legújabb grydgymdd szerint alaposan és biztos sikerrel

SACK RUDOLF Az utóid 
delemben i 
körül a nj 
köd lek s d 
c esem en vei 
kezdett go 
indult a ld 
a versenvn

kitűnő sorvetőgépeit, külön szerkezet- 
tel, sima vagy dombos talajra, ugyan- 
így szerkesztett szórvavetogépeit, egye- 

^ jr temes aczélekóit, kettős ekéit és a
«Hatvani» ekeversenyen a legnagyobb 

díjjal kitüntetett hármas ekéit, boronáit és egyéb földmive- 
lési eszközeit, eredeti és kitűnő minőségben, továbbá eredeti 
amerikai és felette czélszerü fűkaszáló-gépeket, szecska vágó­
gépeket, répavágókat és járgányokat, ajánl lehető mérsékelt

árakon: 6938

KAJDACSY OROSZ REGENY.
Irta: Gr. TOLSTOI LEONvolt cs. kir. ezredorvos.

Lakás: Budapest, V., Váczi-körut 4. sz, 1. em.
bejárat a lépcsőnél.

Rendel délelőtt V210—4 órái?, este?—8 óráig; nőknek u. m. férfiaknak 
külön be- és kijárat — külön váróterem. — Díjazott levelekre azonnal 

válaszol tátik és

a helyreállított 
egészségért*

FORDÍTOTTA

R.TRUXHUGÓ
Hoff János urnákgyógyszerekért is condoskodva lesz. Hét kötet ára fűzve 3 frt 60 kr,

Az egyi 
lehetett 1 
fiatalabb. ! 
senki sem 
hónapos 1: 
jük arczái 
val fiuk v<

Országos általános kiállítás Budapesten 1885
Nagy kiállítási érem, versenyképes és kitűnő

pipereszappanok és illatszerekért . r-iilZÍKDCMJHAl, SACK RUDOLF magyarországi képviselője.
BUDAPESTEN, vácsi-körut 35. sz. alatt

Á világ legjobb mi ódiioaits szappaia A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalában kanható •

anczia layyar sä. “a dr. Gebhardt cgyet. tanár-féle javított zamatos gyógytani
Gewinnreichste Combination!

15 Ziehungen in einem JahreBioveei^-szappan dbja 35 kr legyező

die nächsten schon
am 1. September 1 Haupttreffer 15,000 Gulden ö. W,
am 2. November 1 Haupttreffer 50,000 Gulden ö. W.
am 2. November 1 Haupttreffer 10,000 Gulden ö. W,
am 2. November 1 Haupttreffer 100,000 Lire Gold.
Die grösste Gewinnstchance bietet die nachstehende von uns arrangierte Losgruppe

äak akkor valódi, haTÄ"
szorositott ezége látható.

Sikeres gyógyhatás makacs gyomor és altest-bajok- 
i, gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedés, 
jbajok, vértolulás, aranyér és a legkülonfelebb 
i betegségeknél. , . .
Egy «eredeti doboz használati utasítással 1 irt.
ki árak az ország minden jónevü gyógyszertáraiban. 

Központi szótküldéhi Ltely:
>jJL A., gyógyszerész és cs. k. u.iv. szállitónal 

líécs, Stadt, Tuclilauucn 9.

iüés naBoffi imä Lt ima teraä» nem tünetit

nem

Müller J. L.-féle Vaselin Gold-Créme, t‘ásm^
tásu arezünomitó szer, üvegje 50 és 80 kr.

Amaryllis dorée ,e£Ujal,b fJt frt 60 te-

Ixia Lys, Bouquet Elegant, Mimosa, Kariipa,

az íztra d
— Enl 

férj erőid 
bad tudd 
gaimmal 
pazar kq 
pénz elv 
Vagy táti 
azt, hód 
remenjüd 
tán azén 
önt. a fd 
toost ma 
Sen emq

Ein 3% 100 fre

[üller J. L.-féle saiicyl-szájviz,
nálatnál a fogak romlását megóvja, üvegje 40 és 80 kr.
[üller J. 1,-iele sallcyl-fogpor,
fogakat bófeliérré teszi, de egyszersmind a már létező fogbeteg­
ségek tovább terjedését is megóvja, doboz 60 kr.

a legfinomabb és legkedveltebb illatszerek, üvegje 1 frt 50 kr. 
2 frt 50 kr. és 5 frt.
[üller J. L.-féle Brillantine, ST.Ä
fényének és lágyságának előidézésére és azoknak kilmU&sát és 
törékenységét megóvja, üvegje 60 kr. és 1 frt.

58 palaczk 30 frt. Budapesten 1 
i ÜV9Q vételénél a házhoz leend szál­
lítva 1/2 kiló Malátacsokoiadó I.

: 2 frt 40 kr, II. V3 kiló 1 frt 60 kr, 
i */« kiló 90 kr., Ili- Vj kiló 1 frt V4 

60 kr. (Nagyobb vételnél árenged­
mény.) Malátaczukorkák: 1 zacskó 
60 kr, 30 és 15 kr. Maláta-kivonat l 

í üvegcse 1.12, kisebb 70 kr. Gyermek 
tápmalátaliszt 1 frt. — Egy maláta-

Haupttreffer in den nächsten Ziehungen
Am 14. November 

Fr cs. 100,000 in Gold.
A n 14. Jänner 

Frcs. 100,000 in Gold.
Am 14. März.

Frcs. 100,000 in Gold.
Am 14. Juni 

Frcs. 100,000 In Gold.
Am 14. August 

Frcs. 100,000 in Gold.

15,G00 ö.

Ar.-. !. März
Gulden 20,000 ö. W,

felülmúl minden eddig léte»6 
gyártmányt a bajuszt puhítja, 
a törékenységtől és kihullástól 
megóvja, doboza Hő és 40 kr

Am 2. Jánner 
Guiden 50,000 ó. WHitei I világhírű

művész Am I. September 
Gulden 15,000 d. W 25,000

Csak akkor valódi, SWSSJtWE
aláírása látható.

Bedörzsölésiil sikeres használat köszvény, csúz, 
mindennemű testfájdnlmak és bénulásnál.

Bnrogatás alakjában minden sérelem és sebnél, da­
ganatok. gyuladásoknál. Belsőleg vízzel vegyítve hirtelen 
rosszul!ét, hányás, kólika és hasmenésnél.

Egy üveg pontos utasítással 80 kr.
Raktárak minden magyar gyógytárakban és anyagkereskedésekben.

Központi szétküldési hely:
MOLL A., gyógyszerész és cs. k. ndv. szállító 

Bécs, Stadt, Tachlauben 9. 5813
Széftfildés Eaponta utánvéttel. Két üvegnél kevesell nem küldetik.

I. pipereszappan-gyárosnál WB*" Jedes Los muss gewinnen. Ein Los kaim zwei Treffer machen.
Wir erlassen diese vier rorzügliohen Lose gegen Cassa coulant nach Tases- 

cours oder gegen 18 nxonatl. Raten 4 fl. 5.— oder gegen 23 monatl.
Raten a fl. 4.— Alleiniges Spielrecht nach Erlag der ersten Rate schon zur
nächsten Ziehung am !■ SEPT£8VSBEK«

Bei Bestellung erbitten wir die erste Rate und 20 kr. für Rückporto per Post­
anweisung. > crlosungs-Kalender emd Zichirngslisteii franco und gratis.

Bank- und Wechslergeschäft

Hoff János dkeserei 
kodni ? 
ember! 
Ezentúl 
tat sem.
egvedül. 
tót, fa a 
ágy lak 
hiszen 1 
Wienern 

a5?Z jny 
dőjét s

RAKTÁR;
Ko on alierczcg-utcza S. m

A vidéken valamennyi hírneves gyógyszerészek és kereskedő uraknál.

G Y Ar fiókja Magyarország ré­
szér© Budapesten, ssibárns- 
ntcza 7. (a főpostával szem­
ben. Továbbá kapható Török 
József gyógyszerésznél király- 

utcza 12. szám. 7026
JJiis választék rendkívül kitűnő foy-, körönt-, haj- és ruhakefékből, fésűk bivaly szarv, elefántcsont 

és békateknőből, mindennemű tükrök, szivacsok, legfinomabb köröm-ollók, hajsütők. Továbbá
3@E- S különös figyelmébe 6784

ajánlom, folyton a legdivatosabb és legújabb hajtűkből berendezett dús választékú raktáromat.
Külföldi gyártmányú illatszeráruk olcsóbbak mint bárhol. ***‘3^8

GUTH COMP
Wien, I. Bez Kohlmarkt Nr

Crewinnreiehste Combination!
Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6. szám.
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